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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

29 APRIL 1999. — Wet betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt. — Duitse vertaling van wijzigingsbepalingen,
bl. 19267.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

29. APRIL 1999 — Gesetz über die Organisation des Elektrizitätsmarktes Deutsche Übersetzung von
Abänderungsbestimmungen, S. 19267.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

11 JULI 2017. — Koninklijk besluit tot toekenning van subsidies door
het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers in kader
van het project “Hervestiging van vluchtelingen” en “relocatie van
asielzoekers”, bl. 19277.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 maart 2008 betreffende de nadere bepalingen
voor de samenstelling en de werking van het nationaal raadgevend
comité van de zones en van de provinciale raadgevende comités van de
zones. — Duitse vertaling, bl. 19278.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

18. JANUAR 2018 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 4. März 2008 zur Festlegung
der zusätzlichen Bestimmungen in Bezug auf die Zusammensetzung und die Arbeitsweise des nationalen beratenden
Ausschusses der Zonen und der provinzialen beratenden Ausschüsse der Zonen — Deutsche Übersetzung, S. 19279.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

29 AVRIL 1999. — Loi relative à l’organisation du marché de
l’électricité. — Traduction allemande de dispositions modificatives,
p. 19267.

Service public fédéral Intérieur

11 JUILLET 2017. — Arrêté royal visant l’octroi de subventions par
l’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile dans le cadre
du projet “Réinstallation des réfugiés” et « relocalisation des
demandeurs d’asile », p. 19277.

Service public fédéral Intérieur

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 mars 2008 portant des dispositions complémentaires relatives à la
composition et au fonctionnement du comité consultatif national des
zones et des comités consultatifs provinciaux des zones. — Traduction
allemande, p. 19278.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

22 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP). — Grootschalige onderbre-
king van de elektriciteitsbevoorrading van de Gouverneur van de
provincie Vlaams-Brabant, bl. 19279.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke verdeling,
betreffende de strijd tegen het terrorisme en het radicalisme van het
provisioneel krediet ingeschreven in het programma 06-90-1 van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 bestemd tot
het dekken van de uitgaven betreffende de versterking van de genomen
maatregelen alsook de nieuwe initiatieven inzake de strijd tegen het
terrorisme en het radicalisme, bl. 19280.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

4 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke verdeling,
betreffende schadevergoedingen en gerechtskosten van het
provisioneel krediet ingeschreven in het programma 06-90-1 van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 bestemd tot
het dekken van gerechtskosten en schadevergoedingen, achterstallige
premies voor competentieontwikkeling, cybersecurity, investeringen in
Defensie en andere diverse uitgaven, bl. 19282.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, betreffende de eindejaarspremie,
bl. 19285.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw, tot vervanging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 28 maart 2007 tot instelling van een plus minus conto,
bl. 19286.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, betreffende de toekenning van een eindejaarspremie aan het
garagepersoneel, bl. 19290.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en
de logistiek, betreffende de risicogroepen, bl. 19292.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in
voedingswaren, betreffende de eindeloopbaandagen, bl. 19294.

Service public fédéral Intérieur

22 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan
Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI). — Interruption de
l’approvisionnement en électricité à grande échelle du Gouverneur de
la province du Brabant flamand, p. 19279.

Service public fédéral Stratégie et Appui

1er MARS 2018. — Arrêté royal portant répartition partielle, pour ce
qui concerne la lutte contre le terrorisme et le radicalisme, du crédit
provisionnel inscrit au programme 06-90-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 et destiné à couvrir les dépenses
concernant le renforcement des mesures prises ainsi qui des initiatives
nouvelles en matière de lutte contre le terrorisme et le radicalisme,
p. 19280.

Service public fédéral Stratégie et Appui

4 MARS 2018. — Arrêté royal portant répartition partielle, pour ce
qui concerne des dédommagements et des frais de justice, du crédit
provisionnel inscrit au programme 06-90-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 et destiné à couvrir des frais de
justice et dédommagements, arriérés de primes de développement des
compétences, cybersécurité, investissements en Défense et autres
dépenses diverses, p. 19282.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 juillet 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, relative à la prime
de fin d’année, p. 19285.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique,
remplaçant la convention collective de travail du 28 mars 2007
instaurant un plus minus conto, p. 19286.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, relative à l’octroi d’une prime
de fin d’année au personnel de garage, p. 19290.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
groupes à risque, p. 19292.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 5 juillet 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire du commerce alimentaire, concernant les jours de fin de
carrière, p. 19294.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 april 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor het stads- en
streekvervoer van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, betreffende de
bekendmaking en de mededeling van de werkroosters van de werkne-
mers van de BU Bus die voor de dienst TaxiBus werken,
bl. 19295.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
Koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van een regeling van
sociale voordelen voor sommige apothekers, bl. 19298.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

15 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van
hoofdstuk “F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en
van de nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, bl. 19299.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

27 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van
hoofdstuk “G. Bloedvatenheelkunde” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, bl. 19311.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit betreffende de voorwaarden en
de procedure voor de toekenning van domeinconcessies aan de
netbeheerder voor de bouw en de exploitatie van installaties voor de
transmissie van elektriciteit, in de zeegebieden waarin België
rechtsmacht kan uitoefenen overeenkomstig het internationaal zeerecht,
bl. 19317.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot regeling van de financiering
van de Consumentenombudsdienst, bl. 19325.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

27 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de nodige machtiging
wordt verleend aan de organismen belast met de afgifte van oorsprongs-
attesten en bindende oorsprongsinlichtingen en waarbij hun bevoegd-
heid bepaald wordt, bl. 19327.

Federale Pensioendienst

26 FEBRUARI 2018. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling
van het personeelsplan 2018 van de Federale Pensioendienst,
bl. 19329.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 avril 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la Région
de Bruxelles-Capitale, relative à la publicité et à la communication des
horaires de travail des travailleurs de la BU Bus affectés au service
TaxiBus, p. 19295.

Service public fédéral Sécurité sociale

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 mars 1971 instituant un régime d’avantages sociaux pour certains
pharmaciens, p. 19298.

Service public fédéral Sécurité sociale

15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre
« F. Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes
nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, p. 19299.

Service public fédéral Sécurité sociale

27 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre
« G.Chirurgie vasculaire » de la liste et les listes nominatives jointes
comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
implants et des dispositifs médicaux invasifs, p. 19311.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

1er MARS 2018. — Arrêté royal relatif aux conditions et à la
procédure d’octroi des concessions domaniales au gestionnaire du
réseau pour la construction et l’exploitation d’installations pour la
transmission d’électricité, dans les espaces marins sur lesquels la
Belgique peut exercer sa juridiction conformément au droit maritime
international, p. 19317.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

1er MARS 2018. — Arrêté royal réglant le financement du Service de
médiation pour le consommateur, p. 19325.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

27 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel portant modification de
l’arrêté ministériel du 26 mars 2001 portant habilitation des organismes
chargés de la délivrance de certificats d’origine et de renseignements
contraignants en matière d’origine et déterminant leur compétence,
p. 19327.

Service fédéral des Pensions

26 FEVRIER 2018. — Arrêté du Comité de gestion portant fixation du
plan du personnel 2018 pour le Service fédéral des Pensions, p. 19329.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot regeling
van de samenstelling en de werking van het Comité voor Kleinhandel,
bl. 19332.

Vlaamse overheid

Omgeving

6 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling
van het Compendium voor Monsterneming en Analyse,
bl. 19335.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

22 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van sommige bepalingen van Titel XI van Boek V, Deel II, van het Waals
regelgevend Wetboek van Sociale actie en Gezondheid, betreffende de
residentiële en dagopvangdiensten voor gehandicapte personen en tot
bepaling van de tarieven per tenlasteneming voor 2018,
bl. 19358.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende eervol ontslag en
benoeming van de regeringscommissaris bij het Federaal Agentschap
voor Nucleaire Controle, bl. 19365.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 19366.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Tombola. — Vergunning, bl. 19366.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Tombola. — Vergunning, bl. 19366.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Aanstelling. — Veiligheidsofficier, bl. 19366.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand réglant la
composition et le fonctionnement du Comité pour le Commerce de
détail (« Comité voor Kleinhandel »), p. 19333.

Autorité flamande

Environnement et Aménagement du Territoire

6 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel approuvant le « Compendium
voor Monsterneming en Analyse », p. 19350.

Région wallonne

Service public de Wallonie

22 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
certaines dispositions du Titre XI du Livre V de la Deuxième partie du
Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, relatives
aux services résidentiels pour personnes handicapées et fixant les tarifs
par prise en charge pour 2018, p. 19350.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant démission honorable et
nomination du commissaire du gouvernement auprès de l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire, p. 19365.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 19366.

Service public fédéral Intérieur

Tombola. — Autorisation, p. 19366.

Service public fédéral Intérieur

Tombola. — Autorisation, p. 19366.

Service public fédéral Intérieur

Désignation. — Officier de sécurité, p. 19366.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Benoemingen, bl. 19366.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Benoemingen, bl. 19367.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Benoemingen, bl. 19367.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Benoemingen, bl. 19367.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende eervol ontslag van
de voorzitter van de onderzoeksraad voor de scheepvaart,
bl. 19368.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Besluiten
betreffende de leden van de paritaire comités, bl. 19368.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Aanstelling, bl. 19372.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Pensioen, bl. 19372.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Pensioen, bl. 19373.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19373.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19373.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Nominations, p. 19366.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Nominations, p. 19367.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Nominations, p. 19367.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Nominations, p. 19367.

Service public fédéral Mobilité et Transports

1er MARS 2018. — Arrêté royal portant démission honorable du
président du conseil d’enquête maritime, p. 19368.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. — Arrêtés
concernant les membres des commissions paritaires, p. 19368.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Désignation, p. 19372.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Pension, p. 19372.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Pension, p. 19373.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19373.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19373.
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Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19373.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19374.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19374.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19374.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19374.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19374.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19375.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Marine. — Benoemingen tot de hogere graad in de categorie
van de beroepsofficieren, bl. 19375.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Medische dienst. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19375.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Medische dienst. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 19375.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 19373.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19374.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 19374.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19374.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19374.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19374.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19375.

Ministère de la Défense

Armée. — Marine. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 19375.

Ministère de la Défense

Armée. — Service médical. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 19375.

Ministère de la Défense

Armée. — Service médical. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 19375.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

2 MAART 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
vaststelling van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te
verwachten valt, bl. 19376.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

13 FEBRUARI 2018. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
“Reconversie verblijfsrecreatie fase 1c: Wachtebeke” te Wachtebeke. —
Arrest van de Raad van State, bl. 19376.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

7. DEZEMBER 2017 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2014 zur
Bestellung der Mitglieder des Verwaltungsrates des Zentrums für die gesunde Entwicklung von Kindern und
Jugendlichen, S. 19377.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

7 DECEMBER 2017. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 22 mei 2014 tot aanwijzing van de leden
van de raad van bestuur van het centrum voor de gezonde ontwikke-
ling van kinderen en jongeren, bl. 19378.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

15 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 17 december 2015 waarbij wordt
besloten tot de landinrichting « Edingen » over te gaan,
bl. 19379.

Waalse Overheidsdienst

Sociale actie, bl. 19379.

Service public de Wallonie

Agriculture. — Remembrement, p. 19380.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

2 MAART 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
vaststelling van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te
verwachten valt, bl. 19376.

Vlaamse overheid

Omgeving

13 FEBRUARI 2018. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Recon-
versie verblijfsrecreatie fase 1c: Wachtebeke” te Wachtebeke. — Arrest
van de Raad van State, bl. 19376.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

7 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté
du Gouvernement du 22 mai 2014 portant désignation des membres du
conseil d’administration du centre pour le développement sain des
enfants et des jeunes, p. 19377.

Région wallonne

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté du
Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 décidant de procéder à
l’aménagement foncier « Enghien », p. 19378.

Service public de Wallonie

Action sociale, p. 19379.

Service public de Wallonie

Agriculture. — Remembrement, p. 19380.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Scius Jacques, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19380.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Dim-Trans », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19381.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Transport de Rese », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19383.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SA NEW TRM, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19385.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« DOO Nutria », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19387.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« NV Geo-Groep », en qualité de collecteur de déchets autres que
dangereux, p. 19388.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Jet Transport », en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 19390.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Inrichting van een vergelijkende selectie voor werving van team-
leaders safety en security voor de Rechterli jke orde
(selectienummer ANG18041), bl. 19392.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de FOD Sociale Zekerheid : Dossierbeheerders
Personeel en Organisatie (m/v/x) - BNG18049, bl. 19394.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Scius Jacques, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19380.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Dim-Trans », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19381.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Transport de Rese », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 19383.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SA NEW TRM, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19385.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« DOO Nutria », en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19387.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« NV Geo-Groep », en qualité de collecteur de déchets autres que
dangereux, p. 19388.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Jet Transport », en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 19390.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Organisation d’une sélection comparative de recrutement de team-
leaders safety et security pour l’Ordre judiciaire (numéro de
sélection AFG18040), p. 19392.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve
particulière) pour le SPF Sécurité sociale : Gestionnaires de dossier
Personnel et Organisation (m/f/x) - BFG17241, p. 19394.
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Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Omzendbrief. — Strijd tegen sociale dumping in het kader van
overheidsopdrachten en concessieovereenkomsten in de speciale
sectoren, bl. 19394.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. — Kennisgeving. —
Erkenning van een instelling van klasse I, in toepassing van artikel 74
van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen
reglement op de bescherming van de bevolking, van de werknemers en
het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen,
bl. 19396.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie A.737 (18) die verscheidene
amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeenkomst voor
veilige containers, bl. 19396.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.3 (48) die verscheidene
amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeenkomst voor
veilige containers, bl. 19396.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.20 (59) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeenkomst
voor veilige containers, bl. 19396.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.310 (88) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeenkomst
voor veilige containers, bl. 19396.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.366 (93) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 19397.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.380 (94) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 19397.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.386 (94) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 19397.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.392 (95) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 19397.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.404 (96) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 19397.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.409 (97) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 19398.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Circulaire. — Lutte contre le dumping social dans les marchés publics
et les contrats de concession relevant des secteurs spéciaux, p. 19394.

Service public fédéral Intérieur

Agence fédérale de Contrôle nucléaire. — Notification. — Agrément
d’un organisme de classe I, en application de l’article 74 de l’arrêté royal
du 20 juillet 2001 portant règlement général de la protection de la
population, des travailleurs et de l’environnement contre le danger des
rayonnements ionisants, p. 19396.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution A.737 (18) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur la sécurité
des conteneurs, p. 19396.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.3 (48) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur la sécurité
des conteneurs, p. 19396.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.20 (59) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur la sécurité
des conteneurs, p. 19396.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.310 (88) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur la
sécurité des conteneurs, p. 19396.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.366 (93) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 19397.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.380 (94) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 19397.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.386 (94) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 19397.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.392 (95) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 19397.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.404 (96) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 19397.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.409 (97) qui emporte
plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 19398.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu en Programmatorische Federale Overheidsdienst
Wetenschapsbeleid

Beheerseenheid van het Mathematisch Model van de Noordzee en
het Schelde estuarium (BMM/UGMM). — Aanvraag tot het verkrijgen
van een milieuvergunning voor de exploitatie van een maritiem
innovatie- en ontwikkelingsplatform in de zeegebieden onder de
rechtsbevoegdheid van België. — Koninklijk besluit van
7 september 2003 (Belgisch Staatsblad van 17 september 2003),
bl. 19398.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 19398.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Raad voor Verkiezingsbetwistingen. — Oproep tot kandidaatstelling
6 aanvullende bestuursrechters + aanleg van wervingsreserve,
bl. 19399.

Vlaamse overheid

Economie, Wetenschap en Innovatie

Agentschap Innoveren en Ondernemen. — Oproep inzake het
indienen van een aanvraag tot onderhandelingen omtrent de totstand-
koming van een brownfieldconvenant, bl. 19400.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 19405 tot 19462.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement et Service public fédéral de Programmation Politique
scientifique

Unité de Gestion du Modèle Mathématique de la mer du Nord et de
l’estuaire de l’Escaut (UGMM/BMM). — Demande de permis pour
l’exploitation d’une plateforme maritime d’innovation et de
développement, dans les espaces marins sous juridiction de la Belgique.
— Arrêté royal du 7 septembre 2003 (Moniteur belge du
17 septembre 2003), p. 19398.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 19398.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Raad voor Verkiezingsbetwistingen Oproep tot kandidaatstelling 6
aanvullende bestuursrechters + aanleg van wervingsreserve,
bl. 19399.

Vlaamse overheid

Economie, Wetenschap en Innovatie

Agentschap Innoveren en Ondernemen. — Oproep inzake het
indienen van een aanvraag tot onderhandelingen omtrent de totstand-
koming van een brownfieldconvenant, bl. 19400.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 19405
à 19462.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/11073]
29 APRIL 1999. — Wet betreffende de organisatie van

de elektriciteitsmarkt. — Duitse vertaling van wijzigingsbepalingen

De respectievelijk in bijlagen 1 tot 7 gevoegde teksten zijn de Duitse
vertaling :

- van de wet van 21 juli 2016 tot wijziging van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt wat
betreft de wijziging van het systeem voor de toekenning van groene-
stroomcertificaten voor elektriciteit geproduceerd overeenkomstig arti-
kel 6, de financiering van de onderzeese kabel en de productieafwijking
(Belgisch Staatsblad van 26 september 2016);

- van de artikelen 1 en 2 van de wet van 25 december 2016 tot
houdende diverse bepalingen inzake energie (Belgisch Staatsblad van
29 december 2016);

- van de artikelen 8 tot 10 van de wet van 25 december 2016 tot
wijziging van de wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen
aangelegd voor de ontmanteling van de kerncentrales en voor het
beheer van splijtstoffen bestraald in deze centrales en van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt
(Belgisch Staatsblad van 29 december 2016);

- van artikel 109 van de wet van 25 december 2016 tot wijziging van
de rechtspositie van de gedetineerden en van het toezicht op de
gevangenissen en houdende diverse bepalingen inzake justitie (Belgisch
Staatsblad van 30 december 2016);

- van de wet van 13 juli 2017 tot wijziging van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, met
het oog op de verbetering van de vraagflexibiliteit en van de opslag van
elektriciteit (Belgisch Staatsblad van 19 juli 2017);

- van de wet van 13 juli 2017 tot wijziging van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, met
het oog op het instellen van een wettelijk kader voor het Modular
Offshore Grid (Belgisch Staatsblad van 19 juli 2017);

- van de artikelen 1 en 9 tot 17 van de wet van 31 juli 2017 tot
wijziging van de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen en van de
wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteits-
markt, met het oog op de verlaging van de kosten van de aanleg van
elektronische communicatienetwerken met hoge snelheid (Belgisch
Staatsblad van 9 augustus 2017).

Deze vertalingen zijn opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/11073]
29. APRIL 1999 — Gesetz über die Organisation des Elektrizitätsmarktes

Deutsche Übersetzung von Abänderungsbestimmungen

Die in den Anlagen 1 bis 7 aufgenommenen Texte sind die deutsche Übersetzung:
- des Gesetzes vom 21. Juli 2016 zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des

Elektrizitätsmarktes in Bezug auf die Änderung des Mechanismus zur Gewährung von grünen Zertifikaten für die
gemäß Artikel 6 erzeugte Elektrizität, die Finanzierung des unterseeischen Kabels und die Produktionsabweichung,

- der Artikel 1 und 2 des Gesetzes vom 25. Dezember 2016 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im
Energiebereich,

- der Artikel 8 bis 10 des Gesetzes vom 25. Dezember 2016 zur Abänderung des Gesetzes vom 11. April 2003 über
die Rückstellungen für die Stilllegung von Kernkraftwerken und die Verwaltung des in diesen Kraftwerken bestrahlten
Spaltmaterials und des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes,

- des Artikels 109 des Gesetzes vom 25. Dezember 2016 zur Änderung der Rechtsstellung der Inhaftierten und der
Aufsicht über die Gefängnisse und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz,

- des Gesetzes vom 13. Juli 2017 zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des
Elektrizitätsmarktes zwecks Verbesserung der Nachfrageflexibilität und der Elektrizitätsspeicherung,

- des Gesetzes vom 13. Juli 2017 zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des
Elektrizitätsmarktes zwecks Schaffung eines Rechtsrahmens für das Modular Offshore Grid,

- der Artikel 1 und 9 bis 17 des Gesetzes vom 31. Juli 2017 zur Abänderung des Gesetzes vom 12. April 1965 über
den Transport gasförmiger und anderer Produkte durch Leitungen und des Gesetzes vom 29. April 1999 über die
Organisation des Elektrizitätsmarktes zwecks Reduzierung der Kosten des Ausbaus von Hochgeschwindigkeitsnetzen
für die elektronische Kommunikation.

Diese Übersetzungen sind von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt
worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/11073]
29 AVRIL 1999. — Loi relative à l’organisation du marché de
l’électricité. — Traduction allemande de dispositions modificatives

Les textes figurant respectivement aux annexes 1 à 7 constituent la
traduction en langue allemande :

- de la loi du 21 juillet 2016 modifiant la loi du 29 avril 1999 relative
à l’organisation du marché de l’électricité en ce qui concerne la
modification du mécanisme en vue de l’octroi de certificats verts pour
l’électricité produite conformément à l’article 6, le financement du câble
sous-marin et l’écart de production (Moniteur belge du 26 septem-
bre 2016);

- des articles 1 et 2 de la loi du 25 décembre 2016 portant des
dispositions diverses en matière d’énergie (Moniteur belge du 29 décem-
bre 2016);

- des articles 8 à 10 de la loi du 25 décembre 2016 portant
modifications de la loi du 11 avril 2003 sur les provisions constituées
pour le démantèlement des centrales nucléaires et pour la gestion des
matières fissiles irradiées dans ces centrales et de la loi du
29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électricité
(Moniteur belge du 29 décembre 2016);

- de l’article 109 de la loi du 25 décembre 2016 modifiant le statut
juridique des détenus et la surveillance des prisons et portant des
dispositions diverses en matière de justice (Moniteur belge du 30 décem-
bre 2016);

- de la loi du 13 juillet 2017 modifiant la loi du 29 avril 1999 relative
à l’organisation du marché de l’électricité en vue d’améliorer la
flexibilité de la demande et le stockage d’électricité (Moniteur belge du
19 juillet 2017);

- de la loi du 13 juillet 2017 modifiant la loi du 29 avril 1999 relative
à l’organisation du marché de l’électricité, en vue d’établir un cadre
légal pour le Modular Offshore Grid (Moniteur belge du 19 juillet 2017);

- des articles 1 et 9 à 17 de la loi du 31 juillet 2017 modifiant la loi du
12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations et la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du
marché de l’électricité, en vue de réduire le cout du déploiement des
réseaux de communications électroniques à haut débit (Moniteur belge
du 9 août 2017).

Ces traductions ont été établies par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Anlage 1

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

21. JULI 2016 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des
Elektrizitätsmarktes in Bezug auf die Änderung des Mechanismus zur Gewährung von grünen Zertifikaten für
die gemäß Artikel 6 erzeugte Elektrizität, die Finanzierung des unterseeischen Kabels und die Produktions-
abweichung

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Art. 2 - In Artikel 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes, abgeändert

durch das Gesetz vom 8. Mai 2014, wird Nr. 56 wie folgt ersetzt:
″56. ″Financial Close″: Zeitpunkt des offiziellen Abschlusses der wichtigsten Verträge über Investitionskosten,

Finanzierungskosten, Betriebskosten und Einnahmen aus dem Verkauf von Elektrizität und grünen Zertifikaten, die
erforderlich sind für die Durchführung eines Projekts für den Bau neuer Anlagen zur Erzeugung von Elektrizität aus
Wind in Meeresgebieten, über die Belgien gemäß dem internationalen Seerecht seine Hoheitsgewalt ausüben kann, die
Gegenstand einer in Artikel 6 erwähnten staatlichen Konzession sind,″.

Art. 3 - Artikel 7 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:
1. In § 1 Absatz 4, eingefügt durch das Gesetz vom 12. März 2012 [sic, zu lesen ist: 29. März 2012], werden zwischen

den Wörtern ″Artikel 28 des Gesetzes vom 26. Dezember 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im
Energiebereich″ und den Wörtern ″, abändern, ersetzen oder aufheben″ folgende Wörter eingefügt:

″und durch Artikel 2 des Gesetzes vom 12. Juni 2015 zur Bestätigung bestimmter Artikel des Königlichen Erlasses
vom 4. April 2014 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 2002 in Bezug auf die Ausarbeitung von
Mechanismen zur Förderung der Stromerzeugung aus erneuerbaren Energiequellen″.

2. In § 2, abgeändert durch das Gesetz vom 8. Mai 2014, wird Absatz 2 durch folgende Wörter ergänzt:
″Was Anlagen betrifft, deren Financial Close nach dem 1. Mai 2016 erfolgt, wird der Mindestpreis für erzeugte

Windenergie wie erwähnt im Königlichen Erlass vom 16. Juli 2002 in Bezug auf die Ausarbeitung von Mechanismen
zur Förderung der Stromerzeugung aus erneuerbaren Energiequellen um einen Betrag erhöht, der die Gesamtkosten
deckt, die für die Finanzierung der Kosten des unterseeischen Kabels in Betracht kommen, so wie diese Gesamtkosten
aus dem oder den Angeboten hervorgehen, das/die der Inhaber der in Artikel 6 § 1 erwähnten staatlichen Konzession
in Anwendung des Gesetzes vom 15. Juni 2006 über öffentliche Aufträge und bestimmte Bau-, Liefer- und
Dienstleistungsaufträge berücksichtigt. Dieser Betrag wird von der Kommission nach Überprüfung des oder der
berücksichtigten Angebote festgelegt.″

3. In § 2, abgeändert durch das Gesetz vom 8. Mai 2014, werden in Absatz 3 zwischen den Wörtern ″Was in
Absatz 2 erwähnte Anlagen betrifft,″ und den Wörtern ″die an eine in Artikel 13/1 erwähnte Anlage″ folgende Wörter
eingefügt:

″deren Financial Close nach dem 1. Mai 2014 erfolgt und″.
4. In § 2 wird zwischen Absatz 3 und Absatz 4 ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Was in Absatz 2 erwähnte Anlagen betrifft, deren Financial Close nach dem 1. Mai 2016 erfolgt und die an eine

in Artikel 13/1 erwähnte Anlage zur Übertragung von Elektrizität in Meeresgebieten angeschlossen sind, über die
Belgien gemäß dem internationalen Seerecht seine Hoheitsgewalt ausüben kann, wird der Mindestpreis für erzeugte
Windenergie wie erwähnt im Königlichen Erlass vom 16. Juli 2002 in Bezug auf die Ausarbeitung von Mechanismen
zur Förderung der Stromerzeugung aus erneuerbaren Energiequellen um einen Betrag erhöht, der die Gesamtkosten
deckt, die für die Finanzierung der Kosten des unterseeischen Kabels in Betracht kommen, so wie diese Gesamtkosten
aus dem oder den Angeboten hervorgehen, das/die der Inhaber der in Artikel 6 § 1 erwähnten staatlichen Konzession
in Anwendung des Gesetzes vom 15. Juni 2006 über öffentliche Aufträge und bestimmte Bau-, Liefer- und
Dienstleistungsaufträge berücksichtigt. Dieser Betrag wird von der Kommission nach Überprüfung des oder der
berücksichtigten Angebote festgelegt.″

5. In § 2 Absatz 6 werden die Wörter ″Absatz 3″ durch die Wörter ″Absatz 5″ ersetzt.
6. Paragraph 3, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 8. Januar 2012, wird aufgehoben.
Art. 4 - Artikel 7 § 2 Absatz 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes, wie

er vor Inkrafttreten des vorliegenden Gesetzes in Kraft ist, bleibt anwendbar auf Anlagen, die Gegenstand einer in
Artikel 6 des vorerwähnten Gesetzes vom 29. April 1999 erwähnten staatlichen Konzession sind, deren Financial Close
zwischen dem 1. Mai 2016 und dem 31. Dezember 2016 erfolgt, wenn der Inhaber der staatlichen Konzession bereits
vor Inkrafttreten des vorliegenden Gesetzes bei der Kommission die Kontrolle der für Kauf, Lieferung und Verlegung
des unterseeischen Kabels und Anschlussanlagen, Ausrüstungen und Anschlussverbindungen der Elektrizitätserzeu-
gungsanlagen zu berücksichtigenden Gesamtkosten beantragt hat und zu diesem Zweck das oder die Angebote,
das/die in Anwendung von Artikel 7 § 2 Absatz 1 des vorerwähnten Gesetzes vom 29. April 1999 zu berücksichtigen
sind, vorgelegt hat.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 21. Juli 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS
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Anlage 2

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

25. DEZEMBER 2016 — Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Energiebereich

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmungen
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Es setzt die Richtlinie 2009/72/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über gemeinsame

Vorschriften für den Elektrizitätsbinnenmarkt und zur Aufhebung der Richtlinie 2003/54/EG und die Richtli-
nie 2009/73/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über gemeinsame Vorschriften für den
Erdgasbinnenmarkt und zur Aufhebung der Richtlinie 2003/55/EG teilweise um.

KAPITEL 2 — Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation
des Elektrizitätsmarktes

Art. 2 - In Artikel 31 Absatz 1 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes,
zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 8. Mai 2014, werden die Wörter ″, nicht höher als 100.000 EUR und insgesamt
nicht höher als 2.000.000 EUR oder als drei″ durch die Wörter ″und nicht höher als 10″ ersetzt und die Wörter ″, falls
der letztgenannte Betrag höher ist″ aufgehoben.

(...)
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 25. Dezember 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Anlage 3

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

25. DEZEMBER 2016 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 11. April 2003 über die Rückstellungen für die
Stilllegung von Kernkraftwerken und die Verwaltung des in diesen Kraftwerken bestrahlten Spaltmaterials
und des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

(...)

KAPITEL 3 — Abänderungen des Gesetzes vom 29. April 1999 über die
Organisation des Elektrizitätsmarktes

Art. 8 - In Artikel 26 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes wird zwischen
§ 1ter und § 2 ein § 1quater mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″§ 1quater - Die Kommission verfügt bei der Ausführung der ihr durch das Gesetz vom 11. April 2003 über die
Rückstellungen für die Stilllegung von Kernkraftwerken und die Verwaltung des in diesen Kraftwerken bestrahlten
Spaltmaterials zugewiesenen Aufträge gegenüber den in Artikel 2 Nr. 5 des vorerwähnten Gesetzes erwähnten
Betreibern und den in Artikel 24 § 1 desselben Gesetzes erwähnten Gesellschaften über die in § 1 beschriebenen
Befugnisse und Rechte.″

Art. 9 - Artikel 29bis § 1 desselben Gesetzes wird durch eine Nr. 10 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″10. in Anwendung von Artikel 14 § 8 Absatz 23 und 24 des Gesetzes vom 11. April 2003 über die Rückstellungen
für die Stilllegung von Kernkraftwerken und die Verwaltung des in diesen Kraftwerken bestrahlten Spaltmaterials
getroffene Entscheidungen.″
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KAPITEL 4 — Inkrafttreten
Art. 10 - Vorliegendes Gesetz tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 25. Dezember 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Anlage 4

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

25. DEZEMBER 2016 — Gesetz zur Änderung der Rechtsstellung der Inhaftierten und der Aufsicht über die
Gefängnisse und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

(...)

KAPITEL 16 — Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes
Art. 109 - Im Gesetz vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes wird der Begriff

″Appellationshof von Brüssel″ beziehungsweise ″Appellationshof″ jeweils durch den Begriff ″Märktegerichtshof″
ersetzt, außer in folgenden Bestimmungen:

1. Artikel 29quater § 2, eingefügt durch das Gesetz vom 20. Juli 2005,
2. Artikel 29quater § 3 erster, zweiter und letzter Satz, eingefügt durch das Gesetz vom 20. Juli 2005 und ersetzt

durch das Gesetz vom 8. Januar 2012.

(...)
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 25. Dezember 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft
K. PEETERS

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Der Minister des Fernmeldewesens und der Post
A. DE CROO

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Der Minister der Mobilität
Fr. BELLOT

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS
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Anlage 5

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

13. JULI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des
Elektrizitätsmarktes zwecks Verbesserung der Nachfrageflexibilität und der Elektrizitätsspeicherung

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Es dient der Teilumsetzung folgender europäischer Richtlinien:
1. Richtlinie 2003/96/EG des Rates vom 27. Oktober 2003 zur Restrukturierung der gemeinschaftlichen

Rahmenvorschriften zur Besteuerung von Energieerzeugnissen und elektrischem Strom,
2. Richtlinie 2009/72/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über gemeinsame

Vorschriften für den Elektrizitätsbinnenmarkt und zur Aufhebung der Richtlinie 2003/54/EG,
3. Richtlinie 2012/27/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 25. Oktober 2012 zur Energieeffizienz,

zur Änderung der Richtlinien 2009/125/EG und 2010/30/EU und zur Aufhebung der Richtlinien 2004/8/EG und
2006/32/EG.

Art. 2 - Artikel 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes, zuletzt
abgeändert durch das Gesetz vom 21. Juli 2016, wird durch Nummern 63 bis 66 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″63.″Elektrizitätsspeicherung″: ein Vorgang, bei dem dem Netz Elektrizität entnommen und über dieselbe Anlage
später wieder vollständig, vorbehaltlich der Wirkungsgradverluste, in das Netz eingespeist wird,

64. ″Flexibilitätsdiensteanbieter″: eine natürliche oder juristische Person, die für ihre Tätigkeit die Nachfragefle-
xibilität eines oder mehrerer Endkunden nutzt,

65. ″Bilanzkreisverantwortlichem″: eine natürliche oder juristische Person, die beauftragt ist, das Gleichgewicht
zwischen Einspeisungen und Entnahmen innerhalb ihres Portfolios zu gewährleisten,

66. ″Nachfrageflexibilität″: Fähigkeit eines Endkunden, als Reaktion auf ein äußeres Signal seine Nettoentnahme
freiwillig zu erhöhen oder zu verringern.″

Art. 3 - In Artikel 8 § 1 Absatz 3 Nr. 2 desselben Gesetzes, ersetzt durch das Gesetz vom 8. Januar 2012, werden
zwischen den Wörtern ″Dienste, die zur Befriedigung der Nachfrage geleistet werden,″ und den Wörtern ″und
Unterstützungsdienste″ die Wörter ″einschließlich der Aktivierung der Nachfrageflexibilität″ eingefügt und zwischen
den Wörtern ″Bei der Aktivierung der Erzeugungskapazitäten″ und den Wörtern ″, die zur Gewährleistung des
Gleichgewichts″ werden die Wörter ″und der Nachfrageflexibiltät″ eingefügt.

Art. 4 - Artikel 12 § 5 Absatz 1 desselben Gesetzes, ersetzt durch das Gesetz vom 8. Januar 2012 und abgeändert
durch das Gesetz vom 28. Juni 2015, wird durch eine Nr. 27 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″27. Für Anlagen zur Speicherung von Elektrizität, die an das Übertragungsnetz oder an Netze mit
Übertragungsfunktion angeschlossen sind, enthält die Tariffestsetzungsmethode Anreize, die auf nichtdiskriminie-
rende und verhältnismäßige Art und Weise die Elektrizitätsspeicherung fördern. Zu diesem Zweck kann die
Kommission eine getrennte Tarifregelung für die Elektrizitätsspeicherung festlegen.″

Art. 5 - In Artikel 12quinquies § 1 Absatz 1 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 1. Juni 2005 und
ersetzt durch das Gesetz vom 8. Januar 2012, wird zwischen dem zweiten und dem dritten Satz folgender Satz
eingefügt:

″Bei der Ausarbeitung der Verfahren in Bezug auf die von den Verteilernetzbenutzern geleisteten Hilfsdienste setzt
der Netzbetreiber alles daran, mit den Verteilernetzbetreibern zusammenzuarbeiten.″

Art. 6 - In dasselbe Gesetz wird ein Kapitel 4bis, das die Artikel 19bis und 19ter umfasst, mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

″KAPITEL 4bis — Nachfragesteuerung
Art. 19bis - § 1 - Unbeschadet der von den zuständigen Behörden auferlegten technischen Vorschriften haben

Endkunden das Recht, ihre Nachfrageflexibilität zu verwerten, und können hierfür auf ihren Versorger oder einen
Flexibilitätsdiensteanbieter ihrer Wahl zurückgreifen.

Jeder Endkunde ist Eigentümer seiner Messdaten. Sie müssen ihm binnen Fristen, die mit den Verfahren zur
Verwertung der Flexibilität vereinbar sind, zur Verfügung stehen und er kann sie frei an Personen seiner Wahl
weitergeben.

Flexibilitätsdiensteanbieter müssen die Verantwortung für das Gleichgewicht der von ihnen gesteuerten
Flexibilität einem Bilanzkreisverantwortlichen übertragen.

§ 2 - Auf Vorschlag des Netzbetreibers legt die Kommission nach Konzertierung mit den zuständigen
Regionalbehörden Regeln für die Organisation der Energieübertragung über einen Flexibilitätsdiensteanbieter fest. Der
Vorschlag des Netzbetreibers wird nach Konsultierung der Marktteilnehmer erarbeitet.

Im Sinne des vorliegenden Kapitels bezeichnet Energieübertragung eine Aktivierung der Nachfrageflexibilität
unter Beteiligung eines Versorgers und eines Flexibilitätsdiensteanbieters, die einen unterschiedlichen Bilanzkreisver-
antwortlichen haben, und/oder eines Flexibilitätsdiensteanbieters, der nicht ihr Versorger ist.

In Absatz 1 erwähnte Regeln gelten für den Day-Ahead-Markt, den Intraday-Markt, den Markt der strategischen
Reserve und den Markt für den Ausgleich der viertelstündigen Ungleichgewichte, mit Ausnahme des Markts für die
Aktivierung der primären Frequenzregelung.

Darin ist insbesondere Folgendes festgelegt:
1. Grundsätze für die Bestimmung des aktivierten Flexibilitätsvolumens,
2. Grundsätze für die Korrektur des viertelstündigen Ungleichgewichts, das aufgrund einer Aktivierung der

Nachfrageflexibilität durch einen Flexibilitätsdiensteanbieter entstanden ist,
3. Informationsaustausch und für die Implementierung der Energieübertragung erforderliche Daten,
4. zeitlich gestaffelte Implementierung der Energieübertragung in den verschiedenen vorerwähnten Märkten.
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§ 3 - Nach Konsultierung der Marktteilnehmer legt die Kommission Folgendes fest:
1. Regeln hinsichtlich der Vergütung für übertragene Energie,
2. ungeachtet des Artikels V.2 des Wirtschaftsgesetzbuches die Formel/die Formeln zur Bestimmung des

Standardpreises für die Übertragung,
3. Mechanismen für finanzielle und vertragliche Garantien, die der Flexibilitätsdiensteanbieter gewähren muss.
§ 4 - Führt die Geschäftsverhandlung zwischen den Marktteilnehmern zu keiner Einigung, wendet die CREG nach

Konsultierung dieser Marktteilnehmer die Formel/die Formeln zur Bestimmung des Standardpreises für die
Übertragung an.

§ 5 - Die Kommission erstellt ein Muster mit Standardklauseln, die zwischen dem Flexibilitätsdiensteanbieter und
dem Versorger mangels Vereinbarung über die Modalitäten ihrer Vertragsbeziehung gelten.

Art. 19ter - § 1 - Der Netzbetreiber ist damit beauftragt, die Flexibilitätsdaten in Bezug auf die Verwertung der
Nachfrageflexibilität, die eine in Artikel 19bis erwähnte Energieübertragung zur Folge hat, zu verwalten.

Zu diesem Zweck hat er unter Einhaltung der Bestimmungen der technischen Regelung unter anderem folgende
Aufgaben:

1. Informationen, die für die Berechnung des Volumens der Nachfrageflexibilität mit Energieübertragung
erforderlich sind, unter Wahrung ihrer Vertraulichkeit zu sammeln, zu prüfen, zu verarbeiten und zu übermitteln,

2. den Markt regelmäßig zu beobachten und zu überwachen und die Kommission von möglichen Hinweisen auf
Manipulation, die die aktivierten Volumen der Nachfrageflexibilität mit Energieübertragung beeinflusst, in Kenntnis
setzen.

§ 2 - Für die Verwaltung der Flexibilitätsdaten in Bezug auf die an die Verteilernetze angeschlossenen Endkunden
einigt sich der Netzbetreiber mit den Personen, die von den zuständigen Regionalbehörden mit der Verwaltung der
Flexibilitätsdaten und der Messdaten der Haupt- und Unterzähler dieser Endkunden beauftragt worden sind.

§ 3 - Zusätzliche Kosten, die dem Netzbetreiber bei der Ausführung der in den vorhergehenden Paragraphen
erwähnten Aufträge entstehen, einschließlich der Kosten einer eventuellen externen Kontrolle in Anwendung von
Artikel 23 § 2 Absatz 2 Nr. 13 werden durch angemessene Regulierungsmechanismen gedeckt, die in der in Artikel 12
erwähnten Tariffestsetzungsmethode vorgesehen sind.″

Art. 7 - In Artikel 21bis desselben Gesetzes wird § 1bis, aufgehoben durch das Gesetz vom 27. Dezember 2012, mit
folgendem Wortlaut wieder aufgenommen:

″§ 1bis - Elektrizität, die dem Netz entnommen wurde und in eine Anlage zur Speicherung von Elektrizität
eingespeist werden soll, ist vom Föderalbeitrag befreit.″

Art. 8 - In Artikel 23 § 2 Absatz 2 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 8. Mai 2014, wird
Nr. 13, aufgehoben durch das Gesetz vom 8. Januar 2012, mit folgendem Wortlaut wieder aufgenommen:

″13. kontrollieren, ob der Netzbetreiber den Auftrag zur Verwaltung der Daten der Nachfrageflexibilität mit
Energieübertragung gemäß den von der Kommission festgelegten Kriterien und Modalitäten ausführt,″.

Art. 9 - Artikel 7 tritt am 1. Januar 2018 in Kraft.
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 13. Juli 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Anlage 6

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

13. JULI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des
Elektrizitätsmarktes zwecks Schaffung eines Rechtsrahmens für das Modular Offshore Grid

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Art. 2 - In Artikel 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes, zuletzt

abgeändert durch das Gesetz vom 21. Juli 2016, wird eine Nr. 7ter mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″7ter. ″Modular Offshore Grid″: Kabel und Anlagen zur Übertragung von Elektrizität in Meeresgebieten, über die

Belgien gemäß dem internationalen Seerecht seine Hoheitsgewalt ausüben kann, wie erwähnt in Artikel 13/1, die
sämtliche folgenden Anlagen umfassen:

a) Elektrizitätsübertragungsanlagen innerhalb des folgenden Koordinatenbereichs: WGS84:
Breite: 51° 35 537042’ N, Länge: 002° 55 131361’ E, mit Ausnahme der Anlagen, die für den Bedarf eines einzigen

Netzbenutzers bestimmt sind,
b) ″Offshore Switch Yard″ genannte Elektrizitätsübertragungsanlagen und ihre Ausrüstungen,
c) Kabel, die den Offshore Switch Yard mit den unter Buchstabe a) erwähnten Anlagen verbinden,
d) Kabel, die die unter Buchstabe a) erwähnten Anlagen mit dem entsprechenden Anlandepunkt am Strand von

Zeebrugge verbinden,
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e) Kabel, die den Offshore Switch Yard mit den entsprechenden Anlandepunkten am Strand von Zeebrugge
verbinden.″

Art. 3 - In dasselbe Gesetz wird ein Artikel 6/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 6/2 - § 1 - Der König wird auf Vorschlag der Kommission durch einen im Ministerrat beratenen Erlass:
1. nach Konzertierung mit dem Netzbetreiber und den betreffenden Inhabern einer in Artikel 6 erwähnten

staatlichen Konzession das äußerste Datum bestimmen, an dem jeder Teil des Modular Offshore Grid in Betrieb sein
muss,

2. für die betreffenden Inhaber einer in Artikel 6 erwähnten staatlichen Konzession eine Entschädigungsregelung
einführen, falls das Modular Offshore Grid oder ein Teil davon an dem aufgrund von Nr. 1 bestimmten Datum nicht
in Betrieb ist oder bei Gesamt- oder Teilausfall des Modular Offshore Grid nach seiner Inbetriebnahme. Die
Anwendung dieser Entschädigungsregelung schließt andere Gesetzesbestimmungen aus, durch die der Netzbetreiber
haftbar gemacht werden kann.

Werden in Absatz 1 Nr. 1 und 2 erwähnte Erlasse nicht binnen zwölf Monaten ab ihrem Inkrafttretungsdatum
durch Gesetz bestätigt, wird davon ausgegangen, dass sie nie wirksam geworden sind.

§ 2 - Die Kosten einer Entschädigung auf der Grundlage von § 1 Absatz 1 Nr. 2 werden in Anwendung der in
Artikel 12 erwähnten Tariffestsetzungsmethode auf die Tarife des Netzbetreibers abgewälzt. Falls der Ausfall des
Modular Offshore Grid jedoch auf grobes oder vorsätzliches Verschulden des Netzbetreibers zurückzuführen ist, erlegt
ihm die Kommission die Entschädigungskosten im Verhältnis zu seinem Verschulden auf; diese Kosten dürfen für die
gesamten Ereignisse innerhalb eines bestimmten Jahres die auf der Tariffestsetzungsmethode beruhende Vergütung, die
ihm in demselben Jahr für die Realisierung und die Verwaltung des Modular Offshore Grid zuerkannt wird, nicht
überschreiten.″

Art. 4 - Artikel 7 § 2 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 20. Juli 2005 und zuletzt abgeändert
durch das Gesetz vom 21. Juli 2016, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 werden die Wörter ″des Gesetzes vom 24. Dezember 1993 über öffentliche Aufträge und bestimmte
Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge″ durch die Wörter ″der geltenden Rechtsvorschriften über die öffentlichen
Aufträge″ ersetzt.

2. In Absatz 2 werden zwischen den Wörtern ″die nach dem 1. Juli 2007 gewährt worden ist,″ und den Wörtern
″kann beim Minister beantragt werden″ die Wörter ″und deren Financial Close zwischen dem 2. Mai 2014 und dem
31. Dezember 2016 erfolgt ist″ eingefügt.

3. Absatz 3 wird wie folgt ersetzt:
″Anlagen zur Erzeugung von Elektrizität aus Wind in Meeresgebieten, über die Belgien gemäß dem

internationalen Seerecht seine Hoheitsgewalt ausüben kann, die Gegenstand einer in Artikel 6 erwähnten staatlichen
Konzession sind, die nach dem 1. Juli 2007 gewährt worden ist, und deren Financial Close nach dem 31. Dezember 2016
erfolgt ist, werden an das Modular Offshore Grid angeschlossen.″

4. In Absatz 4 werden die Wörter ″Was in Absatz 2 erwähnte Anlagen betrifft, deren Financial Close nach dem
1. Mai 2016 erfolgt und die an eine in Artikel 13/1 erwähnte Anlage zur Übertragung von Elektrizität in Meeresgebieten
angeschlossen sind, über die Belgien gemäß dem internationalen Seerecht seine Hoheitsgewalt ausüben kann,″ durch
die Wörter ″Was in Absatz 3 erwähnte Elektrizitätserzeugungsanlagen betrifft″ ersetzt.

5. Zwischen den Absätzen 4 und 5 wird ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Wenn der Minister feststellt, dass es erwiesenermaßen vollkommen unmöglich ist, mit dem Bau des Modular

Offshore Grid zu beginnen oder ihn zu vollenden, können vorerwähnte Elektrizitätserzeugungsanlagen direkt an
bestehende Elektrizitätsübertragungsanlagen angeschlossen werden. Der Netzbetreiber finanziert gemäß den in
Absatz 1 festgelegten Modalitäten ein Drittel der Kosten des unterseeischen Kabels bei einem Höchstbetrag von
25.000.000 EUR und der Mindestpreis für erzeugte Windenergie wie erwähnt im Königlichen Erlass vom 16. Juli 2002
in Bezug auf die Ausarbeitung von Mechanismen zur Förderung der Stromerzeugung aus erneuerbaren Energiequellen
wird um einen Betrag erhöht, der die Gesamtkosten deckt, die für die Finanzierung der Kosten des unterseeischen
Kabels in Betracht kommen, so wie diese Gesamtkosten aus dem oder den Angeboten hervorgehen, das/die der
Inhaber der in Artikel 6 § 1 erwähnten staatlichen Konzession in Anwendung der geltenden Rechtsvorschriften über
die öffentlichen Aufträge berücksichtigt. Dieser Betrag wird von der Kommission nach Überprüfung des oder der
berücksichtigten Angebote festgelegt.″

Art. 5 - Artikel 7 § 3 desselben Gesetzes, aufgehoben durch das Gesetz vom 21. Juli 2016, wird mit folgendem
Wortlaut wieder aufgenommen:

″§ 3 - Der Netzbetreiber baut und betreibt das Modular Offshore Grid.
In Abweichung von Absatz 1 dürfen Personen, die über erforderliche administrative Genehmigungen verfügen,

die sie vor Inkrafttreten des Gesetzes vom 13. Juli 2017 zur Abänderung des Gesetzes vom 29. April 1999 über die
Organisation des Elektrizitätsmarktes zwecks Schaffung eines Rechtsrahmens für das Modular Offshore Grid erhalten
haben, mit vorheriger Zustimmung des Netzbetreibers und der Kommission eine der Anlagen, aus denen das Modular
Offshore Grid besteht, bauen, sofern diese Anlage - solange sie nicht in die anderen Komponenten des Modular
Offshore Grid integriert ist - die Merkmale eines Anschlusses an das landseitige Elektrizitätsübertragungsnetz aufweist.
Für diese Genehmigung muss sich die betreffende Person formell dazu verpflichten, die Grundsätze der Verwertung
der Anlage anzuwenden, die die Kommission für ihre Übertragung an den Netzbetreiber gemäß den Modalitäten in
Absatz 3 festgelegt hat.

Der Netzbetreiber erwirbt das Eigentum an einer in Anwendung von Absatz 2 gebauten Anlage, bevor sie in das
Modular Offshore Grid integriert wird; diese Integration muss spätestens zwölf Monate nach Inbetriebnahme des
betreffenden Parks erfolgen.

Die Eigentumsübertragung kann erst erfolgen, wenn dem Netzbetreiber in Anwendung von Artikel 13/1 eine
staatliche Konzession für diese Anlage erteilt worden ist.

Die Kommission legt den Wert der Anlage und die Modalitäten der Übertragung an den Netzbetreiber auf
gemeinsamen Vorschlag ihres Eigentümers und des Netzbetreibers fest, der der Kommission spätestens neun Monate
nach Inbetriebnahme der Anlage übermittelt wird. In Ermangelung eines gemeinsamen Vorschlags legt die
Kommission nach Konsultierung der Parteien den Wert der Anlage selbst fest. Die Kommission trifft ihre Entscheidung
spätestens am letzten Werktag des elften Monats nach Inbetriebnahme des betreffenden Parks. Die effektive
Übertragung des Eigentums an der Anlage darf nicht vor Zahlung des von der Kommission festgelegten Preises
erfolgen.″

Art. 6 - Artikel 12 § 5 Absatz 1 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 28. Juni 2015, wird
wie folgt ergänzt:

″26. Regeln für die Zuweisung der Kosten des Modular Offshore Grid an die verschiedenen Kategorien von
Netzbenutzern werden unter Berücksichtigung der Wettbewerbsfähigkeit der stromintensiven Endkunden festgelegt.″
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Art. 7 - Artikel 13/1 § 2 Absatz 1 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 8. Mai 2014, wird durch
Nummern 7 und 8 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″7. Bedingungen für die Übertragung der administrativen Genehmigungen, die Inhabern einer in Artikel 6
erwähnten staatlichen Konzession hinsichtlich der in Artikel 7 § 3 Absatz 2 erwähnten Komponenten des Modular
Offshore Grid gewährt wurden,

8. Modalitäten für die Erklärung, dass die Errichtung der in § 1 erwähnten Anlagen im Gebiet einer auf der
Grundlage von Artikel 6 erteilten staatlichen Konzession oder die Verwendung von Gütern oder Ausrüstungen, die
dem Inhaber einer solchen Konzession gehören, gemeinnützigen Zwecken dient und Bedingungen, unter denen der
Netzbetreiber die Überwachung dieser Anlagen sicherstellen und Wartungs- und Reparaturarbeiten vornehmen kann.″

Art. 8 - Artikel 29bis § 1 desselben Gesetzes wird durch eine Nr. 11 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″11. in Anwendung von Artikel 7 § 3 Absatz 4 [sic, zu lesen ist: Artikel 7 § 3 Absatz 5] getroffene Entscheidung.″
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 13. Juli 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Anlage 7

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

31. JULI 2017 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 12. April 1965 über den Transport gasförmiger und
anderer Produkte durch Leitungen und des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des
Elektrizitätsmarktes zwecks Reduzierung der Kosten des Ausbaus von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die
elektronische Kommunikation

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmungen
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Es dient der Teilumsetzung der Richtlinie 2014/61/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom

15. Mai 2014 über Maßnahmen zur Reduzierung der Kosten des Ausbaus von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die
elektronische Kommunikation.

(...)

KAPITEL 3 — Abänderungen des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes
Art. 9 - Artikel 2 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes, zuletzt

abgeändert durch das Gesetz vom 21. Juli 2016, wird durch Nummern 63, 64, 65, 66 und 67 mit folgendem Wortlaut
ergänzt:

″63. ″Hochgeschwindigkeitsnetz für die elektronische Kommunikation″: ein elektronisches Kommunikationsnetz,
das die Möglichkeit bietet, Breitbandzugangsdienste mit Geschwindigkeiten von mindestens 30 Mbit/s bereitzustellen,

64. ″nichtaktiven Infrastrukturen″: Komponenten eines Übertragungsnetzes, eines geschlossenen Industrienetzes,
eines Anschlusses an diese Netze, einer Verbindungsleitung, einer Direktleitung, die sich für die Aufnahme von
Komponenten eines Hochgeschwindigkeitsnetzes für die elektronische Kommunikation eignen, selbst jedoch nicht zu
aktiven Netzkomponenten werden, wie Fernleitungen, Masten, Leitungsrohre, Kontrollkammern, Einstiegsschächte,
Verteilerkästen, Gebäude und Gebäudeeingänge, Antennenanlagen, Türme und Pfähle, mit Ausnahme der ausschließ-
lich dem Elektrizitätsdienst vorbehaltenen Räume im Sinne von Artikel 51 der Allgemeinen Ordnung für elektrische
Anlagen, die durch Königlichen Erlass vom 10. März 1981 für verbindlich erklärt worden ist; Kabel, einschließlich
unbeschalteter Glasfaserkabel, stellen keine nichtaktiven Infrastrukturen dar,

65. ″Streitbeilegungsstelle für Netzinfrastrukturen″: Streitbeilegungsstelle, die durch das Zusammenarbeitsabkom-
men vom 1. Dezember 2016, das der Teilumsetzung der Richtlinie 2014/61/EU des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 15. Mai 2014 über Maßnahmen zur Reduzierung der Kosten des Ausbaus von Hochgeschwindigkeitsnetzen
für die elektronische Kommunikation dient, eingerichtet worden ist,

66. ″zentraler Informationsstelle″: KLIM-CICC-System (″Federaal Kabels en leidingen Informatie Meldpunt″ -
″Point de Contact fédéral Information Câbles et Conduites″ - Föderale Kontaktstelle Information Kabel und Leitungen)
und jede sonstige durch Dekret oder Ordonnanz geschaffene oder bestimmte zentrale elektronische Informationsstelle,
aus der sich gleiche Informationspflichten und -rechte ergeben,

67. ″Bauwerk″: Ergebnis einer Gesamtheit von Tief- oder Hochbauarbeiten, das als solches ausreicht, um eine
wirtschaftliche oder technische Funktion zu erfüllen, und eine oder mehrere Komponenten einer nichtaktiven
Infrastruktur umfasst.″

Art. 10 - In dasselbe Gesetz wird ein Kapitel 3bis mit folgender Überschrift eingefügt:
″KAPITEL 3bis — Zugang zu nichtaktiven Infrastrukturen im Hinblick auf den Ausbau von Hochgeschwindigkeitsnetzen

für die elektronische Kommunikation und die Koordinierung von Bauarbeiten″.
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Art. 11 - In Kapitel 3bis, eingefügt durch Artikel 10, wird ein Artikel 14/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 14/1 - § 1 - Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen haben das Recht, Unternehmen, die elektronische

Kommunikationsnetze betreiben oder für die Bereitstellung von elektronischen Kommunikationsnetzen zugelassen
sind, im Hinblick auf den Ausbau der Komponenten von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische
Kommunikation Zugang zu ihren nichtaktiven Infrastrukturen anzubieten.

§ 2 - Auf schriftlichen Antrag eines Unternehmens, das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt oder für die
Bereitstellung von elektronischen Kommunikationsnetzen zugelassen ist, gibt der Betreiber nichtaktiver Infrastruktu-
ren allen zumutbaren Anträgen auf Zugang zu seinen nichtaktiven Infrastrukturen zwecks Ausbaus der Komponenten
von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation zu fairen und angemessenen Bedingungen -
auch in Bezug auf den Preis - statt. In diesem schriftlichen Antrag müssen die Komponenten des Projekts, für die
Zugang beantragt wird, einschließlich eines genauen Zeitplans angegeben sein.

§ 3 - Zugangsverweigerung beruht auf objektiven, transparenten und verhältnismäßigen Kriterien; solche Kriterien
sind beispielsweise

1. die technische Eignung der nichtaktiven Infrastrukturen, zu denen Zugang beantragt wird, im Hinblick auf die
Unterbringung einer der in § 2 genannten Komponenten von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische
Kommunikation,

2. der verfügbare Platz zur Unterbringung von anderen Komponenten des Übertragungsnetzes, des geschlossenen
Industrienetzes, des Anschlusses oder der Direktleitung des Betreibers nichtaktiver Infrastrukturen, einschließlich des
künftigen Platzbedarfs dieses Betreibers, oder zur Unterbringung der in § 2 genannten Komponenten von
Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation, einschließlich des - ausreichend nachgewiese-
nen - künftigen Platzbedarfs des Unternehmens, das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt oder für die
Bereitstellung von elektronischen Kommunikationsnetzen zugelassen ist und den Antrag gestellt hat, oder der
Netzkomponenten anderer Unternehmen,

3. Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und der öffentlichen Gesundheit,
4. die Integrität und Sicherheit nichtaktiver Infrastrukturen, insbesondere nationaler kritischer Infrastrukturen, die

im Gesetz vom 1. Juli 2011 über die Sicherheit und den Schutz der kritischen Infrastrukturen erwähnt sind,
5. das Risiko, dass die geplanten elektronischen Kommunikationsdienste die Erbringung anderer Dienste über die

nichtaktiven Infrastrukturen ernsthaft stören könnten,
6. die Verfügbarkeit tragfähiger Alternativen für den Zugang zu nichtaktiven Infrastrukturen auf der Vorleistungs-

ebene, die der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen anbietet und die sich für die Bereitstellung von Hochgeschwin-
digkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation eignen, sofern dieser Zugang zu fairen und angemessenen
Bedingungen gewährt wird.

Der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen legt binnen zwei Monaten nach Eingang der vollständigen Zugangs-
beantragung die Gründe für die Zugangsverweigerung dar.

§ 4 - In den Fällen, in denen binnen zwei Monaten ab dem Tag des Eingangs der schriftlichen Zugangsbeantragung
der Zugang verweigert oder keine Einigung über die konkreten Geschäftsbedingungen, auch über den Preis, erzielt
wird, kann jede Partei die Streitbeilegungsstelle für Netzinfrastrukturen mit dem Fall befassen.

Absatz 1 ist anwendbar unbeschadet des Rechts aller Parteien, im Streitfall das Gericht Erster Instanz von Brüssel,
das wie im Eilverfahren entscheidet, gemäß dem in Artikel 14/5 erwähnten Verfahren mit dem Fall zu befassen.

§ 5 - Vorliegender Artikel berührt weder das Eigentumsrecht des Eigentümers der nichtaktiven Infrastrukturen,
wenn der Betreiber der nichtaktiven Infrastrukturen nicht der Eigentümer ist, noch das Eigentumsrecht von Dritten,
wie zum Beispiel Grund- und Gebäudeeigentümern. Vorliegender Artikel berührt auch nicht die Verpflichtung des
Unternehmens, das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt oder für die Bereitstellung von elektronischen
Kommunikationsnetzen zugelassen ist, die Genehmigungen und Erlaubnisse einzuholen, die für die Einrichtung der
Bestandteile seines Hochgeschwindigkeitsnetzes für die elektronische Kommunikation erforderlich sind.″

Art. 12 - In dasselbe Kapitel 3bis wird ein Artikel 14/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art.14/2 - § 1 - Unternehmen, die öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellen oder für deren Bereitstellung
zugelassen sind und die gemäß Artikel 14/1 § 2 Zugang zu nichtaktiven Infrastrukturen beantragen wollen, sind
berechtigt, auf Antrag Zugang zu folgenden Mindestinformationen über bestehende nichtaktive Infrastrukturen des
Betreibers nichtaktiver Infrastrukturen zu erhalten:

1. Standort und Leitungswege,

2. Art und gegenwärtige Nutzung der Infrastrukturen und

3. Ansprechpartner.

Das den Zugang beantragende Unternehmen gibt das Gebiet an, in dem es einen Ausbau der Komponenten von
Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation beabsichtigt.

Eine Beschränkung des Zugangs zu den Mindestinformationen wird begründet und ist nur dann erlaubt, wenn
dies für die Sicherheit und Integrität nichtaktiver Infrastrukturen, die nationale Sicherheit, die öffentliche Gesundheit
oder Sicherheit, die Vertraulichkeit oder den Schutz von Betriebs- und Geschäftsgeheimnissen erforderlich ist.

§ 2 - In den Fällen, in denen die in § 1 genannten Mindestinformationen über die zentrale Informationsstelle nicht
erhältlich sind, stellt der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen diese Informationen auf schriftlichen Antrag eines
Unternehmens, das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt oder für deren Bereitstellung zugelassen ist, zur
Verfügung.

Aus diesem Antrag muss hervorgehen, in welchem Gebiet der Ausbau der Komponenten von Hochgeschwindig-
keitsnetzen für die elektronische Kommunikation beabsichtigt ist. Der Zugang zu den Informationen wird unbeschadet
der Einschränkungen nach § 1 binnen zwei Monaten ab dem Tag des Eingangs der schriftlichen Beantragung unter
verhältnismäßigen, nichtdiskriminierenden und transparenten Bedingungen gewährt.

§ 3 - Auf konkreten schriftlichen Antrag eines Unternehmens, das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt
oder für deren Bereitstellung zugelassen ist, gibt der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen unbeschadet der in § 1
Absatz 3 beschriebenen Einschränkungen zumutbaren Anträgen auf Vor-Ort-Untersuchung bestimmter Komponenten
seiner nichtaktiven Infrastrukturen statt. Aus diesem Antrag muss hervorgehen, welche Netzkomponenten im Hinblick
auf den Ausbau der Komponenten von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation betroffen
sind.
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Die Vor-Ort-Untersuchung der angegebenen Komponenten der nichtaktiven Infrastruktur wird unbeschadet der
Einschränkungen nach § 1 innerhalb eines Monats ab dem Tag des Eingangs der schriftlichen Beantragung unter
verhältnismäßigen, nichtdiskriminierenden und transparenten Bedingungen gewährt. Personen, die die Erlaubnis
erhalten haben, müssen die ihnen mitgeteilten Verfahren und Sicherheitsmaßnahmen streng befolgen.

§ 4 - In den Fällen, in denen sich Streitigkeiten im Zusammenhang mit den in vorliegendem Artikel festgelegten
Rechten und Pflichten ergeben, kann jede Partei die Streitbeilegungsstelle für Netzinfrastrukturen damit befassen.

Absatz 1 ist anwendbar unbeschadet des Rechts aller Parteien, im Streitfall das Gericht Erster Instanz von Brüssel,
das wie im Eilverfahren entscheidet, gemäß dem in Artikel 14/5 erwähnten Verfahren mit dem Fall zu befassen.

§ 5 - Wenn Unternehmen, die öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellen oder für deren Bereitstellung
zugelassen sind, Zugang zu Informationen nach vorliegendem Artikel erhalten, ergreifen sie geeignete Maßnahmen,
um die Vertraulichkeit und den Schutz von Betriebs- und Geschäftsgeheimnissen zu gewährleisten.″

Art. 13 - In dasselbe Kapitel 3bis wird ein Artikel 14/3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 14/3 - § 1 - Unbeschadet aller durch Dekret oder Ordonnanz eingeführten Bestimmungen über die

Koordinierung von Bauarbeiten auf öffentlichem Eigentum hat der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen im Hinblick
auf den Ausbau der Komponenten von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation das Recht,
mit Unternehmen, die elektronische Kommunikationsnetze bereitstellen oder für die Bereitstellung von elektronischen
Kommunikationsnetzen zugelassen sind, Vereinbarungen über die Koordinierung von Bauarbeiten auszuhandeln.

§ 2 - Wenn der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen ganz oder teilweise aus öffentlichen Mitteln finanzierte
Bauarbeiten direkt oder indirekt ausführt, gibt er zumutbaren Anträgen auf Abschluss einer Vereinbarung über die
Koordinierung der Bauarbeiten, die von Unternehmen, die öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellen oder für die
Bereitstellung von elektronischen Kommunikationsnetzen zugelassen sind, zum Zwecke des Ausbaus der Komponen-
ten von Hochgeschwindigkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation gestellt werden, unter transparenten und
nichtdiskriminierenden Bedingungen statt.

Diesen Anträgen wird entsprochen, sofern
1. dadurch keinerlei zusätzliche Kosten für die ursprünglich geplanten Bauarbeiten verursacht werden, auch nicht

durch zusätzliche Verzögerungen,
2. die Kontrolle über die Koordinierung der Arbeiten nicht behindert wird und
3. der Koordinierungsantrag so früh wie möglich, spätestens aber einen Monat vor Einreichung des endgültigen

Projektantrags bei der zuständigen Genehmigungsbehörde gestellt wird.
§ 3 - In den Fällen, in denen innerhalb eines Monats ab dem Tag des Eingangs des förmlichen Verhandlungsantrags

keine Vereinbarung über die Koordinierung der Bauarbeiten gemäß § 2 erzielt wird, kann jede Partei die
Streitbeilegungsstelle für Netzinfrastrukturen mit dem Fall befassen.

Absatz 1 ist anwendbar unbeschadet des Rechts aller Parteien, im Streitfall das Gericht Erster Instanz von Brüssel,
das wie im Eilverfahren entscheidet, gemäß dem in Artikel 14/5 erwähnten Verfahren mit dem Fall zu befassen.″

Art. 14 - In dasselbe Kapitel 3bis wird ein Artikel 14/4 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 14/4 - § 1 - Für die Aushandlung von Vereinbarungen über die Koordinierung von Bauarbeiten gemäß

Artikel 14/3 stellt der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen auf konkreten schriftlichen Antrag eines Unternehmens,
das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt oder für deren Bereitstellung zugelassen ist, folgende Mindestinfor-
mationen über laufende oder geplante Bauarbeiten an seinen nichtaktiven Infrastrukturen, für die eine Genehmigung
erteilt wurde, ein Genehmigungsverfahren anhängig ist oder in den folgenden sechs Monaten die erstmalige
Beantragung einer Genehmigung bei den zuständigen Behörden vorgesehen ist, zur Verfügung:

1. Standort und Art der Arbeiten,
2. betroffene Komponenten der nichtaktiven Infrastruktur,
3. geschätzter Beginn und Dauer der Bauarbeiten und
4. einen Ansprechpartner.
Aus dem Antrag eines Unternehmens, das öffentliche Kommunikationsnetze bereitstellt oder für deren

Bereitstellung zugelassen ist, muss hervorgehen, in welchem Gebiet der Ausbau der Komponenten von Hochgeschwin-
digkeitsnetzen für die elektronische Kommunikation beabsichtigt ist. Binnen zwei Wochen nach Eingang des
schriftlichen Antrags muss der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen die verlangten Informationen zu verhältnismä-
ßigen, nichtdiskriminierenden und transparenten Bedingungen zur Verfügung stellen.

Eine Beschränkung des Zugangs zu den Mindestinformationen wird begründet und ist nur dann erlaubt, wenn
dies für die Sicherheit und Integrität nichtaktiver Infrastrukturen, die nationale Sicherheit, die öffentliche Gesundheit
oder Sicherheit, die Vertraulichkeit oder den Schutz von Betriebs- und Geschäftsgeheimnissen erforderlich ist.

§ 2 - Der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen kann den in § 1 genannten Antrag ablehnen, wenn
1. er die verlangten Informationen in elektronischer Form öffentlich zugänglich gemacht hat oder
2. der Zugang zu diesen Informationen über die zentrale Informationsstelle gewährleistet ist.
§ 3 - Der Betreiber nichtaktiver Infrastrukturen macht die in § 1 genannten geforderten Mindestinformationen über

die zentrale Informationsstelle zugänglich.
§ 4 - In den Fällen, in denen sich Streitigkeiten im Zusammenhang mit den in vorliegendem Artikel festgelegten

Rechten und Pflichten ergeben, kann jede Partei die Streitbeilegungsstelle für Netzinfrastrukturen damit befassen.
Absatz 1 ist anwendbar unbeschadet des Rechts aller Parteien, im Streitfall das Gericht Erster Instanz von Brüssel,

das wie im Eilverfahren entscheidet, gemäß dem in Artikel 14/5 erwähnten Verfahren mit dem Fall zu befassen.″
Art. 15 - In dasselbe Kapitel 3bis wird ein Artikel 14/5 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art.14/5 - § 1 - Die in den Artikeln 14/1 § 4 Absatz 2, 14/2 § 4 Absatz 2, 14/3 § 3 Absatz 2 oder 14/4 § 4 Absatz 2

erwähnte Beschwerde wird zur Vermeidung der Unzulässigkeit, die von Amts wegen ausgesprochen wird, durch
unterzeichnete Antragschrift bei der Kanzlei des Gerichts Erster Instanz von Brüssel hinterlegt. Die Antragschrift wird
bei der Kanzlei in so vielen Ausfertigungen hinterlegt, wie es Parteien im Rechtsstreit gibt.

§ 2 - Die Kanzlei des Gerichts Erster Instanz von Brüssel notifiziert allen Parteien, die der Antragsteller in das
Verfahren heranzieht, die Antragschrift per Gerichtsbrief binnen drei Werktagen ab ihrer Hinterlegung.

Das Gericht Erster Instanz von Brüssel kann jederzeit von Amts wegen alle anderen Personen, deren Situation
durch die Beschwerde beeinträchtigt werden könnte, in das Verfahren heranziehen.
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§ 3 - Das Gericht Erster Instanz von Brüssel legt die Fristen fest, in denen die Parteien sich ihre schriftlichen
Bemerkungen übermitteln und eine Abschrift davon bei der Kanzlei hinterlegen. Das Gericht legt ebenfalls das Datum
der Verhandlung fest.

Das Gericht Erster Instanz von Brüssel entscheidet in einer Frist von sechzig Tagen ab Hinterlegung der in § 1
erwähnten Antragschrift.″

Art. 16 - Artikel 569 des Gerichtsgesetzbuches wird wie folgt abgeändert:
1. Absatz 1 wird durch Nummern 44 und 45 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″44. über Klagen aufgrund der Artikel 15/2sexies § 4 Absatz 2, 15/2septies § 4 Absatz 2, 15/2octies § 3 Absatz 2 und

15/2novies § 4 Absatz 2 des Gesetzes vom 12. April 1965 über den Transport gasförmiger und anderer Produkte durch
Leitungen,

45. über Klagen aufgrund der Artikel 14/1 § 4 Absatz 2, 14/2 § 4 Absatz 2, 14/3 § 3 Absatz 2 und 14/4 § 4 Absatz 2
des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes.″

2. In Absatz 2 werden die Zahlen und das Wort ″37 und 43″ durch die Zahlen und das Wort ″37, 43, 44 und 45″
ersetzt.

Art. 17 - Der König bestimmt das Datum des Inkrafttretens der Artikel 1 Nr. 76, 15/2sexies § 4 Absatz 1, 15/2septies
§ 4 Absatz 1, 15/2octies § 3 Absatz 1 und 15/2novies § 4 Absatz 1 des Gesetzes vom 12. April 1965 über den Transport
gasförmiger und anderer Produkte durch Leitungen und der Artikel 2 Nr. 65, 14/1 § 4 Absatz 1, 14/2 § 4 Absatz 1, 14/3
§ 3 Absatz 1 und 14/4 § 4 Absatz 1 des Gesetzes vom 29. April 1999 über die Organisation des Elektrizitätsmarktes, wie
eingefügt durch die Artikel 2, 4, 5, 6, 7, 9, 11, 12, 13 beziehungsweise 14 des vorliegenden Gesetzes.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 31. Juli 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Die Ministerin der Energie
M. C. MARGHEM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/30581]
11 JULI 2017. — Koninklijk besluit tot toekenning van subsidies door

het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers in
kader van het project “Hervestiging van vluchtelingen” en “relo-
catie van asielzoekers”

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, de artike-
len 121 tot 124;

Gelet op de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van
asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen,
de artikelen 54 tot 61;

Gelet op de wet van 25 november 2016 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2017;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
22 maart 2017;

Op de voordracht van de Vice-Eersteminister en Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris voor Asiel en
Migratie, belast met Administratieve Vereenvoudiging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoe-
kers kent voor de periode van 1 januari 2017 tot en met 31 decem-
ber 2017 de volgende subsidie toe aan de partner ter uitvoering van het
project “Hervestiging van vluchtelingen”.

Begunstigde Bedrag subsidie Bénéficiaire Montant subside

Commissariaat-generaal voor
de Vluchtelingen en de Staatlozen 104.165,00 EUR

Commissariat général aux réfugiés
et aux apatrides 104.165,00 EUR

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/30581]
11 JUILLET 2017. — Arrêté royal visant l’octroi de subventions par

l’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile dans le
cadre du projet “Réinstallation des réfugiés” et « relocalisation des
demandeurs d’asile »

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Vu la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et de
certaines autres catégories d’étrangers, les articles 54 à 61 ;

Vu la loi du 25 novembre 2016 contenant le budget général des
dépenses pour 2017;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 mars 2017;

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité
et de l’Intérieur et du Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration, chargé
de la Simplification Administrative,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile
octroie pour la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017
la subvention suivante au partenaire pour l’exécution du projet
“Réinstallation des réfugiés”.
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Art. 2. Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers
kent voor 2017 de volgende subsidie toe aan de partner ter uitvoering
van het project “Hervestiging van vluchtelingen en Relocatie van
asielzoekers naar België en aanverwante activiteiten”.

Begunstigde Bedrag subsidie Bénéficiaire Montant subside

IOM 2.090.220,38 EUR OIM 2.090.220,38 EUR

Art. 3. Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers
financiert in het kader van het project “hervestiging van vluchtelingen”
de OCMW’s in de periode 1 januari 2017 tot en met 31 december 2017
als volgt:

Voor de OCMW’s:

- Indien het OCMW zich engageert als partner in het hervestigings-
programma, wordt de financiële tussenkomst voor het OCMW vastge-
steld op een forfaitair bedrag van 2.500 EUR per in België hervestigd
persoon.

- Een bijkomend forfait van 500 EUR per hervestigd persoon wordt
toegekend indien de hervestigd persoon zich, na een periode van 12
maanden, vestigt in de stad of de gemeente van het OCMW.

Art. 4. Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers
kent voor 2017 de volgende subsidie toe aan de partner ter uitvoering
van het project “Relocatie van asielzoekers naar België”.

Begunstigde Bedrag subsidie Bénéficiaire Montant subside

Dienst Vreemdelingenzaken 100.000,00 EUR L’Office des Etrangers 100.000,00 EUR

Art. 5. De uitgaven zijn aanrekenbaar op de begroting 2017 van het
Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers op begrotings-
artikel 590-02 “Terugbetaling EUR voor partners”.

Art. 6. Een overeenkomst afgesloten tussen het Federaal Agent-
schap voor de Opvang van Asielzoekers en de begunstigde bepaalt de
modaliteiten en de wijze waarop het gebruik, de monitoring, de
controle, de rapportering en de evaluatie van de subsidie wordt
verantwoord.

Art. 7. De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met Admi-
nistratieve Vereenvoudiging is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eersteminister
en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
belast met Administratieve Vereenvoudiging,

Th. FRANCKEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/11132]

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 maart 2008 betreffende de nadere bepa-
lingen voor de samenstelling en de werking van het nationaal
raadgevend comité van de zones en van de provinciale raadge-
vende comités van de zones. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 18 januari 2018 tot wijziging van het koninklijk besluit van
4 maart 2008 betreffende de nadere bepalingen voor de samenstelling
en de werking van het nationaal raadgevend comité van de zones en
van de provinciale raadgevende comités van de zones (Belgisch
Staatsblad van 14 februari 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

Art. 2. L’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile
octroie pour 2017 la subvention suivante au partenaire pour l’exécution
du projet “Réinstallation des réfugiés et Relocalisation des demandeurs
d’asile en Belgique et activités connexes ”.

Art. 3. L’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile
finance dans le cadre du projet “Réinstallation des réfugiés” les CPAS
pour la période du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2017 comme suit :

Pour les CPAS :

- Si le CPAS s’engage comme partenaire dans le programme de
réinstallation, l’intervention financière pour le CPAS est égale à un
montant forfaitaire de 2.500 EUR par personne réinstallée en Belgique.

- Un forfait supplémentaire de 500 EUR par personne réinstallée est
accordé si la personne réinstallée s’installe dans la ville ou la commune
du CPAS à l’issue de la période de 12 mois.

Art. 4. L’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile
octroie pour 2017 la subvention suivante au partenaire pour l’exécution
du projet ″Relocalisation des demandeurs d’asile en Belgique”.

Art. 5. Les dépenses sont imputables au budget 2017 de l’Agence
fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile à l’article budgé-
taire 590-02 “Remboursement EUR pour partenaires”.

Art. 6. Une convention conclue entre l’Agence fédérale pour
l’Accueil des Demandeurs d’Asile et le bénéficiaire règle les modalités
et la manière dont l’utilisation, le suivi, le contrôle, les rapports et
l’évaluation de la subvention sont justifiés.

Art. 7. Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration, chargé de la
Simplification Administrative est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration
chargé de la Simplification administrative,

Th. FRANCKEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/11132]

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 mars 2008 portant des dispositions complémentaires relatives à la
composition et au fonctionnement du comité consultatif national
des zones et des comités consultatifs provinciaux des zones. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 18 janvier 2018 modifiant l’arrêté royal du 4 mars 2008
portant des dispositions complémentaires relatives à la composition et
au fonctionnement du comité consultatif national des zones et des
comités consultatifs provinciaux des zones (Moniteur belge du
14 février 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/11132]
18. JANUAR 2018 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 4. März 2008 zur Festlegung

der zusätzlichen Bestimmungen in Bezug auf die Zusammensetzung und die Arbeitsweise des nationalen
beratenden Ausschusses der Zonen und der provinzialen beratenden Ausschüsse der Zonen — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 18. Januar 2018 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 4. März 2008 zur Festlegung der zusätzlichen Bestimmungen in Bezug auf die
Zusammensetzung und die Arbeitsweise des nationalen beratenden Ausschusses der Zonen und der provinzialen
beratenden Ausschüsse der Zonen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

18. JANUAR 2018 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 4. März 2008 zur Festlegung
der zusätzlichen Bestimmungen in Bezug auf die Zusammensetzung und die Arbeitsweise des nationalen
beratenden Ausschusses der Zonen und der provinzialen beratenden Ausschüsse der Zonen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 15. Mai 2007 über die zivile Sicherheit, des Artikels 15 § 3;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 4. März 2008 zur Festlegung der zusätzlichen Bestimmungen in Bezug auf

die Zusammensetzung und die Arbeitsweise des nationalen beratenden Ausschusses der Zonen und der provinzialen
beratenden Ausschüsse der Zonen;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 62.484/2 des Staatsrates vom 13. Dezember 2017, abgegeben in Anwendung von
Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

Auf Vorschlag des Ministers des Innern
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - In der Überschrift des Königlichen Erlasses vom 4. März 2008 zur Festlegung der zusätzlichen
Bestimmungen in Bezug auf die Zusammensetzung und die Arbeitsweise des nationalen beratenden Ausschusses der
Zonen und der provinzialen beratenden Ausschüsse der Zonen werden die Wörter ″die Zusammensetzung und″ und
die Wörter ″des nationalen beratenden Ausschusses der Zonen und″ aufgehoben.

Art. 2 - In Artikel 1 desselben Erlasses wird Nr. 3 aufgehoben.

Art. 3 - Artikel 2 desselben Erlasses wird wie folgt ersetzt: ″Der Vorsitzende versammelt den provinzialen
beratenen Ausschuss im Rahmen der Artikel 14 Absatz 4 und 15 § 2/1 des Gesetzes vom 15. Mai 2007 über die zivile
Sicherheit″.

Art. 4 - In Artikel 3 desselben Erlasses wird § 3 wie folgt ersetzt:

″§ 3 - Der provinziale beratende Ausschuss gibt eine mit einfacher Stimmenmehrheit angenommene Stellung-
nahme ab.

Wird keine Mehrheit erreicht, ist die Stimme des Vorsitzenden ausschlaggebend.

Jedes Mitglied kann eine Minderheitsnotiz beim Vorsitzenden hinterlegen. Die Minderheitsnotiz wird der
Stellungnahme beigefügt.″

Art. 5 - In Artikel 4 desselben Erlasses werden die Wörter ″nationalen beratenden Ausschuss″ durch das Wort
″König″ ersetzt.

Art. 6 - Kapitel 3 desselben Erlasses, das die Artikel 5 bis 8 umfasst, wird aufgehoben.

Art. 7 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 18. Januar 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10992]
22 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het

Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Grootschalige onder-
breking van de elektriciteitsbevoorrading van de Gouverneur van
de provincie Vlaams-Brabant

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 9 van de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele
veiligheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de
nood- en interventieplannen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10992]
22 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan

Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Interruption de
l’approvisionnement en électricité à grande échelle du Gouverneur
de la province du Brabant flamand

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu l’article 9 de la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile ;

Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et
d’intervention ;
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Overwegende het BNIP Grootschalige onderbreking van de elektri-
citeitsbevoorrading, voorgelegd door de Gouverneur van de provincie
van Vlaams-Brabant,

Besluit :
Enig artikel. Het BNIP Grootschalige onderbreking van de elektrici-

teitsbevoorrading van de Gouverneur van de provincie Vlaams-
Brabant wordt goedgekeurd vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2018.
De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/30588]

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende de strijd tegen het terrorisme en het
radicalisme van het provisioneel krediet ingeschreven in het
programma 06-90-1 van de algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2018 bestemd tot het dekken van de uitgaven
betreffende de versterking van de genomen maatregelen alsook de
nieuwe initiatieven inzake de strijd tegen het terrorisme en het
radicalisme

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018, artikel 2.06.2;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
15 februari 2018;

Gelet op de Ministerraad van 22 februari 2018;

Overwegende dat op het programma 06-90-1, op de basisallocatie
90.10.01.00.10, van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotings-
jaar 2018 een provisioneel vastleggingskrediet van 326.864.000 euro en
een provisioneel vereffeningskrediet van 331.079.000 euro is ingeschre-
ven, bestemd tot het dekken van de uitgaven betreffende de versterking
van de genomen maatregelen alsook de nieuwe initiatieven inzake de
strijd tegen het terrorisme en het radicalisme;

Overwegende dat op de secties 06 – FOD Beleid en Ondersteuning;
12 – FOD Justitie; 13 – FOD Binnenlandse Zaken en 25 – FOD
Volksgezondheid, Veiligheid van de voedselketen en Leefmilieu van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 geen enkel
krediet is uitgetrokken om de uitgaven te dekken in verband met de
strijd tegen het terrorisme en het radicalisme;

Op de voordracht van Onze Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een vastleggingskrediet van 5.540.993 euro en vereffe-
ningskrediet van 5.580.082 euro worden afgenomen van het provisio-
neel krediet, ingeschreven op het programma 06-90-1 (basisalloca-
tie 90.10.01.00.10) van de algemene uitgavenbegroting voor het begro-
tingsjaar 2018, en wordt verdeeld overeenkomstig de bijgevoegde tabel.

De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de kredieten
die onder de betrokken programma’s en basisallocaties zijn uitgetrok-
ken voor het begrotingsjaar 2018.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Begroting is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
S. WILMES

Considérant le PPUI Interruption de l’approvisionnement en électri-
cité à grande échelle, soumis par le Gouverneur de la province du
Brabant flamand,

Arrête :
Article unique. Le PPUI Interruption de l’approvisionnement en

électricité à grande échelle du Gouverneur de la province du Brabant
flamand est approuvé à compter de l’entrée en vigueur de cet arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2018.
Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/30588]

1er MARS 2018. — Arrêté royal portant répartition partielle, pour ce
qui concerne la lutte contre le terrorisme et le radicalisme, du crédit
provisionnel inscrit au programme 06-90-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 et destiné à couvrir les
dépenses concernant le renforcement des mesures prises ainsi qui
des initiatives nouvelles en matière de lutte contre le terrorisme et
le radicalisme

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 décembre 2017 contenant la loi du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018, l’article 2.06.2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 février 2018;

Vu le Conseil des Ministres du 22 février 2018;

Considérant qu’un crédit d’engagement provisionnel de
326.864.000 euros et un crédit de liquidation provisionnel de
331.079.000 euros, destiné à couvrir les dépenses concernant le
renforcement des mesures prises ainsi que des initiatives nouvelles en
matière de lutte contre le terrorisme et le radicalisme, est inscrit au
programme 06-90-1, à l’allocation de base 90.10.01.00.10, du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2018;

Considérant qu’aucun crédit n’est prévu aux sections 06 – SPF
Stratégie et Appui ; 12 – SPF Justice; 13 – SPF Intérieur et 25 – SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement du
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2018 pour couvrir
les dépenses liées de lutte contre le terrorisme et le radicalisme;

Sur la proposition de Notre Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un crédit d’engagement de 5.540.993 euros et un crédit
de liquidation de 5.580.082 euros sont prélevés du crédit provisionnel,
inscrit au programme 06-90-1 (allocation de base 90.10.01.00.10) du
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2018, et sont
répartis conformément au tableau ci-annexé.

Les montants figurant dans ce tableau sont rattachés aux crédits
prévus pour l’année budgétaire 2018 aux programmes et allocations de
base concernés.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a le Budget dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMES
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Wettelijke artikels — Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations
de base

Vastleggings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffenings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

de liquidation
(en euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

Sectie 06 : FOD Beleid en Ondersteuning — Section 06 : SPF Stratégie et Appui

06 40 3 2 12.11.30 7.557 123.228

Totaal - Total 7.557 123.228

Sectie 12 : FOD Justitie — Section 12 : SPF Justice

12 21 0 1 74.22.04 21.600 21.600

12 51 6 0 11.00.03 38.657 38.657

12 56 0 1 11.00.03 940.584 940.584

12 56 0 1 11.00.04 374.510 374.510

12 56 0 2 12.11.01 89.100 89.100

12 56 0 2 74.22.01 8.100 8.100

Totaal - Totaal 1.472.551 1.472.551

Sectie 13 : FOD Binnenlandse Zaken — Section 13 : SPF Intérieur

13 21 0 1 11.00.03 122.255 122.255

13 21 0 1 11.00.04 99.551 99.551

13 21 0 1 12.11.04 1.042.647 828.736

13 21 0 1 74.22.04 7.068 35.723

13 40 0 2 12.11.01 38.047 38.047

13 50 0 1 11.00.03 180.013 180.013

13 50 0 1 11.00.04 467.279 467.279

13 50 0 2 12.11.01 409.954 409.954

13 50 0 2 12.11.04 10.000 10.000

13 50 0 2 74.22.01 10.000 10.000

13 50 0 2 74.22.04 20.000 20.000

13 55 0 2 12.11.01 75.000 75.000

13 66 0 1 11.00.03 786.429 786.429

13 66 0 1 12.11.01 105.000 105.000

Totaal - Total 3.373.243 3.187.987

Sectie 25 : FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu
Section 25 : SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

25 21 2 2 12.11.04 5.000 5.000

25 21 4 1 11.00.03 246.040 246.040

25 21 4 2 12.11.99 2.500 2.500

25 40 1 2 12.11.01 10.000 10.000

25 52 2 1 12.11.12 45.254 45.254

25 52 2 1 12.11.13 64.310 88.146

25 52 2 3 12.11.02 0 23.892
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Wettelijke artikels — Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations
de base

Vastleggings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffenings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

de liquidation
(en euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

25 56 3 2 74.22.01 0 60.946

25 56 5 1 41.40.01 314.538 314.538

Totaal - Total 687.642 796.316

TOTAAL - TOTAL 5.540.993 5.580.082

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minster van Begroting,
S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/11200]

4 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende schadevergoedingen en gerechtskosten van
het provisioneel krediet ingeschreven in het programma 06-90-1
van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018
bestemd tot het dekken van gerechtskosten en schadevergoedin-
gen, achterstallige premies voor competentieontwikkeling, cyber-
security, investeringen in Defensie en andere diverse uitgaven

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018, artikel 2.06.2;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 februari 2018;

Overwegende dat op het programma 06-90-1 , op de basisalloca-
tie 90.10.01.00.01, van de algemene uitgavenbegroting voor het begro-
tingsjaar 2018 een provisioneel vastleggings- en vereffeningskrediet is
ingeschreven van 519.842.000 euro, bestemd tot het dekken van
gerechtskosten en schadevergoedingen, achterstallige premies voor
competentieontwikkeling, cybersecurity, investeringen in Defensie en
andere diverse uitgaven;

Overwegende dat op de secties 01 – Dotaties en activiteiten van de
koninklijke familie; 02 - FOD Kanselarij van de Eerste Minister; 06 –
FOD Beleid en Ondersteuning; 12 – FOD Justitie; 13 – FOD Binnen-
landse Zaken; 14 – FOD Buitenlandse zaken, buitenlandse handel en
ontwikkelingssamenwerking; 23 – FOD Werkgelegenheid, Arbeid en
Sociaal overleg; 25 – FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voed-
selketen en Leefmilieu; 32 – FOD Economie, KMO, Middenstand en
Energie; 33 – FOD Mobiliteit en Vervoer en 44 – POD Maatschappelijke
integratie, armoedebestrijding en sociale economie van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 geen enkel krediet is
uitgetrokken om de uitgaven te dekken in verband met de nieuwe
initiatieven en cybersecurity.

Op de voordracht van Onze Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een vastleggingskrediet van 19.886.426 euro en een
vereffeningskrediet van 19.994.383 euro worden afgenomen van het
provisioneel krediet, ingeschreven op het programma 06-90-1 (basisal-
locatie 90.10.01.00.01) van de algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2018, en worden verdeeld overeenkomstig de bijge-
voegde tabel.

De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de kredieten
die onder de betrokken programma’s en basisallocaties zijn uitgetrok-
ken voor het begrotingsjaar 2018.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/11200]

4 MARS 2018. — Arrêté royal portant répartition partielle, pour ce qui
concerne des dédommagements et des frais de justice, du crédit
provisionnel inscrit au programme 06-90-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 et destiné à couvrir des frais
de justice et dédommagements, arriérés de primes de développe-
ment des compétences, cybersécurité, investissements en Défense
et autres dépenses diverses

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 décembre 2017 contenant la loi du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018, l’article 2.06.2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 février 2018;

Considérant qu’un crédit d’engagement et de liquidation provision-
nel de 519.842.000 euros, destiné à couvrir des frais de justice et
dédommagements, arriérés de primes de développement des compé-
tences, cybersécurité, investissements en Défense et autres dépenses
diverses, est inscrit au programme 06-90-1, à l’allocation de
base 90.10.01.00.01, du budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2018;

Considérant qu’aucun crédit n’est prévu aux sections 01 – Dotations
et activités de la Famille Royale; 02 – SPF Chancellerie du Premier
Ministre; 06 – SPF Stratégie et Appui; 12 – SPF Justice; 13 – SPF
Intérieur; 14 – SPF Affaires étrangères, commerce extérieur et coopéra-
tion au développement ; 23 – SPF Emploi, Travail et Concertation
sociale; 25 – SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement ; 32 – SPF Economie, PME, Classes moyennes et
Energie ; 33 – SPF Mobilité et Transports et 44 – SPP Intégration sociale,
lutte contre la pauvreté et économie sociale du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 pour couvrir les dépenses
relatives aux nouvelles initiatives et cybersécurité.

Sur la proposition de Notre Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un crédit d’engagement de 19.886.426 euros et un crédit
de liquidation de 19.994.383 euros sont prélevés du crédit provisionnel,
inscrit au programme 06-90-1 (allocation de base 90.10.01.00.01) du
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2018, et sont
répartis conformément au tableau ci-annexé.

Les montants figurant dans ce tableau sont rattachés aux crédits
prévus pour l’année budgétaire 2018 aux programmes et allocations de
base concernés.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

19282 BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 3. De minister bevoegd voor Begroting is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
S. WILMES

Wettelijke artikels — Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations
de base

Vastleggings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffenings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

de liquidation
(en euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

Sectie 01 : Dotaties en activiteiten van de koninklijke familie — Section 01 : Dotations et activités de la Famille Royale

01 30 1 0 41.70.01 5.000 5.000

Totaal - Total 5.000 5.000

Sectie 02 : FOD Kanselarij van de Eerste Minister — Section 02 : SPF Chancellerie du Premier Ministre

02 21 0 1 11.00.03 70.000 70.000

02 21 0 1 11.00.04 86.000 86.000

02 31 3 0 12.11.01 157.000 157.000

02 31 3 0 74.22.01 70.000 70.000

Totaal - Total 383.000 383.000

Sectie 06 : FOD Beleid en Ondersteuning — Section 06 : SPF Stratégie et Appui

06 40 1 1 11.00.03 500.000 500.000

06 40 1 3 12.11.22 2.000.000 1.300.000

06 40 1 3 12.11.23 2.250.000 2.250.000

Totaal - Total 4.750.000 4.050.000

Sectie 12 : FOD Justitie — Section 12 : SPF Justice

12 51 0 1 11.00.03 5.000.000 5.000.000

Totaal - Total 5.000.000 5.000.000

Sectie 13 : FOD Binnenlandse Zaken — Section 13 : SPF Intérieur

13 50 0 2 12.11.01 388.336 388.336

Totaal - Total 388.336 388.336

Sectie 14 : FOD Buitenlandse zaken, buitenlandse handel en ontwikkelingssamenwerking
Section 14 : SPF Affaires étrangères, commerce extérieur et coopération au développement

14 40 3 1 12.11.10 100.000 100.000

14 40 3 1 12.11.11 469.164 618.592

Totaal - Total 569.164 718.592

Sectie 23 : FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg
Section 23 : SPF Emploi, Travail et Concertation sociale-

23 21 0 1 11.00.03 69.000 69.000

23 40 0 2 12.11.04 1.169.000 1.211.000

23 51 0 1 11.00.03 80.000 80.000

Art. 3. Le ministre qui a le Budget dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMES
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Wettelijke artikels — Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations
de base

Vastleggings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffenings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

de liquidation
(en euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

23 54 0 2 74.22.01 67.000

23 56 2 3 12.11.04 500.000 500.000

Totaal - Total 1.818.000 1.927.000

Sectie 25 : FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu
Section 25 : SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

25 21 4 1 11.00.04 102.425 102.425

25 21 4 2 12.11.99 18.000 18.000

25 21 2 2 12.11.04 2.000 2.000

25 40 1 2 12.11.01 3.000 3.000

25 55 7 1 12.11.01 6.000 6.000

25 52 1 2 12.11.01 114.345

25 54 5 1 41.40.01 400.000 400.000

Totaal - Total 531.425 645.770

Sectie 32 : FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Section 32 : SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie

32 42 0 1 11.00.03 538.000 538.000

32 42 0 2 12.11.01 600.000 600.000

32 42 0 2 74.22.01 25.000 25.000

32 44 0 1 11.00.03 270.000 270.000

32 45 0 1 11.00.03 160.000 160.000

32 45 0 3 12.11.21 100.000 150.000

32 45 1 0 31.32.05 44.000 124.000

32 47 0 1 11.00.03 424.000 424.000

32 47 0 2 12.11.99 22.000 22.000

Totaal - Total 2.183.000 2.313.000

Sectie 33 : FOD Mobiliteit en vervoer — Section 33 : SPF Mobilité et Transports

33 21 0 2 12.11.01 5.000 236.052

33 21 0 2 12.11.04 0 21.393

33 21 0 2 74.10.01 0 19.169

33 22 3 1 74.10.01 0 26.954

33 51 0 1 11.00.03 121.220 121.220

33 51 0 2 12.11.01 142.210 142.210

33 52 0 1 11.00.03 450.728 450.728

33 52 0 1 11.00.04 49.600 49.600

33 52 0 2 12.11.01 20.000 20.000

33 52 0 2 74.22.01 0 6.616

33 53 0 1 11.00.03 40.243 40.243

Totaal - Total 829.001 1.134.185
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Wettelijke artikels — Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations
de base

Vastleggings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffenings-
kredieten
(in euro)

—
Crédits

de liquidation
(en euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

Sectie 44 : POD Maatschappelijke integratie, armoedebestrijding en sociale economie
Section 44 : SPP Intégration sociale, lutte contre la pauvreté et économie sociale -

44 55 0 1 11.00.03 449.000 449.000

44 55 1 1 43.52.01 2.980.500 2.980.500

Totaal - Total 3.429.500 3.429.500

TOTAAL - TOTAL 19.886.426 19.994.383

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 4 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minster van Begroting,
S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206590]

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, betreffende de eindejaarspremie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijver-
heid, betreffende de eindejaarspremie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 4 mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206590]

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 juillet 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques,
relative à la prime de fin d’année (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, relative à la prime
de fin d’année.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2017

Eindejaarspremie
(Overeenkomst geregistreerd op 7 augustus 2017

onder het nummer 140869/CO/209)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
ondernemingen en hun werknemers met een arbeidsovereenkomst
voor bedienden die behoren tot het Paritair Comité voor de bedienden
der metaalfabrikatennijverheid.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
gebaremiseerde en baremiseerbare bedienden.

Art. 2. Doel

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in uitvoering
van artikel 6 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 mei 2017
betreffende het nationaal akkoord 2017-2018 (registratienum-
mer 140011/CO/209).

Art. 3. Invoering of verhoging van de eindejaarspremie

In de provincies/regio’s waar via collectieve arbeidsovereenkomst
een eindejaarspremie wordt voorzien die lager is dan een volledige
13de maand, zal de eindejaarspremie verhoogd worden met 1,1 pct. van
de loonmassa vanaf de eindejaarspremie die betrekking heeft op 2017.

In de provincies/regio’s waar nog geen eindejaarspremie bestaat, zal
een eigen regeling ten belope van 1,1 pct. van de loonmassa ingevoerd
worden via collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. Pro rata in geval van uitdiensttreding

Onverminderd gunstiger bepalingen heeft een bediende waarvan de
arbeidsovereenkomst eindig tijdens de referteperiode, recht op een pro
rata eindejaarspremie ongeacht de wijze waarop er een einde komt aan
de arbeidsovereenkomst, behalve in geval van ontslag om dringende
reden in hoofde van de werknemer.

Art. 5. Coördinatie van de provinciale collectieve arbeidsovereen-
komsten betreffende de eindejaarspremie en harmonisatie

De aangepaste provinciale en regionale collectieve arbeidsovereen-
komsten betreffende de eindejaarspremie zullen door het paritair
comité bekrachtigd worden.

Met het oog op een nationale geharmoniseerde regeling ″eindejaars-
premie″ voor bedienden en arbeiders vanaf de eindejaarspremie 2018,
zullen de toekenningsvoorwaarden en de gelijkstellingen in de verschil-
lende provinciale en regionale collectieve arbeidsovereenkomsten pari-
tair worden onderzocht.

Art. 6. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor onbe-
paalde duur, met ingang vanaf 1 juli 2017.

Zij kan opgezegd worden mits een aangetekend schrijven aan de
voorzitter van het nationaal paritair comité en waarvoor een opzeg-
gingstermijn van 6 maanden geldt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200630]
23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, tot vervanging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 28 maart 2007 tot instelling van een plus
minus conto (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Annexe

Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques

Convention collective de travail du 3 juillet 2017

Prime de fin d’année
(Convention enregistrée le 7 août 2017

sous le numéro 140869/CO/209)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail est d’application aux
employeurs et à leurs travailleurs occupés sous un contrat de travail
d’employé ressortissant à la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques.

Par ″employés″, on entend : les employés masculins et féminins
barémisés et barémisables.

Art. 2. Objet

Cette convention collective de travail est conclue en exécution de
l’article 6 de la convention collective de travail du 29 mai 2017 relative
à l’accord national 2017-2018 (numéro d’enregistrement 140011/CO/209).

Art. 3. Introduction ou augmentation de la prime de fin d’année

Dans les provinces/régions ayant prévu par convention collective de
travail une prime de fin d’année inférieure à un 13ème mois complet, la
prime de fin d’année sera majoré de 1,1 p.c. de la masse salariale à partir
de la prime de fin d’année afférente à l’année 2017.

Dans les provinces/régions où il n’existe pas encore une prime de fin
d’année, un régime propre de 1,1 p.c. de la masse salariale sera
introduit par convention collective de travail.

Art. 4. Prorata en cas de départ du travailleur de l’entreprise

Sans préjudice de dispositions plus favorables, un employé dont le
contrat de travail prend fin au cours de la période de référence, a droit
à un prorata de la prime de fin d’année quelle que soit la façon dont il
est mis fin au contrat, sauf en cas de licenciement pour motif grave dans
le chef du travailleur.

Art. 5. Coordination des conventions collectives de travail provin-
ciales en matière de prime de fin d’année et harmonisation.

Les conventions collectives de travail provinciales et régionales
adaptées en matière de prime de fin d’année seront approuvées par la
commission paritaire.

En vue de l’élaboration, à partir de la prime de fin année 2018, d’un
régime national ″prime de fin d’année″ harmonisé pour employés et
ouvriers, les conditions d’octroi et les assimilations reprises dans les
différentes conventions collectives de travail provinciales et régionales
seront examinées paritairement.

Art. 6. Durée

La présente convention collective de travail en conclue pour une
durée indéterminée à partir du 1er juillet 2017.

Elle peut être dénoncée moyennant l’envoi d’une lettre recommandée
au président de la commission paritaire nationale et en respectant un
délai de préavis de 6 mois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200630]
23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, remplaçant la convention collective de travail du
28 mars 2007 instaurant un plus minus conto (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

19286 BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, tot vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 maart 2007 tot instelling van een plus minus conto.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017

Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 maart 2007
tot instelling van een plus minus conto (Overeenkomst geregistreerd
op 19 oktober 2017 onder het nummer 142104/CO/111)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en werklieden van ondernemingen :

- actief in het bouwen en de assemblage van autovoertuigen,
vrachtwagens en autobussen en in de fabricage van onderdelen en
toebehoren voor deze voertuigen;

- actief in het bouwen van machines, apparaten en werktuigen,

voor zover ze gelegen zijn in de Vlaamse provincies of in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en vallen onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw.

Onder ″werklieden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werklieden.

Art. 2. Wijziging

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve arbeids-
overeenkomst van 28 maart 2007 tot instelling van een plus minus
conto, met registratienummer 87020/CO/111, algemeen verbindend
verklaard door het koninklijk besluit van 5 maart 2008 (Belgisch
Staatsblad van 23 april 2008).

Art. 3. Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in uitvoering
van de artikelen 204 tot 214 van de wet houdende diverse bepalingen
(I) van 27 december 2006 (Belgisch Staatsblad van 28 december 2006) tot
invoering van het plus minus conto, hierna genoemd ″de wet″,
gewijzigd door de wet van 5 maart 2017 (Belgisch Staatsblad van
15 maart 2017) betreffende werkbaar en wendbaar werk.

Art. 4. Motivatie

De ondernemingen die vallen onder het toepassingsgebied zoals
bepaald in artikel 1 van de huidige collectieve arbeidsovereenkomst
beantwoorden op cumulatieve wijze aan de volgende kenmerken :

- Ze behoren tot een sector gekenmerkt door een sterke internationale
concurrentie;

- Ze zijn gekenmerkt door langdurige productie- of ontwikkelings-
cycli die over meerdere jaren lopen, waardoor de gehele onderneming
of een homogeen deel ervan geconfronteerd wordt met een langdurige,
substantiële vermeerdering of vermindering van het werk;

Vu la demande de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, rempla-
çant la convention collective de travail du 28 mars 2007 instaurant un
plus minus conto.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique

Convention collective de travail du 19 juin 2017

Remplacement de la convention collective de travail du 28 mars 2007
instaurant un plus minus conto (Convention enregistrée le 19 octo-
bre 2017 sous le numéro 142104/CO/111)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux ouvriers des entreprises :

- de construction et d’assemblage de véhicules automobiles, camions
et autobus et de la fabrication de pièces et accessoires pour ces
véhicules;

- de construction de machines, appareils et outils,

pour autant qu’elles soient situées dans les provinces flamandes ou
dans la Région de Bruxelles-Capitale et ressortissent à la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique.

On entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Modification

Cette convention collective de travail remplace la convention collec-
tive de travail du 28 mars 2007 instaurant un plus minus conto avec
numéro d’enregistrement 87020/CO/111, rendue obligatoire par l’arrêté
royal du 5 mars 2008 (Moniteur belge du 23 avril 2008).

Art. 3. Objet

Cette convention collective de travail est conclue en exécution des
articles 204 à 214 de la loi portant des dispositions diverses (I) du
27 décembre 2006 (Moniteur belge du 28 décembre 2006) instituant le
plus minus conto, appelée ci-après ″la loi″, modifiée par la loi du
5 mars 2017 (Moniteur belge du 15 mars 2017) concernant le travail
faisable et maniable.

Art. 4. Motivation

Les entreprises ressortissant au champ d’application défini à l’article
1er de la présente convention collective de travail répondent de manière
cumulative aux caractéristiques suivantes :

- Elles appartiennent à un secteur caractérisé par une forte concur-
rence internationale;

- Elles sont soumises à des cycles de production de longue durée ou
cycles de développement qui s’étendent sur plusieurs années, de sorte
que l’ensemble de l’entreprise ou une partie homogène de celle-ci est
confrontée à une augmentation ou diminution substantielle et prolon-
gée du travail;
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- Ze zijn gekenmerkt door de noodzaak om een sterke stijging of
daling van de vraag nar een nieuw ontwikkeld product of nieuw
ontwikkelde dienst op te vangen;

- Ze kampen met specifieke economische redenen die het onmogelijk
maken om de gemiddelde wekelijkse arbeidsduur te respecteren
binnen de referteperiodes die de arbeidswet van 16 maart 1971 toelaat.

De vier bovenstaande kenmerken blijken afdoend uit onderstaande
elementen :

- De laatste jaren zijn deze ondernemingen genoodzaakt verregaande
aanpassingen door te voeren ingevolge de liberalisering van de
Europese en de wereldmarkten;

- De niet-aflatende concurrentiedruk en de opkomst van groeimark-
ten beïnvloeden de investeringsbeslissingen van deze ondernemingen;

- De concurrentie is niet alleen aanwezig tussen de verschillende
ondernemingen maar ook binnen éénzelfde groep van ondernemingen,
zowel op Europees als op wereldvlak;

- Kenmerkend voor de betrokken ondernemingen is het feit dat de
activiteit die zij ontplooien bepaald wordt door langdurige productie-
cycli van meerdere jaren;

- Om te kunnen beantwoorden aan deze sterk stijgende of dalende
vraag van deze producten doorheen hun productiecycli, moet er
respectievelijk kunnen ingespeeld worden op deze langdurige, substan-
tiële vermeerdering of vermindering van het werk;

- Gezien de langdurige productiecycli is het niet mogelijk dit te
organiseren binnen de bestaande wetgeving zonder overschrijding van
de in de arbeidswet van 16 maart 1971 bepaalde referteperiodes van
maximaal 12 maanden.

Art. 5. Geldigheid

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is slechts geldig voor zover de
in artikel 4 ingeroepen motieven worden erkend door de Minister van
Werk, op unaniem en eensluidend advies van de Nationale Arbeids-
raad.

Art. 6. Algemeen verbindend verklaring

Ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve arbeidsovereen-
komst bij koninklijk besluit algemeen verbindend wordt verklaard
zoals vereist door artikel 208, § 1 van de wet.

Art. 7. Sectoraal kader

In uitvoering van artikel 208, § 2 van de wet worden volgende
grenzen vastgelegd :

1. De maximale referteperiode : de maximale referteperiode voor de
toepassing van deze sectorale regeling wordt vastgelegd op 6 jaar;

2. De minimale termijn inzake kennisgeving voor wijziging van de
uurroosters : de minimale termijn van de kennisgeving voor de
wijziging van de uurroosters die voortvloeien uit de toepassing van
deze sectorale regeling, bedraagt 7 kalenderdagen. Deze minimale
termijn kan bij collectieve arbeidsovereenkomst op ondernemingsvlak
worden verminderd tot minimaal 3 werkdagen op voorwaarde dat
hierover een bijzondere overlegprocedure aan vooraf is gegaan;

3. De maximale overschrijding van de dagelijkse en de wekelijkse
arbeidsduur alsook het maximaal aantal uren van overschrijding van
de gemiddelde toegestane arbeidsduur :

1. De dagelijkse arbeidsduur mag niet meer bedragen dan 10 uur per
dag;

2. De wekelijkse grens bedraagt maximum 48 uur per week;

3. Het maximaal aantal uren van overschrijding van de gemiddelde
toegestane arbeidsduur bedraagt 240 uur;

4. Omschrijving van de onderdelen van het bevoegdheidsdomein
van het betrokken paritair orgaan : de omschrijving van de onderdelen
van het bevoegdheidsdomein van het paritair orgaan, waarnaar de wet
verwijst in artikel 208, § 2, 4o, komt overeen met alle ondernemingen
die vallen onder het toepassingsgebied van de huidige collectieve
arbeidsovereenkomst en die de motieven inroepen voorzien in artikel
204 van de wet, die erkend worden door de Minister van Werk op
unaniem en eensluidend advies van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 8. Procedure op ondernemingsvlak

§ 1. Voorafgaandelijke aan elk initiatief om op ondernemingsvlak een
systeem van plus minus conto in te voeren, zal de onderneming een
gelijktijdige mededeling doen aan zowel het paritair comité als aan de
werknemersvertegenwoordigers op ondernemingsvlak van zijn gemo-
tiveerde intentie om het plus minus conto in te voeren.

- Elles sont confrontées à la nécessité de faire face à une forte hausse
ou baisse de la demande d’un produit nouvellement développé ou d’un
service nouvellement développé;

- Elles sont confrontées à des motifs économiques spécifiques qui
rendent impossible le respect de la durée hebdomadaire moyenne du
travail dans les périodes de référence de la loi du 16 mars 1971 sur le
travail.

Les quatre caractéristiques reprises ci-avant découlent à l’évidence
des éléments suivants :

- Les dernières années, ces entreprises ont dû s’adapter en profon-
deur suite à la libéralisation des marchés européens et mondiaux;

- La pression concurrentielle incessante et l’émergence de marchés de
croissance influencent les décisions d’investissements de ces entrepri-
ses;

- La concurrence joue non seulement entre les différentes entreprises,
mais également à l’intérieur d’une même entreprise, tant au niveau de
l’Europe qu’au niveau global;

- Est caractéristique pour les entreprises concernées le fait que
l’activité qu’elles développent est déterminée par de longs cycles de
production de plusieurs années;

- Pour pouvoir répondre à cette forte augmentation ou diminution de
la demande de ces produits pendant le cycle de production, il faut
respectivement pouvoir faire face à une augmentation ou diminution
substantielle du travail;

- Vu les longs cycles de production, il n’est pas possible d’organiser
ceci dans le cadre de la législation existante sans dépasser les périodes
de référence de maximum 12 mois inscrites dans la loi sur le travail du
16 mars 1971.

Art. 5. Validité

Cette convention collective de travail est valide pour autant que les
motifs invoqués à l’article 4 soient reconnus par le Ministre de l’Emploi,
sur avis unanime et conforme du Conseil national du travail.

Art. 6. Ratification

Les parties signataires demandent que la présente convention
collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal, comme
stipulé à l’article 208, § 1er de la loi.

Art. 7. Cadre sectoriel

En exécution de l’article 208, § 2 de la loi, les limites suivantes sont
fixées :

1. La période de référence maximale : pour l’application de la
présente réglementation sectorielle, la période de référence maximale
est fixée à 6 ans;

2. Le délai minimum d’avertissement des modifications d’horaires :
le délai minimum pour la notification des modifications d’horaires
faites en application de la présente réglementation sectorielle est de
7 jours calendrier. Ce délai minimum peut être ramené à 3 jours
ouvrables par convention collective de travail conclue au niveau de
l’entreprise, à condition qu’il y ait préalablement eu une procédure
spéciale de concertation sur ce sujet;

3. Le dépassement maximum du temps de travail journalier et
hebdomadaire ainsi que le nombre maximum d’heures de dépassement
de la durée de travail moyenne autorisée :

1. La limite journalière ne peut pas dépasser 10 heures par jour;

2. La limite hebdomadaire est de maximum 48 heures par semaine;

3. Le nombre maximum d’heures de dépassement du temps de
travail moyen autorisé est de 240 heures;

4. Description des sous-parties du champ de compétences de l’organe
paritaire concerné : la description des sous-parties du champ de
compétences de l’organe paritaire auquel l’article 208, § 2, 4o de la loi
fait référence correspond à toutes les entreprises qui ressortissent au
champ d’application de cette convention collective de travail et qui
invoquent les motifs prévus à l’article 204 de la loi reconnus par le
Ministre de l’Emploi sur avis unanime et conforme du Conseil national
du travail.

Art. 8. Procédure au niveau de l’entreprise

§ 1er. Préalablement à toute initiative au niveau de l’entreprise en vue
d’introduire le système du plus minus conto, l’entreprise effectuera une
communication simultanée à la commission paritaire et aux représen-
tants des ouvriers au niveau de l’entreprise de son intention motivée
d’introduire le système plus minus conto.
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Vanaf de aankondiging van deze intentie start op ondernemingsvlak
een informatie- en consultatieperiode van 6 weken.

De onderhandelingen op ondernemingsvlak over de invoering van
een plus minus conto kunnen pas na afloop van deze 6 weken opgestart
worden binnen het wettelijke en sectorale kader.

§ 2. Een onderneming zal het bij deze collectieve arbeidsovereen-
komst ingevoerd afwijkend regime slechts kunnen toepassen wanneer
op ondernemingsniveau een collectieve arbeidsovereenkomst gesloten
wordt tussen de werkgever en alle representatieve werknemersorgani-
saties die in de vakbondsafvaardiging vertegenwoordig zijn.

Bij ontstentenis van een vakbondsafvaardiging dient een collectieve
arbeidsovereenkomst te worden gesloten met alle werknemersorgani-
saties vertegenwoordigd in het paritair comité.

De collectieve arbeidsovereenkomst inzake het afwijkend regime
wordt ter kennisgeving overgemaakt aan de voorzitter van het paritair
comité.

§ 3. Een onderneming die het bij deze collectieve arbeidsovereen-
komst ingevoerd afwijkend regime wenst in te voeren, zal in de
collectieve arbeidsovereenkomst op ondernemingsvlak moeten motive-
ren dat zij cumulatief beantwoordt aan de criteria van artikel 204 van de
wet.

De door de collectieve arbeidsovereenkomst ingeroepen motieven
moeten voorafgaandelijk door de Minister van Werk worden erkend op
unaniem en eensluidend advies van de Nationale Arbeidsraad.

§ 4. De collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op ondernemings-
niveau dient, binnen de door artikel 7 vastgestelde grenzen, de concrete
toepassingsmodaliteiten vast te leggen.

Minstens moeten volgende punten worden gepreciseerd :

1. De arbeidsduurgrenzen;

2. De duur en de aanvang van de toepasselijke referteperiode;

3. Wat de uurroosters betreft :

- alle uurroosters die worden toegepast;

- de manier waarop een verandering van uurroosters kan worden
doorgevoerd;

- de wijze waarop en de termijn waarbinnen de uurroosters bekend
moeten worden gemaakt aan de werknemers;

4. Een afsprakenkader inzake tijdelijke werkloosheid, met name de
omschrijving van de welbepaalde gevallen, de te volgen procedure en
bovendien de gevolgen voor de verderzetting van het plus minus
conto;

5. De aard van de arbeidsovereenkomsten van de bij het plus minus
conto betrokken arbeiders;

6. De regeling van de gevolgen in geval van in- en uitdiensttreding;

7. De effecten voor het behoud of de bevordering van de werkgele-
genheid (zie bijlage);

8. De methode van berekening van het gemiddelde loon dat zal
worden toegekend in de referteperiode;

9. De maandelijkse informatie aan de betrokken arbeiders en in het
bijzonder de bespreking van het sociaal document dat de arbeider
informeert over de staat van zijn prestaties in verhouding tot de
gemiddelde wekelijkse arbeidsduur die hij is gehouden te presteren;

10. De vakantieregeling en andere gebeurtenissen buiten tijdelijke
werkloosheid, die een schorsing van de arbeidsovereenkomst tot
gevolg hebben;

11. Het definiëren en het regelen van de situaties waar het presteren
van overuren mogelijk is.

§ 5. In afwijking van de artikelen 11 en 12 van de wet van 8 april 1965
tot instelling van de arbeidsreglementen, worden de bepalingen van de
collectieve arbeidsovereenkomst, gesloten in uitvoering van en con-
form met de bepalingen van dit artikel, die het arbeidsreglement
wijzigen, in dit reglement ingeschreven zodra deze collectieve arbeids-
overeenkomst werd geregistreerd op de Griffie van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Art. 9. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor onbe-
paalde duur vanaf 1 juli 2017, onder voorwaarden van goedkeuring
door de Minister van Werk en na unaniem en eensluidend advies van
de Nationale Arbeidsraad.

A partir de l’annonce de cette intention débute une période de
6 semaines d’information et de consultation au niveau de l’entreprise.

Les négociations au niveau de l’entreprise sur l’introduction du plus
minus conto ne peuvent commencer qu’à l’issue de cette période de
6 semaines dans le respect du cadre légal et sectoriel.

§ 2. Une entreprise ne pourra appliquer ce régime dérogatoire
instauré par cette convention collective de travail que si une convention
collective de travail a été conclue au niveau de l’entreprise entre
l’employeur et toutes les organisations représentatives des travailleurs
représentées au niveau de la délégation syndicale.

A défaut de délégation syndicale, une convention collective de travail
doit être conclue avec toutes les organisations de travailleurs représen-
tées au sein de la commission paritaire.

La convention collective de travail relative au régime dérogatoire est
transmise pour notification au président de la commission paritaire.

§ 3. L’entreprise qui veut introduire le régime dérogatoire instauré
par cette convention collective de travail, devra motiver dans la
convention collective de travail au niveau de l’entreprise qu’elle répond
cumulativement aux critères énoncés à l’article 204 de la loi.

Les motifs invoqués par la convention collective de travail doivent
être préalablement reconnus par le Ministre de l’Emploi sur avis
unanime et conforme du Conseil national du travail.

§ 4. La convention collective de travail conclue au niveau de
l’entreprise doit dans les limites fixées par l’article 7, fixer les modalités
concrètes d’application.

Il faut au minimum préciser les points suivants :

1. Les limites de la durée du travail;

2. La durée et le début de la période de référence applicable;

3. En ce qui concerne les horaires :

- tous les horaires appliqués;

- la manière suivant laquelle un changement d’horaires peut être
opéré;

- les modes et les délais dans lesquels les horaires doivent être portés
à la connaissance des travailleurs;

4. Un cadre de dispositions en matière de chômage temporaire, à
savoir la description des cas précis, la procédure à suivre et, en outre,
les conséquences pour la poursuite du plus minus conto;

5. La nature des contrats de travail des ouvriers concernés par le plus
minus conto;

6. Le règlement des conséquences en cas d’entrée et de sortie de
service;

7. Les effets pour le maintien ou la promotion de l’emploi (voir
annexe);

8. Le mode de calcul du salaire moyen qui sera payé au cours de la
période de référence;

9. L’information mensuelle aux ouvriers concernés et plus précisé-
ment une information sur le document social informant l’ouvrier de
l’état de ses prestations par rapport à la durée hebdomadaire moyenne
de travail qu’il est tenu de prester;

10. La manière de régler les vacances et d’autres événements
entraînant une suspension du contrat de travail, à l’exception du
chômage temporaire;

11. La définition et le règlement des situations permettant la
prestation d’heures supplémentaires.

§ 5. Par dérogation aux articles 11 et 12 de la loi du 8 avril 1965
instituant les règlements de travail, les dispositions de la convention
collective de travail, conclue en exécution de et conformément aux
dispositions du présent article, qui modifient le règlement de travail,
sont inscrites dans ce règlement de travail dès l’enregistrement de cette
convention collective de travail au Greffe du Service Public Fédéral
Emploi, Travail et Concertation sociale.

Art. 9. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée et entre en application le 1er juillet 2017, sous
réserve d’être approuvée par le Ministre de l’Emploi sur avis unanime
et conforme du Conseil national du travail.
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Zij kan door één van de partijen worden opgezegd mits een
opzegging van 1 jaar bij een ter post aangetekende brief gericht aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw, tot vervanging van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 28 maart 2007 tot instelling van een plus minus conto

Eén van de bedoelingen van de invoering van regimes van plus
minus conto is zoveel als mogelijk de werkgelegenheid in de onderne-
mingen te stabiliseren of deze zelfs uit te breiden.

Dit betekent dat de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op
ondernemingsvlak moet bepalen wat de effecten zijn van de invoering
van dergelijk stelsel voor het behoud of de bevordering van de
werkgelegenheid in de onderneming.

Dit betekent tevens dat, mocht er zich in de betrokken onderneming
toch een probleem van tewerkstelling voordoen, er geen naakte
ontslagen om economisch redenen zullen doorgevoerd worden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206712]

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, betreffende de toekenning van een eindejaarspremie aan
het garagepersoneel (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, betreffende
de toekenning van een eindejaarspremie aan het garagepersoneel.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Elle peut être dénoncée par une des parties moyennant un préavis de
1 an notifié par lettre recommandée à la poste adressée au président de
la Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 19 juin 2017,
conclue au sein de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique, remplaçant la convention
collective de travail du 28 mars 2007 instaurant un plus minus
conto
Une des intentions de l’introduction des régimes plus minus conto,

est de stabiliser au maximum l’emploi dans les entreprises, voire même
de l’étendre.

Cela signifie que la convention d’entreprise conclue au niveau de
l’entreprise doit déterminer quels sont les effets dans l’entreprise de
l’introduction d’un tel régime pour le maintien ou la stimulation de
l’emploi.

Cela signifie également qu’il ne pourrait y avoir de licenciements secs
pour raisons économiques si, malgré tout, un problème devait se poser
dans l’entreprise concernée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206712]

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative à
l’octroi d’une prime de fin d’année au personnel de garage (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, relative à l’octroi d’une prime
de fin d’année au personnel de garage.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 2017

Toekenning van een eindejaarspremie aan het garagepersoneel
(Overeenkomst geregistreerd op 18 september 2017 onder het
nummer 141324/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers van de ondernemingen van geregeld, bijzondere
vormen van geregeld en ongeregeld personenvervoer, alsmede op het
garagepersoneel dat zij tewerkstellen.

§ 2. Met ″geregeld vervoer″ wordt bedoeld : het personenvervoer
verricht voor rekening van de VVM en de SRWT-TEC, ongeacht de
capaciteit van het voertuig en ongeacht het soort aandrijving van de
gebruikte vervoermiddelen. Dit vervoer wordt verricht volgens de
volgende criteria : een welbepaald traject en een welbepaald, geregeld
uurrooster. De passagiers worden opgehaald en afgezet aan vooraf
vastgelegde halten. Dit vervoer is toegankelijk voor iedereen, zelfs
indien, in voorkomend geval, het verplicht is de reis vooraf te
reserveren.

§ 3. Met ″bijzondere vormen van geregeld vervoer″ wordt bedoeld :
het vervoer, ongeacht door wie het wordt georganiseerd, van bepaalde
categorieën reizigers, met uitsluiting van andere reizigers, voor zover
dat vervoer geschiedt op de wijze van het geregeld vervoer en wordt
uitgevoerd met voertuigen van meer dan 9 plaatsen (de chauffeur
inbegrepen).

§ 4. Met ″ongeregeld vervoer″ wordt bedoeld : het vervoer dat niet
aan de definitie van geregeld, met inbegrip van de bijzondere vormen
van geregeld vervoer, beantwoordt en dat met name wordt gekenmerkt
door het transport van vooraf samengestelde groepen, op initiatief van
een opdrachtgever of van de vervoerder zelf. Onder ″ongeregeld
vervoer″ wordt eveneens verstaan : de internationaal geregelde dien-
sten over een lange afstand.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsmodaliteiten

Art. 2. De werkgevers vermeld in artikel 1 betalen in 2016 aan het
garagepersoneel dat zij tewerkstellen, een eindejaarspremie, berekend
volgens volgende formule :

Uurloon 12/16 X38 u x 52
12

Art. 3. De referteperiode voor de berekening van de eindejaarspre-
mie vangt aan op 1 december 2015 en eindigt op 30 november 2016.

Art. 4. In de gevallen, zoals bepaald in § 1 tot en met § 7, hebben de
leden van het garagepersoneel recht op een gedeelte van de premie
gelijk aan 1/12de per maand tewerkstelling in de referteperiode,
waarbij elke begonnen maand wordt beschouwd als een volledig
gepresteerde maand :

§ 1. Het garagepersoneel dat sedert ten minste 3 maanden in de
onderneming tewerkgesteld is, maar dat geen jaar anciënniteit telt op
30 november 2016.

§ 2. De gepensioneerde leden van het garagepersoneel, diegenen die
zijn toegetreden tot het SWT en de leden van het garagepersoneel die
ontslagen worden in de loop van de referteperiode om gelijk welke
andere reden dan de dringende reden, genieten de premie naar rata van
de geleverde prestaties gedurende de referteperiode. Dezelfde regel
geldt voor rechthebbenden van de in de loop van de referteperiode
overleden werklieden.

§ 3. Het garagepersoneel dat vrijwillig de onderneming verlaat,
terwijl het zich in een periode van economische werkloosheid bevindt,
geniet de premie naar rata van de geleverde prestaties in de refertepe-
riode.

§ 4. Deeltijdse leden van het garagepersoneel met behoud van
rechten die zelf hun arbeidsovereenkomst beëindigen om een job met
meer uren te krijgen, hebben recht op de eindejaarspremie pro rata
temporis.

§ 5. Het garagepersoneel dat vrijwillig de onderneming verlaat en op
het ogenblik van de melding van het vrijwillig vertrek 10 jaar of meer
anciënniteit heeft, heeft recht op een pro rata eindejaarspremie.

§ 6. De leden van het garagepersoneel waarvan het contract
beëindigd wordt wegens overmacht, genieten de premie naar rato van
de geleverde prestaties gedurende de referteperiode.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 15 juin 2017

Octroi d’une prime de fin d’année au personnel de garage
(Convention enregistrée le 18 septembre 2017

sous le numéro 141324/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail est
d’application aux employeurs des entreprises de services réguliers, de
services réguliers spécialisés et de services occasionnels de transport de
personnes ainsi qu’au personnel de garage qu’ils occupent.

§ 2. Par ″services réguliers″ on entend : le transport de personnes
effectué pour le compte de la SRWT-TEC et de la VVM, quelle que soit
la capacité du véhicule et quel que soit le mode de traction des moyens
de transport utilisés. Ce transport est effectué selon les critères
suivants : un trajet déterminé et un horaire déterminé et régulier. Les
passagers sont embarqués et débarqués à des arrêts fixés au préalable.
Ce transport est accessible à tous, même si, le cas échéant, il y a
obligation de réserver le voyage.

§ 3. Par ″services réguliers spécialisés″ on entend : les services, quel
que soit l’organisateur, qui assurent le transport de catégories détermi-
nées de voyageurs, à l’exclusion d’autres voyageurs, dans la mesure où
ces services sont effectués aux conditions des services réguliers et dans
la mesure où ils sont effectués avec des véhicules de plus de 9 places (le
chauffeur compris).

§ 4. Par ″services occasionnels″ on entend : les services qui ne
répondent pas à la définition des services réguliers, y compris les
services réguliers spécialisés, et qui sont notamment caractérisés par le
fait qu’ils transportent des groupes constitués à l’initiative d’un
donneur d’ordre ou du transporteur lui-même. Par ″services occasion-
nels″ on entend également : les services réguliers internationaux à
longue distance.

CHAPITRE II. Modalités d’application

Art. 2. Les employeurs mentionnés à l’article 1er payent en 2016 au
personnel de garage qu’ils occupent, une prime de fin d’année, calculée
selon la formule suivante :

Salaire horaire 12/16 X38 h x 52
12

Art. 3. La période de référence pour le calcul de la prime de fin
d’année prend cours au 1er décembre 2015 et prend fin au 30 novem-
bre 2016.

Art. 4. Dans les cas définis au § 1er à § 7 inclus, les membres du
personnel de garage ont droit à une partie de la prime, égale à 1/12ème
par mois de travail dans la période de référence et pour laquelle tout
mois commencé est considéré comme un mois complètement presté :

§ 1er. Le personnel de garage qui est occupé depuis 3 mois au moins
dans l’entreprise, mais qui ne compte pas une année d’ancienneté au
30 novembre 2016.

§ 2. Le personnel de garage pensionné et celui qui a accédé au RCC
et le personnel de garage licencié au cours de la période de référence,
pour tout autre motif que le motif grave, bénéficie de la prime au
prorata des prestations fournies au cours de la période de référence. La
même règle est d’application pour les ayants droit du personnel de
garage décédé au cours de la période de référence.

§ 3. Le personnel de garage qui quitte volontairement l’entreprise,
alors qu’il se trouve en période de chômage économique, bénéficie de
la prime au prorata des prestations fournies au cours de la période de
référence.

§ 4. Le personnel de garage à temps partiel avec maintien de droits
qui met lui-même fin au contrat de travail pour occuper un emploi
comportant un nombre d’heures de travail plus élevé, a droit à la prime
de fin d’année au prorata des prestations effectuées durant la période
de référence.

§ 5. Le personnel de garage qui quitte volontairement l’entreprise et
qui au moment où il annonce son départ volontaire, a 10 ans
d’ancienneté ou plus dans l’entreprise, a droit à une prime de fin
d’année au prorata.

§ 6. Le personnel de garage dont le contrat de travail prend fin pour
des raisons de force majeure, bénéficie de la prime au prorata des
prestations fournies au cours de la période de référence.
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§ 7. De leden van het garagepersoneel met een contract van bepaalde
duur van minstens 3 maanden hebben recht op een eindejaarspremie
naar rato van de geleverde prestaties.

Art. 5. Wanneer een arbeidsovereenkomst wordt beëindigd in onder-
linge toestemming en het schriftelijk akkoord geen clausule omtrent de
eindejaarspremie bevat, dan is deze eindejaarspremie niet verschul-
digd.

Art. 6. Met uitzondering van de gevallen voorzien in artikel 4, §§ 3,
4 en 5, verliezen de leden van het garagepersoneel die vrijwillig de
onderneming verlaten in de loop van de referteperiode, het recht op de
premie, indien de opzeggingstermijn verstrijkt vóór 30 november.

Art. 7. Deeltijdse leden van het garagepersoneel hebben recht op de
eindejaarspremie naar rato van de door hen gepresteerde arbeidsduur.

Art. 8. Voor de betaling van de premie zijn alle gevallen van
schorsing van de arbeidsovereenkomst gelijkgesteld, behoudens :

§ 1. In geval van schorsing van de arbeidsovereenkomst om reden
van militaire dienst, wordt de premie betaald naar rato van de effectief
gepresteerde werktijd in de referteperiode.

§ 2. In geval van schorsing van de arbeidsovereenkomst wegens
ongeval of gewone ziekte, wordt de gelijkstelling begrensd tot maxi-
mum 30 kalenderdagen per referteperiode.

§ 3. In geval van schorsing van de arbeidsovereenkomst wegens
economische werkloosheid wordt de gelijkstelling begrensd tot maxi-
mum 150 dagen per referteperiode.

§ 4. In geval van schorsing van de arbeidsovereenkomst wegens
arbeidsongeval of beroepsziekte, wordt de gelijkstelling begrensd tot
de eerste 12 maanden van de ononderbroken ongeschiktheid.

Voor elke dag van schorsing van de arbeidsovereenkomst die niet is
gelijkgesteld, wordt het bedrag van de eindejaarspremie met 1/260ste
verminderd.

Art. 9. De eindejaarspremie wordt toegekend aan alle leden van het
garagepersoneel die op 30 november 2016 ten minste 3 maanden
anciënniteit hebben in het bedrijf.

Art. 10. Het sociaal fonds van de sector betaalt een voorschot van
74,39 EUR bruto aan de leden van het garagepersoneel die recht hebben
op deze eindejaarspremie. De werkgevers betalen het bedrag van de
eindejaarspremie uit, verminderd met het voorschot betaald door het
sociaal fonds.

Art. 11. De eindejaarspremie moet op 20 december 2016 ten laatste
worden uitbetaald.

HOOFDSTUK III. — Geldigheidsduur

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206719]
23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer
en de logistiek, betreffende de risicogroepen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende de risicogroepen.

§ 7. Le personnel de garage qui a un contrat de travail à durée
déterminée d’au moins 3 mois, a droit à la prime de fin d’année au
prorata des prestations fournies.

Art. 5. Lorsqu’il est mis fin à un contrat de travail moyennant accord
réciproque et que l’accord écrit ne prévoit pas de clause sur la prime de
fin d’année, la prime de fin d’année n’est pas due.

Art. 6. A l’exception des cas prévus à l’article 4, §§ 3, 4 et 5, le
personnel de garage qui quitte volontairement l’entreprise au cours de
la période de référence perd le droit à la prime, si le préavis se termine
avant le 30 novembre.

Art. 7. Le personnel de garage à temps partiel a droit à la prime de
fin d’année au prorata de la durée du travail prestée.

Art. 8. Pour le paiement de la prime, tous les cas de suspension du
contrat de travail sont assimilés, sauf :

§ 1er. En cas de suspension du contrat de travail pour cause de service
militaire, la prime est payée à concurrence du temps de travail
effectivement presté dans la période de référence.

§ 2. En cas de suspension du contrat de travail pour accident ou
maladie ordinaire, l’assimilation est limitée à un maximum de 30 jours
calendriers par période de référence.

§ 3. En cas de suspension du contrat de travail pour chômage
économique, l’assimilation est limitée à un maximum de 150 jours dans
la période de référence.

§ 4. En cas de suspension du contrat de travail à la suite d’un accident
du travail ou d’une maladie professionnelle, l’assimilation est limitée
aux 12 premiers mois d’incapacité ininterrompue.

Pour chaque jour de suspension du contrat de travail qui n’est pas
assimilé, le montant de la prime est diminué de 1/260ème.

Art. 9. La prime de fin d’année est octroyée à tous les membres du
personnel de garage qui ont une ancienneté d’au moins 3 mois dans
l’entreprise au 30 novembre 2016.

Art. 10. Le fonds social du secteur paye un acompte de 74,39 EUR
bruts au personnel de garage qui a droit à la prime de fin d’année. Les
employeurs payent le montant de la prime de fin d’année, diminué de
l’acompte payé par le fonds social.

Art. 11. La prime de fin d’année est payée au plus tard le 20 décem-
bre 2016.

CHAPITRE III. — Durée de validité

Art. 12. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2016 et cesse d’être en vigueur au 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206719]
23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
groupes à risque (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
groupes à risque.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2017

Risicogroepen
(Overeenkomst geregistreerd op 13 oktober 2017

onder het nummer 141946/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers van de ondernemingen van geregeld, bijzondere
vormen van geregeld en ongeregeld vervoer die ressorteren onder het
Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, alsmede op hun
arbeid(st)ers.

§ 2. Met ″geregeld vervoer″ wordt bedoeld : het personenvervoer
verricht voor rekening van de VVM en de SRWT-TEC, ongeacht de
capaciteit van het voertuig en ongeacht het soort aandrijving van de
gebruikte vervoermiddelen. Dit vervoer wordt verricht volgens de
volgende criteria : een welbepaald traject en een welbepaald, geregeld
uurrooster. De passagiers worden opgehaald en afgezet aan vooraf
vastgelegde halten. Dit vervoer is toegankelijk voor iedereen, zelfs
indien, in voorkomend geval, het verplicht is de reis vooraf te
reserveren.

§ 3. Met ″bijzondere vormen van geregeld vervoer″ wordt bedoeld :
het vervoer, ongeacht door wie het wordt georganiseerd, van bepaalde
categorieën reizigers, met uitsluiting van andere reizigers, voor zover
dat vervoer geschiedt op de wijze van het geregeld vervoer en wordt
uitgevoerd met voertuigen van meer dan 9 plaatsen (de chauffeur
inbegrepen).

§ 4. Met″ ongeregeld vervoer″ wordt bedoeld : het vervoer dat niet
aan de definitie van geregeld, met inbegrip van de bijzondere vormen
van geregeld vervoer, beantwoordt en dat met name wordt gekenmerkt
door het transport van vooraf samengestelde groepen, op initiatief van
een opdrachtgever of van de vervoerder zelf. Onder ″ongeregeld
vervoer″ wordt eveneens verstaan : de internationaal geregelde
diensten over een lange afstand.

HOOFDSTUK II. — Juridisch kader

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten ter
uitvoering van titel XIII, hoofdstuk VIII, afdeling 1 van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) en van het
koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering van artikel 189,
4de lid van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I).

HOOFDSTUK III. — Begripsomschrijving

Art. 3. Krachtens artikel 1 van het koninklijk besluit van
19 februari 2013 tot uitvoering van artikel 189, 4de lid van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) wordt onder
″risicogroepen″ verstaan :

1o de werknemers van minstens 50 jaar oud die in de sector werken;

2o de werknemers van minstens 40 jaar oud die in de sector werken
en bedreigd zijn met ontslag;

3o de niet-werkenden en de personen die sinds minder dan een jaar
werken en niet-werkend waren op het ogenblik van hun indiensttre-
ding;

4o de personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid;

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 21 septembre 2017

Groupes à risque
(Convention enregistrée le 13 octobre 2017

sous le numéro 141946/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs des entreprises de services réguliers, de services
réguliers spécialisés et de services occasionnels qui ressortissent à la
Commission paritaire du transport et de la logistique ainsi qu’à leurs
ouvriers(ères).

§ 2. Par ″services réguliers″ on entend : le transport de personnes
effectué pour le compte de la SRWT-TEC et de la VVM, quelle que soit
la capacité du véhicule et quel que soit le mode de traction des moyens
de transport utilisés. Ce transport est effectué selon les critères
suivants : un trajet déterminé et un horaire déterminé et régulier. Les
passagers sont embarqués et débarqués à des arrêts fixés au préalable.
Ce transport est accessible à tous, même si, le cas échéant, il y a
obligation de réserver le voyage.

§ 3. Par ″services réguliers spécialisés″ on entend : les services, quel
que soit l’organisateur, qui assurent le transport de catégories détermi-
nées de voyageurs, à l’exclusion d’autres voyageurs, dans la mesure où
ces services sont effectués aux conditions des services réguliers et dans
la mesure où ils sont effectués avec des véhicules de plus que 9 places
(le chauffeur compris).

§ 4. Par ″services occasionnels″ on entend : les services qui ne
répondent pas à la définition des services réguliers, y compris les
services réguliers spécialisés et qui sont notamment caractérisés par le
fait qu’ils transportent des groupes constitués à l’initiative d’un
donneur d’ordre ou du transporteur lui-même. Par ″services occasion-
nels″ on entend également : les services réguliers internationaux à
longue distance.

CHAPITRE II. — Cadre juridique

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution du titre XIII, chapitre VIII, section 1ère de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) et de l’arrêté
royal d’exécution du 19 février 2013 de l’article 189, alinéa 4 de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I).

CHAPITRE III. — Définition

Art. 3. En vertu de l’article 1er de l’arrêté royal d’exécution du
19 février 2013 de l’article 189, alinéa 4 de la loi du 27 décembre 2006
portant des dispositions diverses (I) on entend par ″groupes à risque″ :

1o les travailleurs âgés d’au moins 50 ans qui travaillent dans le
secteur;

2o les travailleurs âgés d’au moins 40 ans qui travaillent dans le
secteur et sont menacés par un licenciement;

3o les personnes inoccupées et les personnes qui travaillent depuis
moins d’un an et qui étaient inoccupées au moment de leur entrée en
service;

4o les personnes avec une aptitude au travail réduite;
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5o de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en opgeleid worden,
hetzij in een stelsel van alternerend leren, hetzij in het kader van een
individuele beroepsopleiding in een onderneming, hetzij een voltijdse
onderwijsopleiding.

HOOFDSTUK IV. — Bijdrage

Art. 4. § 1. De bijdrage bestemd voor de financiering van initiatie-
ven ten gunste van de risicogroepen wordt vastgesteld op 0,50 pct. van
de brutolonen aangegeven aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
aan 108 pct..

§ 2. 0,05 pct. van de bijdrage vermeld in § 1 wordt besteed aan de
jongeren vermeld in artikel 3, 5o en aan de personen vermeld in
artikel 3, 3o en 4o die nog geen 26 jaar zijn.

HOOFDSTUK V. — Startbaanovereenkomsten

Art. 5. De reglementering inzake startbaanovereenkomsten, voor-
zien in de wet van 24 december 1999 ter bevordering van de
werkgelegenheid, heeft voor de werkgevers bedoeld in artikel 1, die
minstens 50 werknemers tewerkstellen, betrekking op de aanwerving
van 131,23 jongeren.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking met
ingang op 1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206652]

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in
voedingswaren, betreffende de eindeloopbaandagen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de handel in
voedingswaren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 5 juli 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de handel in voedingswaren, betreffende de
eindeloopbaandagen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

5o les jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une formation,
soit dans un système de formation en alternance, soit dans le cadre
d’une formation professionnelle individuelle en entreprise, soit dans le
cadre d’un stage de transition.

CHAPITRE IV. — Cotisation

Art. 4. § 1er. La cotisation destinée au financement des initiatives en
faveur des groupes à risque est fixée à 0,50 p.c. des salaires bruts
déclarés à l’Office national de sécurité sociale à 108 p.c..

§ 2. 0,05 p.c. de la cotisation mentionnée au § 1er est destiné aux
jeunes mentionnés à l’article 3, 5o et aux personnes mentionnées à
l’article 3, 3o et 4o qui n’ont pas encore atteint l’âge de 26 ans.

CHAPITRE V. — Contrats de premier emploi

Art. 5. La réglementation en matière de contrats de premier emploi,
prévue dans la loi du 24 décembre 1999 en vue de la promotion de
l’emploi, porte sur l’engagement de 131,23 jeunes pour les employeurs
mentionnés à l’article 1er, qui occupent au moins 50 travailleurs.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206652]

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 5 juillet 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire du commerce alimentaire, concernant les
jours de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du commerce alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 5 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du commerce alimentaire, concernant les jours de fin de
carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de handel in voedingswaren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 5 juli 2017

Eindeloopbaandagen
(Overeenkomst geregistreerd op 10 augustus 2017

onder het nummer 140981/CO/119)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen van
de handel in voedingswaren.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Eindeloopbaandagen op 58 jaar

Art. 2. Vanaf 1 januari 2017 heeft de arbeider die 58 jaar of meer is en
waarvan de arbeidsovereenkomst niet is opgezegd, jaarlijks recht op 3
eindeloopbaandagen.

Hogervermeld recht wordt geproratiseerd voor deeltijdse arbeiders.

HOOFDSTUK III. — Eindeloopbaandagen op 60 jaar

Art. 3. Vanaf 1 januari 2017 heeft elke arbeider van 60 jaar of meer
met minimum 10 jaar anciënniteit in de onderneming en waarvan de
arbeidsovereenkomst niet is opgezegd, jaarlijks recht op 5 eindeloop-
baandagen.

Hogervermeld recht wordt geproratiseerd voor deeltijdse arbeiders.

HOOFDSTUK IV. — Gemeenschappelijke bepalingen

Art. 4. § 1. Deze eindeloopbaandagen zijn onderling niet cumuleer-
baar (het meest voordelige regime is van toepassing) en worden
vastgelegd in onderling overleg tussen werkgever en arbeider.

Het recht op deze eindeloopbaandagen tast het recht op eventueel
conventioneel bepaalde anciënniteitsdagen op ondernemingsniveau
niet aan.

§ 2. Op 1 januari van het lopend jaar (jaar X) wordt gekeken of de
arbeider aan de vereiste leeftijds- en anciënniteitsvoorwaarde voldoet
en zich niet in opzeg bevindt. In dat geval heeft de arbeider recht op de
eindeloopbaandagen zoals hierboven bepaald, ook al zou zijn arbeids-
overeenkomst tijdens het lopend jaar (jaar X) beëindigd worden door
de werkgever met naleving van een opzeggingstermijn. Indien de
betekende opzeggingstermijn over twee kalenderjaren loopt (jaar X en
jaar X+1), dan heeft de arbeider geen recht op eindeloopbaandagen
voor het daaropvolgend jaar (jaar X+1).

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten voor
een bepaalde duur en treedt in werking op 1 januari 2017 en houdt op
van kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206561]

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 april 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor het stads- en
streekvervoer van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, betref-
fende de bekendmaking en de mededeling van de werkroosters
van de werknemers van de BU Bus die voor de dienst TaxiBus
werken (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het stads- en
streekvervoer van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest;

Annexe

Commission paritaire du commerce alimentaire

Convention collective de travail du 5 juillet 2017

Jours de fin de carrière
(Convention enregistrée le 10 août 2017

sous le numéro 140981/CO/119)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers des entreprises du commerce
alimentaire.

§ 2. Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Jours de fin de carrière à l’âge de 58 ans

Art. 2. A partir du 1er janvier 2017, l’ouvrier qui a 58 ans ou plus et
dont le contrat de travail n’a pas été résilié, a droit à 3 jours de fin de
carrière par an.

Ce droit est proratisé pour les ouvriers à temps partiel.

CHAPITRE III. — Jours de fin de carrière à l’âge de 60 ans

Art. 3. A partir du 1er janvier 2017, chaque ouvrier de 60 ans ou plus
ayant minimum 10 ans d’ancienneté dans l’entreprise et dont le contrat
de travail n’a pas été résilié, a droit à 5 jours de fin de carrière par an.

Ce droit est proratisé pour les ouvriers à temps partiel.

CHAPITRE IV. — Dispositions communes

Art. 4. § 1er. Ces jours de fin de carrière ne sont pas cumulables
entre eux (le régime le plus favorable est d’application) et ils sont fixés
de commun accord entre employeur et ouvrier.

Le droit à ces jours de fin de carrière ne porte pas atteinte au droit à
d’éventuels jours d’ancienneté déterminés conventionnellement au
niveau de l’entreprise.

§ 2. Au 1er janvier de l’année en cours (année X), il est vérifié si les
conditions d’âge et d’ancienneté sont remplies et si l’ouvrier n’est pas
en préavis. Dans ce cas, l’ouvrier a droit aux jours de fin de carrière tel
que prévu ci-dessus, même en cas de rupture de son contrat de travail
moyennant préavis par l’employeur dans le courant de l’année en cours
(année X). Si le préavis notifié s’étend sur deux années calendriers
(année X et année X+1), l’ouvrier n’a pas droit aux jours de fin de
carrière pour l’année suivante (année X+1).

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 5. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée et entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206561]

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 avril 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la
Région de Bruxelles-Capitale, relative à la publicité et à la
communication des horaires de travail des travailleurs de la
BU Bus affectés au service TaxiBus (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire du transport urbain
et régional de la Région de Bruxelles-Capitale;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 april 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, betreffende de bekendmaking en
de mededeling van de werkroosters van de werknemers van de BU Bus
die voor de dienst TaxiBus werken.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer
van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 april 2017

Bekendmaking en mededeling van de werkroosters van de werkne-
mers van de BU Bus die voor de dienst TaxiBus werken (Overeen-
komst geregistreerd op 10 augustus 2017 onder het nummer
140912/CO/328.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst is van
toepassing op de werkgever en de hierna omschreven werknemers (van
de BU Bus die voor de dienst TaxiBus werken) die onder het Paritair
Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest (PSC nr. 328.03) vallen.

Met ″werknemers″ wordt bedoeld : het arbeiders- en bediendeperso-
neel, zowel vrouwelijk als mannelijk, dat verbonden is door een
arbeidsovereenkomst en dat, binnen de BU Bus, voor de dienst TaxiBus
werkt.

De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst is nochtans niet
van toepassing op de werknemers die presteren in het kader van een
vaste arbeidsduur en vaste werkroosters.

[Opmerkingen

Dit betekent dat de onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst
enkel van toepassing is op de werknemers van de BU Bus die voor de
dienst TaxiBus werken en die presteren in het kader van een variabele
arbeidsduur en variabele werkroosters.

De onderhavige overeenkomst heeft niet tot doel om de bijzondere
werkorganisatie die van kracht is binnen de dienst TaxiBus van de BU
Bus op de dag van haar ondertekening te veranderen wat betreft de
bekendmaking en de mededeling van de werkroosters.]

HOOFDSTUK II. — Bekendmaking en mededeling van de werkroosters

Art. 2. Voorwerp en wettelijk kader

Het voorwerp van hoofdstuk II van de onderhavige overeenkomst is
de vaststelling van de modaliteiten en termijnen voor de mededeling
van de dagelijkse werkroosters aan de werknemers.

De voornaamste wettelijke bepalingen zijn :

- de programmawet van 22 december 1989 (artikel 159);

- de wet van 8 april 1965 tot instelling van de arbeidsreglementen
(artikel 6, § 1, 1o).

Art. 3. Definities

De termen die gebruikt worden in hoofdstuk II van de onderhavige
overeenkomst moeten geïnterpreteerd worden volgens de begrippen
die als volgt gedefinieerd zijn :

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire du transport urbain et régional de la Région de
Bruxelles-Capitale, relative à la publicité et à la communication des
horaires de travail des travailleurs de la BU Bus affectés au service
TaxiBus.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire du transport urbain et régional
de la Région de Bruxelles-Capitale

Convention collective de travail du 26 avril 2017

Publicité et communication des horaires de travail des travailleurs de la
BU Bus affectés au service TaxiBus (Convention enregistrée le
10 août 2017 sous le numéro 140912/CO/328.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
l’employeur et aux travailleurs (de la BU Bus affectés au service
TaxiBus) définis ci-après ressortissant à la Sous-commission paritaire
du transport urbain et régional de la Région de Bruxelles-Capitale
(SCP no 328.03).

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé, tant
féminin que masculin, lié par un contrat de travail et qui, au sein de la
BU Bus, est affecté au service TaxiBus.

La présente convention collective de travail ne s’applique toutefois
pas aux travailleurs qui prestent dans le cadre d’une durée de travail et
d’horaires fixes.

[Commentaires

Cela signifie que la présente convention collective de travail s’appli-
que uniquement aux travailleurs de la BU Bus affectés au service
TaxiBus qui prestent dans le cadre d’une durée de travail et d’horaires
variables.

La présente convention ne vise pas à changer l’organisation du
travail particulière qui est en vigueur au sein du service TaxiBus de la
BU Bus au jour de sa signature pour ce qui concerne la publicité et la
communication des horaires de travail.]

CHAPITRE II. — Publicité et communication des horaires de travail

Art. 2. Objet et cadre légal

Le chapitre II de la présente convention a pour objet de fixer les
modalités et le délai selon lesquels les horaires journaliers de travail
sont communiqués aux travailleurs.

Les principales dispositions légales sont :

- la loi-programme du 22 décembre 1989 (article 159);

- la loi du 8 avril 1965 relative aux règlements de travail (article 6,
§ 1er, 1o).

Art. 3. Définitions

Les termes utilisés dans le chapitre II de la présente convention
doivent être interprétés selon les notions définies comme suit :
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a. ″Variabele werkroosters″ : het werkrooster is variabel wanneer
ofwel de dagelijkse arbeidstijd niet vast is (aantal uren), ofwel het begin
en/of het einde van de prestaties niet vast is; ofwel het aantal dagen dat
gepresteerd wordt in de loop van de week niet vast is;

b. ″Dag vooraf elf uur″ : de dag voorafgaand aan de prestatie, hetzij
D-1/11 uur;

c. ″Cyrber″ - self service driver (de portaalsite) : informaticatoepas-
sing die de individuele werkroosters bevat. De toepassing is toeganke-
lijk via een internetverbinding.

Art. 4. Mededeling van de werkroosters - termijn

In toepassing van artikel 159, alinea 3 van de programmawet van
22 december 1989, wordt het dagelijkse individuele werkrooster van de
werknemer meegedeeld op de dag voorafgaand aan de dag van de
prestatie, met name op D-1/11 uur.

[Voorbeeld :

Het dagelijkse werkrooster van de vrijdag van week x wordt
meegedeeld ten laatste op donderdag van dezelfde week x om 11u00.]

Art. 5. Mededeling van de werkroosters - modaliteiten

5.1. Het dagelijkse werkrooster wordt aan iedere betrokken werkne-
mer meegedeeld door het werkrooster op de dag voorafgaand aan de
dag van de prestatie (D-1/11 uur) ter beschikking te stellen in de
informaticatoepassing Cyrber (portaalsite).

Iedere werknemer moet kennisnemen van het ter beschikking
gestelde dagelijkse werkrooster door gebruik te maken van de ″termi-
nals″ (″bornes″) die aanwezig zijn op elke werkplaats (stelplaats). De
werknemer kan het dagelijkse werkrooster printen. De werknemer kan
eveneens kennisnemen van het dagelijkse werkrooster door zich in te
loggen op Cyrber buiten de werkplaats (bijvoorbeeld thuis via zijn
privécomputer).

Indien nodig kan de werknemer kennisnemen van zijn dagelijkse
werkrooster bij de administratieve verantwoordelijken van zijn stel-
plaats (bijvoorbeeld in geval van computerdefect).

5.2. Wanneer de werknemer niet presteert op D-1, moet hij kennis-
nemen van het dagelijkse werkrooster dat ter beschikking gesteld werd
op Cyrber door Cyrber te raadplegen of door telefonisch contact op te
nemen met de administratieve verantwoordelijken van zijn stelplaats
(bijvoorbeeld wanneer de werknemer op D-1 met vakantie is of
arbeidsongeschikt is).

5.3. Het werkrooster van de prestaties van de dag volgend op de twee
geplande rustdagen wordt meegedeeld aan de werknemer aan het
einde van de dienst van de laatste gepresteerde dag voorafgaand aan
deze twee rustdagen.

Art. 6. Wijzigingen van de dagelijkse werkroosters

De werkroosters die aan de werknemers meegedeeld worden op
D-1/11 uur zijn definitief.

Wanneer zich echter onvoorziene omstandigheden voordoen buiten
de wil van de werkgever om, mag de werkgever de werkroosters die
meegedeeld werden op D-1/11 uur wijzigen om het hoofd te bieden
aan de gebeurtenissen.

In deze gevallen wordt de wijziging van het oorspronkelijke
werkrooster dat meegedeeld werd op D-1/11 uur telefonisch aan de
werknemer meegedeeld. Daarbij is het verplicht de reden voor deze
wijziging mee te delen.

Er mag slechts beperkt een beroep gedaan worden op de mogelijk-
heid om het oorspronkelijke werkrooster te wijzigen wegens onvoor-
ziene omstandigheden en dit dient behoorlijk gerechtvaardigd te
worden door de managers.

[Opmerking

De ″onvoorziene omstandigheden buiten de wil van de werkgever
om″ zijn de situaties die beschouwd worden als ″overmacht″ volgens
artikel 26, § 1, 1o en 2o van de wet van 16 maart 1971, alsook de situaties
bedoeld door het wettelijk en reglementair kader met betrekking tot het
beheer van vervuilingspieken.]

HOOFDSTUK III. — Eindbepalingen

Art. 7. Sociale vrede

De partijen en hun mandatarissen zullen ervan afzien om voor de
duur van de onderhavige overeenkomst een collectief conflict met
betrekking tot de in de onderhavige overeenkomst behandelde punten
uit te lokken, te doen losbarsten of te steunen op het niveau van de
onderneming.

Art. 8. Inwerkingtreding, geldigheidsduur en opzeggingsmodalitei-
ten

a. ″Horaires variables″ : l’horaire est variable lorsque soit le temps de
travail de la journée n’est pas fixe (nombre d’heures), soit le début
et/ou la fin des prestations n’est pas fixe; soit le nombre de jours prestés
au cours de la semaine n’est pas fixe;

b. ″Veille onze heures″ : le jour qui précède la prestation, soit
J-1/11 heures;

c. ″Cyrber″ - driver self service (le portail) : application informatique
qui contient les horaires de travail individuels. L’application est
accessible par une connexion internet.

Art. 4. Communication des horaires de travail - délai

En application de l’article 159, alinéa 3 de la loi-programme du
22 décembre 1989, l’horaire journalier de travail individuel du tra-
vailleur est communiqué la veille du jour concerné par la prestation,
c’est-à-dire à J-1/11 heures.

[Exemple :

L’horaire journalier du vendredi de la semaine x est communiqué au
plus tard le jeudi de la même semaine x à 11h00.]

Art. 5. Communication des horaires de travail - modalités

5.1. L’horaire journalier est communiqué à chaque travailleur
concerné par la mise à disposition de l’horaire dans l’application
informatique Cyrber (portail) la veille du jour concerné par la
prestation (J-1/11 heures).

Chaque travailleur doit prendre connaissance de l’horaire journalier
mis à disposition à l’aide des ″bornes″ (ordinateurs) présentes dans
chaque lieu de travail (dépôt). Le travailleur a la possibilité d’imprimer
l’horaire journalier. Le travailleur peut également prendre connaissance
de l’horaire journalier en se connectant à Cyrber en dehors du lieu de
travail (par exemple, connexion à la maison à l’aide de son ordinateur
privé).

Si nécessaire, le travailleur peut prendre connaissance de son horaire
journalier auprès des responsables administratifs de son dépôt (par
exemple en cas de panne informatique).

5.2. Lorsque le travailleur ne preste pas à J-1, il doit prendre
connaissance de l’horaire journalier mis à disposition sur Cyrber soit en
consultant Cyrber soit en contactant par téléphone les responsables
administratifs de son dépôt (par exemple, lorsqu’à J-1 le travailleur est
en congé ou en incapacité de travail).

5.3. L’horaire des prestations du jour qui suit les deux jours de repos
planifiés est communiqué au travailleur à la fin du service du dernier
jour presté qui précède ces deux jours de repos.

Art. 6. Modifications des horaires journaliers

Les horaires communiqués aux travailleurs à J-1/11 heures sont
définitifs.

Néanmoins, lorsque des circonstances imprévues et indépendantes
de la volonté de l’employeur surviennent, l’employeur peut modifier
les horaires communiqués à J-1/11 heures afin de faire face aux
évènements.

Dans ces cas, la modification de l’horaire initial communiqué à
J-1/11 heures est communiquée au travailleur par téléphone et le motif
de cette modification lui est obligatoirement communiqué.

Le recours à la possibilité de modifier l’horaire initial en raison de
circonstances imprévues sera limité et dûment justifié par les managers.

[Commentaire

Les ″circonstances imprévues et indépendantes de la volonté de
l’employeur″ sont les situations considérées comme ″force majeure″
selon l’article 26, § 1er, 1o et 2o de la loi du 16 mars 1971, ainsi que les
situations visées par le cadre légal et réglementaire relatif à la gestion
des pics de pollution.]

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 7. Paix sociale

Les parties et leurs mandataires s’abstiendront, pendant la durée de
la présente convention, de provoquer, de déclencher ou de soutenir un
conflit collectif au niveau de l’entreprise portant sur les sujets traités par
cette convention.

Art. 8. Entrée en vigueur, durée de validité et modalités de dénon-
ciation
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De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 26 april 2017.

Ze wordt afgesloten voor een onbepaalde duur.

Elke ondertekenende partij mag deze overeenkomst opzeggen, mits
een vooropzeg van drie maanden, betekend aan de voorzitter van het
Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest via een per post aangetekend schrijven.

De partij op wiens initiatief deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt opgezegd, moet de redenen daarvoor opgeven en een nieuwe
tekst voorstellen.

Art. 9. Neerlegging en registratie

De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst zal neergelegd
worden op de Griffie van de Dienst van de Collectieve Arbeidsbetrek-
kingen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en
Sociaal Overleg met het oog op haar registratie en de algemeen
verbindende kracht bij koninklijk besluit wordt gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/11106]
23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

Koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van een regeling
van sociale voordelen voor sommige apothekers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 54, § 1, eerste lid, vervangen bij de program-
mawet van 22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van
een regeling van sociale voordelen voor sommige apothekers, inzon-
derheid op artikel 6, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 juni 2008;

Gelet op het advies van de Overeenkomstencommissie apothekers –
verzekeringsinstellingen, gegeven op 30 juni 2017;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 19 juli 2017;

Gelet op het advies van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, gegeven op 24 juli 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
28 september 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 16 januari 2018;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 6 van het koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot
instelling van een regeling van sociale voordelen voor sommige
apothekers, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 december 2009,
wordt vervangen als volgt :

“Art. 6. Voor het jaar 2016 wordt de jaarlijkse bijdrage van de
verzekering voor geneeskundige verzorging, bedoeld in artikel 3,
vastgesteld op 2.846,27 euro. Die bijdrage wordt respectievelijk vermin-
derd tot 2.134,70 euro en 1.423,14 euro in de situaties bedoeld in
artikel 4, § 2, tweede lid.”

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister die Sociale zaken onder haar bevoegdheid heeft
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
26 avril 2017.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.

Chaque partie signataire peut dénoncer la présente convention
moyennant un préavis de trois mois notifié par lettre recommandée au
président de la Sous-commission paritaire du transport urbain et
Régional de la Région de Bruxelles-Capitale.

La partie qui prend l’initiative de dénoncer la présente convention
collective de travail est tenue d’en préciser les motifs et de formuler une
proposition de nouveau texte.

Art. 9. Dépôt et enregistrement

La présente convention collective de travail est déposée au Greffe des
Services des Relations collectives du Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale en vue de son enregistrement de la force
obligatoire par arrêté royal est demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/11106]
23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

18 mars 1971 instituant un régime d’avantages sociaux pour
certains pharmaciens

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 54, § 1er,
alinéa 1er, remplacé par la loi programme du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 1971 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains pharmaciens, notamment l’article 6, modifié par
l’arrêté royal du 13 juin 2008;

Vu l’avis de la Commission de conventions pharmaciens – organis-
mes assureurs, donné le 30 juin 2017;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
19 juillet 2017;

Vu l’avis du Comité de l’Assurance des Soins de Santé, donné le
24 juillet 2017;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances, donné le 28 septem-
bre 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 janvier 2018;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 6 de l’arrêté royal du 18 mars 1971 instituant un
régime d’avantages sociaux pour certains pharmaciens, remplacé par
l’arrêté royal du 9 décembre 2009, est remplacé par la disposition
suivante :

″Art. 6. Pour l’année 2016 la cotisation annuelle de l’assurance soins
de santé visée à l’article 3, est fixée à 2.846,27 euros. Cette cotisation est
ramenée respectivement à 2.134,70 euros et à 1.423,14 euros dans les
situations prévues à l’article 4, § 2, alinéa 2.″

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/10471]
15 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van

hoofdstuk “F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst
en van de nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 3° en 35 septies/2, § 2, 2°, zoals ingevoegd door
de wet van 15 december 2013 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen;

Gelet op het ontbreken van het gemotiveerd definitief voorstel van de
Commissie Tegemoetkoming Implantaten en Invasieve Medische Hulp-
middelen;

Gelet op het artikel 139 van het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in kosten van implantaten en invasieve
medische hulpmiddelen;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
7 november 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 30 november 2017;

Gelet op het advies 62.680/2 van de Raad van State, gegeven op
8 januari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In de Lijst, gevoegd als bijlage 1 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, laatstelijk gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 30 oktober 2017, worden in het
hoofdstuk “F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° Het opschrift “F.1.7 Hartondersteuning” wordt met de volgende
verstrekkingen aangevuld :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/10471]
15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre

« F. Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes
nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santés et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 3° et
35septies/2, § 2, 2°, tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu l’absence de proposition motivée définitive de la Commission de
remboursement des implants et des dispositifs médicaux invasifs;

Vu l’article 139 de l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures,
délais et conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 7 novembre 2017;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 30 novembre 2017;

Vu l’avis 62.680/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 janvier 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. A la Liste, jointe comme annexe 1re à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, modifié
en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 30 octobre 2017, au chapitre
″F. Chirurgie thoracique et cardiologie″, les modifications suivantes
sont apportées :

1° L’intitulé “F.1.7 Assistance cardiaque”, est complété par les
prestations suivantes :
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2° De volgende vergoedingsvoorwaarde F-§ 25 die gaat bij de
voornoemde verstrekkingen wordt ingevoegd, luidend als volgt :

“Teneinde een tijdelijke tegemoetkoming van de verplichte verzeke-
ring te kunnen genieten voor de verstrekkingen betreffende het
materiaal voor ventrikelondersteuning moet aan volgende voorwaar-
den worden voldaan :

1. Criteria betreffende de verplegingsinrichting

De verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386,
180390-180401, 180412-180423, 180434-180445, 180456 en 180471 kun-
nen enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de
verplichte verzekering indien ze zijn uitgevoerd in een verplegingsin-
richting die aan de volgende criteria voldoet :

1.1.

De verstrekkingen moeten uitgevoerd worden in een verplegingsin-
richting die beschikt over de door de bevoegde overheid verleende
erkenning van het zorgprogramma “cardiale pathologie T (hart- en
longtransplantatie)”.

De follow-up van de rechthebbenden waarbij het functioneren van de
apparatuur wordt gecontroleerd, dient te gebeuren in deze verplegings-
inrichtingen.

De verplegingsinrichting en de artsen-specialisten engageren zich tot
het meewerken aan de rapportering zoals bedoeld in punt 6.

1.2. Kandidatuurformulier voor de verplegingsinrichting

Een verplegingsinrichting kan zich kandidaat stellen bij de Dienst
voor Geneeskundige Verzorging op basis van het formulier F-Form-II-
07, om opgenomen te worden op de lijst van verplegingsinrichtingen
die de verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386,
180390-180401, 180412-180423, 180434-180445, 180456 en 180471 kun-
nen attesteren.

De verplegingsinrichting moet de follow-up gegevens van de
rechthebbenden nauwgezet bijhouden en de data aanleveren die
noodzakelijk zijn voor het opstellen van het 2 -jaarlijks verslag.

Wanneer de Dienst voor Geneeskundige Verzorging vaststelt dat
voor een verplegingsinrichting meer dan 20% van de follow-up voor
zijn rechthebbenden ontbreekt of onvolledig is op basis van het
2-jaarlijks rapport, wordt de verplegingsinrichting daarvan op de
hoogte gebracht en wordt de terugbetaling van het materiaal geschorst
tot het ogenblik dat de verplegingsinrichting de ontbrekende gegevens
aanvult.

De verplegingsinrichting informeert de Dienst en indien de inrich-
ting het percentage van 20 % ontbrekende follow-up niet meer
overschrijdt, wordt de schorsing van terugbetaling door de verplichte
verzekering opgeheven.

1.3.

Opname op deze lijst wordt jaarlijks stilzwijgend verlengd, totdat de
verplegingsinrichting aangeeft dat zij niet langer aan de criteria
voldoet, dat het niet langer op deze lijst wenst te staan of totdat de
Dienst voor Geneeskundige Verzorging vaststelt dat de verplegingsin-
richting niet langer voldoet aan de vereiste criteria.

Wijzigingen gedurende het jaar aan de gegevens uit het formulier
F-Form-II-07 waardoor niet meer voldaan is aan de criteria vermeld
onder punt 1.1. worden door de verantwoordelijke spontaan meege-
deeld aan de Dienst.

2. Criteria betreffende de rechthebbende

De verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386,
180390-180401, 180412-180423 en 180434-180445 kunnen enkel in aan-
merking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte verzeke-
ring indien de rechthebbende aan de volgende criteria voldoet :

2.1. Inclusiecriteria

Bridge to transplant (BTT) :

- rechthebbende met een acute of chronische hartinsufficiëntie die,
niettegenstaande alle mogelijke therapeutische opties, levensbedrei-
gend wordt en die in aanmerking komt voor een harttransplantatie,
maar waarbij de toestand van de rechthebbende en de slaagkans van de
ingreep het gebruik van een hulpmiddel voor ventrikelondersteuning
wettigen om de wachtperiode naar een geschikt donorhart te overbrug-
gen.

EN

- De rechthebbende beantwoordt aan de criteria voor een transplan-
tatie en staat op de wachtlijst voor een harttransplantatie op het
ogenblik van de implantatie.

2° La condition de remboursement F-§ 25 qui correspond aux
prestations précitées est insérée, et est rédigée comme suit :

« Afin de pouvoir bénéficier d’une intervention de l’assurance
obligatoire pour les prestations relatives au matériel d’assistance
ventriculaire, il doit être satisfait aux conditions suivantes :

1. Critères concernant l’établissement hospitalier

Les prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423, 180434-180445, 180456 et 180471 ne peuvent
faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si elles
sont effectuées dans un établissement hospitalier qui répond aux
critères suivants :

1.1.

Les prestations doivent être effectuées dans un établissement hospi-
talier qui dispose de l’agrément pour le programme de soins ″patho-
logie cardiaque T (transplantation cardiaque et pulmonaire) ″ accordé
par l’autorité compétente.

Le suivi (follow-up) des bénéficiaires dont le fonctionnement de
l’appareil est contrôlé, doit se faire dans ces établissements hospitaliers.

L’établissement hospitalier et les médecins-spécialistes s’engagent à
collaborer au rapport visé au point 6.

1.2. Formulaire de candidature pour l’établissement hospitalier

L’établissement hospitalier peut poser sa candidature auprès du
Service des Soins de santé sur base du formulaire F-Form-II-07 pour
être repris sur la liste des établissements hospitaliers qui peuvent
attester les prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386,
180390-180401, 180412-180423, 180434-180445, 180456 et 180471.

L’ établissement hospitalier doit tenir à jour les données de suivi des
bénéficiaires et livrer les données nécessaires pour rédiger un rapport
tous les 2 ans.

Lorsque le Service des Soins de Santé constate que plus de 20% des
données de suivi des bénéficiaires sont manquantes ou incomplètes
pour un établissement hospitalier sur la base du rapport bisannuel, cet
établissement hospitalier est informé et le remboursement est suspendu
jusqu’au moment où l’établissement hospitalier a rempli les données
manquantes.

L’établissement hospitalier informe le Service et si l’établissement ne
dépasse plus le taux de 20 % de données de suivi manquantes, la
suspension de l’intervention de l’assurance obligatoire est levée.

1.3.

L’enregistrement sur cette liste est reconduit annuellement de
manière tacite jusqu’à ce que l’établissement hospitalier déclare ne plus
satisfaire aux critères, déclare ne plus souhaiter apparaître sur cette liste
ou bien jusqu’à ce que le Service des Soins de Santé constate que
l’établissement hospitalier ne satisfait plus aux critères requis.

Au cours de l’année, les modifications des données reprises dans le
formulaire F-Form-II-07 qui font qu’il n’est plus satisfait aux critères
visés au point 1.1. sont communiquées spontanément par le responsa-
ble au Service.

2. Critères concernant le bénéficiaire

Les prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 et 180434-180445 ne peuvent faire l’objet d’une
intervention de l’assurance obligatoire que si le bénéficiaire répond aux
critères suivants :

2.1. Critères d’inclusion

Bridge to transplant (BTT) :

- bénéficiaire avec une insuffisance cardiaque aigüe ou chronique
nonobstant toutes les options thérapeutiques possibles, dont la vie est
menacée et qui entre en ligne de compte pour une transplantation
cardiaque pour autant que son état et les chances de succès de
l’intervention justifient l’utilisation d’un dispositif d’assistance ventri-
culaire pour franchir la période d’attente entre l’indication et la
disponibilité d’un cœur approprié à transplanter.

ET

- le bénéficiaire répond aux critères pour une transplantation et se
trouve sur la liste d’attente pour une transplantation cardiaque au
moment de l’implantation.
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OF

Bridge to decision (BTD) :

- rechthebbende met een acute toestand van geïsoleerde refractaire
hartinsufficiëntie en hemodynamische instabiliteit die, niettegen-
staande alle mogelijke therapeutische opties, levensbedreigend wordt.

EN

- De rechthebbende vertoont op het ogenblik van de plaatsing van
het toestel een relatieve en tijdelijke contra-indicatie voor harttransplan-
tatie en kan op dat ogenblik niet als actieve receptor op de wachtlijst
voor een donororgaan opgenomen worden. Men gaat er echter van uit
dat de mechanische ondersteuning de contra-indicatie(s) zal oplossen
of verbeteren en dat de rechthebbende uiteindelijk transplanteerbaar
zal worden.

EN

- de rechthebbende is jonger dan 68 jaar.

De rechthebbende komt in aanmerking voor een tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voorzien onder de verstrekkingen
180456 en 180471, ongeacht de leeftijd van de rechthebbende.

2.2. Exclusiecriteria

Destination therapy (DT) :

rechthebbende met ventrikelondersteuning als intentionele defini-
tieve therapeutische optie.

3. Criteria betreffende het hulpmiddel

De verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386,
180390-180401, 180412-180423 en 180434-180445 kunnen enkel in aan-
merking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte verzeke-
ring indien het hulpmiddel aan de volgende criteria voldoet :

3.1. Definitie

Niet van toepassing.

3.2. Criteria

Om te kunnen worden opgenomen op de nominatieve lijst voor de
verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 en 180434-180445, moet het hulpmiddel beant-
woorden aan het volgende criterium :

Resultaten uit een serie van minstens 40 rechthebbenden met
rapportering van de overleving tot transplantatie en/of overleving van
minstens 180 dagen, die na evaluatie door de Commissie als positief
aanvaard worden.

3.3. Garantievoorwaarden

Om te kunnen worden opgenomen op de nominatieve lijst voor de
verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 en 180434-180445 moet een garantie (warranty)
in geval van defect van het hulpmiddel gegeven worden voor een
periode van 24 maanden.

4. Aanvraagprocedure en formulieren

4.1. Eerste implantatie

De verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386,
180390-180401, 180412-180423, 180434-180445, 180456 en 180471 kun-
nen enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de
verplichte verzekering op basis van een omstandig medisch verslag en
een inschrijving op de Eurotransplant-wachtlijst in geval van BTT.

De documenten, waaruit blijkt dat voldaan is aan de voorwaarden
vermeld onder punt 2, het omstandig medisch verslag, het bewijs van
inschrijving op de Eurotransplant-wachtlijst in geval van BTT, het
registratieformulier F-Form-I-11 dat de baseline karakteristieken en de
follow-up gegevens herneemt, en de geïnformeerde toestemming van
de rechthebbende, moeten steeds in het medisch dossier van de
rechthebbende bewaard worden.

De tegemoetkoming van de verplichte verzekering mag enkel
worden toegekend indien het registratieformulier F-Form-I-11 dat de
baseline karakteristieken herneemt, binnen de 30 dagen na implantatie
geldig is ingevuld in de on-line-toepassing.

De modaliteiten van registratie en validering van die gegevens
alsook de wijze waarop de gegevens aan de BACTS en de Commissie
bezorgd worden, worden opgesteld door de BACTS, de Commissie en
de Dienst voor Geneeskundige Verzorging.

OU

Bridge to decision (BTD) :

- bénéficiaire avec une situation aigüe d’insuffisance cardiaque isolée
réfractaire et une instabilité hémodynamique qui, malgré toutes les
options thérapeutiques possibles, est en danger de mort.

ET

- Le bénéficiaire présente au moment du placement du dispositif une
contre-indication relative et provisoire pour une transplantation cardia-
que et ne peut pas à ce moment-là être repris comme récepteur actif sur
la liste d’attente pour un organe de donneur. On considère cependant
que le soutien mécanique résoudra ou améliorera la/les contre-
indication(s) et que le bénéficiaire sera finalement transplantable.

ET

- le bénéficiaire est plus jeune que 68 ans.

Le bénéficiaire entre en compte pour une intervention de l’assurance
obligatoire prévue sous les prestations 180456 et 180471, quel que soit
l’âge du bénéficiaire.

2.2. Critères d’exclusion

Destination therapy (DT) :

bénéficiaire avec une assistance ventriculaire comme option théra-
peutique définitive intentionnelle.

3. Critères concernant le dispositif

Les prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 et 180434-180445 ne peuvent faire l’objet d’une
intervention de l’assurance obligatoire que si le dispositif répond aux
critères suivants :

3.1. Définition

Pas d’application

3.2. Critères

Afin de pouvoir être repris sur la liste nominative des prestations
180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-
180423 et 180434-180445, le dispositif doit répondre au critère suivant :

Efficacité démontrée, après évaluation par la Commission, par une
série d’au moins 40 bénéficiaires avec signalement de la survie jusque
transplantation et/ou survie d’au moins 180 jours.

3.3. Conditions de garantie

Afin de pouvoir être repris sur la liste nominative des prestations
180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-
180423 et 180434-180445, une garantie (warranty) doit être donnée en
cas de défaut du dispositif pour une période de 24 mois.

4. Procédure de demande et formulaires

4.1. Première implantation

Les prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423, 180434-180445, 180456 et 180471 peuvent seule-
ment faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire sur la
base d’un rapport médical circonstancié et d’une inscription sur la liste
d’attente d’Eurotransplant en cas de BTT

Les documents desquels il ressort qu’il est satisfait aux conditions
décrites sous le point 2, un rapport médical circonstancié et une preuve
d’inscription sur la liste d’attente d’Eurotransplant en cas de BTT, ainsi
que le formulaire d’enregistrement F-Form-I-11 reprenant les caracté-
ristiques de base et les données de suivi, et le consentement éclairé du
bénéficiaire, doivent être conservés dans le dossier médical du bénéfi-
ciaire.

L’intervention de l’assurance obligatoire ne peut être accordée
qu’après que le formulaire d’enregistrement F-Form-I-11, qui reprend
les caractéristiques de base, ait été complété via l’application en ligne
dans les 30 jours après l’implantation.

Les modalités d’enregistrement et la validation de ces données ainsi
que la façon selon laquelle ces données sont transmises à la BACTS et
à la Commission, sont établies par la BACTS, la Commission et le
Service des Soins de Santé.
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In afwachting van de inwerkingtreding van dit on-line-register
worden de gegevens bedoeld in formulier F-Form-I-11 door elke
verplegingsinrichting (cfr punt 1) bijgehouden en doorgegeven aan de
BACTS voor de in punt 6 bedoelde statistieken volgens de afspraken
gemaakt tussen BACTS en de verplegingsinrichtingen.

In afwachting van de inwerkingtreding van het on-line-register,
kunnen, voor de eerste 60 hulpmiddelen, de verstrekkingen 180331-
180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 en
180434-180445 enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming
van de verplichte verzekering indien de implantatie genotificeerd werd
aan de Dienst voor Geneeskundige Verzorging op basis van het
formulier F-Form-I-12, volledig ingevuld en ondertekend door de
implanterende arts.

De tegemoetkoming van de verplichte verzekering mag enkel
worden toegekend indien het notificatieformulier F-Form-I-12 binnen
de 30 dagen na implantatie ingediend werd bij de Dienst voor
Geneeskundige Verzorging.

De modaliteiten van notificatie en de wijze waarop deze notificatie
wordt verzonden aan de Dienst voor Geneeskundige verzorging
worden opgesteld door de Dienst voor Geneeskundige Verzorging.

De Dienst voor Geneeskundige Verzorging houdt een teller per
kalenderjaar bij en informeert de implanterende artsen-specialisten,
ziekenhuisapothekers en de verzekeringsinstellingen wanneer 55 en 60
hulpmiddelen werden genotificeerd.

Wanneer het aantal van 60 hulpmiddelen bereikt is, kunnen de
verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 en 180434-180445 enkel in aanmerking komen
voor een tegemoetkoming van de verplichte verzekering na akkoord
van het College van artsen-directeurs en dit ongeacht het inwerking
zijn van het on-line register.

De terugbetalingsaanvraag voor de verstrekkingen 180331-180342,
180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 of 180434-
180445 wordt binnen de twee maanden na implantatie door de
implanterend arts-specialist simultaan bezorgd aan het College voor
artsen-directeurs en aan de verzekeringsinstelling waarbij de rechtheb-
bende is aangesloten.

De beslissing van het College wordt binnen de twee maanden die
volgen op de datum van ontvangst van het dossier gelijktijdig
meegedeeld aan de adviserend-arts, aan de ziekenhuisapotheker en aan
de implanterende arts-specialist.

Wanneer het aantal van 60 hulpmiddelen bereikt is, wordt de teller,
gecorrigeerd voor het aantal goedgekeurde aanvragen, gelijktijdig
meegedeeld aan de aanvragende arts-specialist en de ziekenhuisapo-
theker.

Tevens worden de andere toegetreden centra per mail van de stand
van de teller per mail op de hoogte gebracht.

Het aanvraagdossier omvat :
- een gedetailleerd medisch verslag opgesteld door de arts-specialist

die het materiaal heeft geplaatst
- een bewijs van inschrijving op de Eurotransplant wachtlijst in geval

van BTT
- F-Form-I-13, ingevuld door de implanterend arts-specialist.
Voor de rechthebbenden die een “bridge to decision” kregen, bezorgt

de implanterend arts-specialist op vraag van het College van artsen-
directeurs een update aan dit College van de status van transplanteer-
baarheid op basis van het inschrijvingsformulier bij Eurotransplant.

Voor de verstrekkingen 180456 en 180471 dient geen notificatie of
aanvraag voor tegemoetkoming ingediend worden.

4.2. Vervanging
Voor de verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-

180386, 180390-180401, 180412-180423 en 180434-180445 dient, in geval
van vervanging, de procedure beschreven onder punt 4.1 te worden
toegepast.

Indien een vervanging vereist is omwille van een patiëntgebonden
probleem binnen de eerste zes maanden na de implantatie, is er geen
tegemoetkoming van de verplichte verzekering en kunnen de kosten
van het hulpmiddel niet worden aangerekend aan de rechthebbende.

4.3. Voortijdige vervanging
Niet van toepassing.
4.4. Derogatie aan de procedure
Niet van toepassing.
5. Regels voor attestering
5.1. Cumul en non-cumulregels
Niet van toepassing
5.2. Andere regels
5.2.1. Aantal hulpmiddelen
Het aantal tegemoetkomingen voor de verstrekkingen 180331-

180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 en
180434-180445 die enkel dienen te worden genotificeerd wordt pro rata
bepaald, gebaseerd op de publicatiedatum.

Dans l’attente de l’entrée en vigueur de ce registre en ligne, les
données visées au le formulaire F-Form-I-11 sont gardées par chaque
établissement hospitalier (cfr point 1) et transmises à la BACTS pour les
statistiques visées au point 6 selon les discussions entre la BACTS et les
établissements hospitaliers.

Dans l’attente de l’entrée en vigueur de ce registre en ligne, pour les
60 premiers dispositifs, les prestations 180331-180342, 180353-180364,
180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 et 180434-180445 ne peu-
vent faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire qu’après
notification de l’implantation auprès du Service des Soins de Santé sur
la base du formulaire F-Form-I-12, entièrement complété et signé par le
médecin-implanteur.

L’intervention de l’assurance obligatoire ne peut être accordée
qu’après que le formulaire de notification F-Form-I-12 ait été soumis au
Service de Soins de Santé via l’application en ligne endéans les 30 jours
après l’implantation.

Les modalités de notification et la façon selon laquelle cette
notification est transmise au Service des Soins de Santé sont établies par
le Service des Soins de Santé.

Le Service des Soins de Santé tient un compteur par année civile et
informe les médecins-spécialistes implanteurs, les pharmaciens hospi-
taliers et les organismes assureurs quand 55 et 60 dispositifs ont été
notifiés.

Si le nombre de 60 dispositifs est atteint, les prestations 180331-
180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 et
180434-180445 ne peuvent faire l’objet d’une intervention de l’assurance
obligatoire qu’après l’accord du Collège des médecins-directeurs, et ce
indépendamment de l’entrée en vigueur du registre en ligne.

La demande de remboursement pour les interventions 180331-
180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-
180423 ou 180434-180445 est fournie dans les deux mois après
implantation par le médecin-spécialiste implanteur simultanément au
Collège des médecins-directeurs, et à la mutualité à laquelle le
bénéficiaire est affilié.

La décision du Collège est communiquée simultanément et immé-
diatement dans les deux mois qui suivent la date de réception du
dossier au médecin-conseil, au pharmacien hospitalier et au médecin
spécialiste implanteur.

Si le nombre de 60 dispositifs est atteint, le compteur, corrigé par le
nombre de demandes approuvées, est simultanément communiqué au
médecin spécialiste et au pharmacien hospitalier.

Les autres centres qui ont adhéré sont également avisés par mail du
chiffre du compteur.

Le dossier de demande contient :
- un rapport médical détaillé rédigé par le médecin-spécialiste qui a

placé le matériel;
- une preuve d’inscription sur la liste d’attente Eurotransplant en cas

de BTT
- F-Form-I-13, complété par le médecin-spécialiste implanteur.
Pour les bénéficiaires qui ont reçu un ″bridge to decision″, le

médecin-spécialiste implanteur envoie, à la demande du Collège des
médecins-directeurs, une mise à jour du statut de transplantabilité sur
la base du formulaire d’inscription d’Eurotransplant au Collège des
médecins-directeurs.

Pour les prestations 180456 et 180471 aucune notification ou demande
d’intervention ne doit être introduite.

4.2. Remplacement
En cas de remplacement, la procédure décrite au point 4.1. doit être

appliquée pour le prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-
180386, 180390-180401, 180412-180423 et 180434-180445.

Si un remplacement est exigé en raison d’un problème lié au patient
au cours des six premiers mois suivant l’implantation, il n’y a pas
d’intervention de la part de l’assurance maladie obligatoire et les coûts
du dispositif ne peuvent pas être portés en compte au bénéficiaire.

4.3. Remplacement anticipé
Pas d’application
4.4. Dérogation à la procédure
Pas d’application
5. Règles d’attestation
5.1. Règles de cumul et de non-cumul
Pas d’application
5.2. Autres règles
5.2.1. Nombre de dispositifs
Le nombre d’interventions pour les prestations 180331-180342,

180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 et 180434-
180445 qui doivent seulement être notifiées sera attribué au pro rata sur
la base de la date de publication.
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Het aantal hulpmiddelen dat geplaatst wordt voor de rechthebben-
den in de indicatie BTD mag niet meer zijn dan 50% van het totaal
aantal hulpmiddelen dat vergoed wordt.

Indien de 50% wordt overschreden voor de groep BTD, worden alle
toegetreden verplegingsinrichtingen en de verzekeringsinstellingen
daarvan verwittigd en komen de verstrekkingen 180331-180342, 180353-
180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-180423 en 180434-
180445 gedurende 1 trimester niet meer in aanmerking voor een
tegemoetkoming van de verplichte verzekering.

5.2.2. Ambulante verstrekkingen
Het tegemoetkomingsbedrag voor de verstrekkingen 180456 en

180471 moet beschouwd worden als een forfaitair bedrag en dekt ook
het onderhoud, het gebruik, de huur, het herstel en de vervanging van
alle onderdelen.

De verstrekkingen 180456 en 180471 kunnen maximum één keer per
maand geattesteerd worden.

De verstrekking 180456 mag geattesteerd worden gedurende de
eerste 12 maanden van de ondersteuning, waarbij de periode van 12
maanden geteld wordt vanaf de dag na ontslag uit de verplegingsin-
richting na de hospitalisatie waarin de rechthebbende het materiaal
bedoeld onder de verstrekkingen 180331-180342, 180353-180364, 180375-
180386, 180390-180401, 180412-180423 en 180434-180445 geïmplanteerd
kreeg.

De verstrekking 180471 mag geattesteerd worden wanneer de
periode van 12 maanden die geldt voor verstrekking 180456 afgelopen
is.

5.3. Derogatie van de attesteringsregels
Niet van toepassing
6. Resultaten en statistieken
Iedere 2 jaar voorziet de BACTS een verslag.
Dit verslag moet minstens de volgende elementen bevatten :
- Aantal implantaties (totaal en per verplegingsinrichting)
- Type cardiopathie
- Demografische gegevens van de rechthebbende (leeftijd, geslacht)
- Gebruikt materiaal
- Uitkomst : weaning, transplantatie, overlijden
- Datum van ontslag na implantatie
- Totale duur van de ondersteuning tot weaning, transplantatie of

overlijden
Dit verslag betreft alle rechthebbenden geïmplanteerd met materiaal

voor ventrikelondersteuning vanaf de datum van in voege treden van
de terugbetaling.

7. Varia
Op verzoek van de Commissie of de BACTS kan er op elk moment

een vergadering worden georganiseerd.
Wanneer blijkt uit de rapportering van de aantallen dat het aantal

geïmplanteerde hulpmiddelen gedurende 12 maanden boven de 75 zal
uitkomen, wordt een vergadering georganiseerd met de Commissie, de
implanterende centra en de BACTS.

Dit aantal wordt pro rata bepaald, gebaseerd op de publicatiedatum.

3° In het opschrift “F.1.7 Hartondersteuning” worden de volgende
verstrekkingen en hun terugbetalingsmodaliteiten geschrapt : 172793-
172804, 172815-172826, 172830-172841, 172852-172863, 172874-172885,
172896-172900, 172911 en 172933.

4° De vergoedingsvoorwaarde F-§ 22 wordt geschrapt.

Art. 2. In de Nominatieve lijsten, gevoegd als bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen wordt
een nieuwe nominatieve lijst 368, behorende bij de verstrekkingen
180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-180401, 180412-
180423 en 180434-180445 toegevoegd die als bijlage is gevoegd bij dit
besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 15 februari 2018.

M. DE BLOCK

Le nombre de dispositifs qui sont implantés chez les bénéficiaires
dans l’indication BTD ne peut pas représenter plus de 50% du total des
dispositifs qui sont remboursés.

Si les 50% sont dépassés pour l’indication BTD, tous les établisse-
ments de soins et les organismes assureurs en sont informés et les
prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 et 180434-180445 ne peuvent plus faire l’objet
d’une intervention de l’assurance obligatoire pour cette indication
durant un trimestre.

5.2.2. Les prestations ambulatoires
Le montant de l’intervention pour les prestations 180456 et 180471 doit

être considéré comme un montant forfaitaire et couvre aussi l’entretien,
l’utilisation, la location, la réparation et le remplacement de tous les
composants.

Les prestations 180456 et 180471 peuvent être attestées au maximum
une fois par mois.

La prestation 180456 peut être attestée pendant les 12 premiers mois
de l’assistance, pour lesquels la période de 12 mois sera comptée dès le
premier jour après la sortie de l’établissement hospitalier après
l’hospitalisation durant laquelle le bénéficiaire a été implanté avec le
matériel visé par les prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-
180386, 180390-180401, 180412-180423 et 180434-180445.

La prestation 180471 peut être attestée quand la période de 12 mois
qui s’applique pour la prestation 180456 est révolue.

5.3. Dérogation aux règles d’attestation
Pas d’application
6. Résultats et statistiques
Tous les 2 ans, le BACTS rédige un rapport.
Ce rapport comprend au minimum les éléments suivants :
- Le nombre d’implantations (total et par centre)
- Le type de cardiopathie
- Les données démographiques du patient (âge, sexe)
- Le matériel utilisé
- Le résultat : sevrage, transplantation ou décès
- Date de sortie de l’hôpital après implantation
- Durée totale de l’assistance jusqu’au sevrage, à la transplantation ou

au décès
Ce rapport concerne tous les bénéficiaires implantés avec le matériel

pour l’assistance ventriculaire dès la date d’entre en vigueur du
remboursement.

7. Divers
A la demande de la Commission ou de la BACTS, une réunion peut

être organisée à tout moment.
Si, sur la base du rapportage du nombre de dispositifs, il s’avère que

le nombre des dispositifs implantés pendant 12 mois pourrait être
supérieur à 75, une réunion doit être organisée avec la Commission, les
centres implanteurs et la BACTS.

Ce nombre sera attribué au pro rata sur la base de la date de
publication.

3° A l’intitulé “ F.1.7 Assistance cardiaque”, les prestations suivantes
et leurs modalités de remboursement sont supprimées : 172793-172804,
172815-172826, 172830-172841, 172852-172863, 172874-172885, 172896-
172900, 172911 et 172933.

4° La condition de remboursement F-§ 22 est supprimé.

Art. 2. Aux Listes nominatives, jointes comme annexe 2 à l’arrêté
royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, est ajoutée une nouvelle liste nominative 368 associée aux
prestations 180331-180342, 180353-180364, 180375-180386, 180390-
180401, 180412-180423 et 180434-180445 jointe comme annexe au
présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 février 2018.

M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/11047]
27 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van

hoofdstuk “G. Bloedvatenheelkunde” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 1° en § 2, 1°, zoals ingevoegd door de wet van
15 december 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen;

Gelet op het ontbreken van het gemotiveerd definitief voorstel van de
Commissie Tegemoetkoming Implantaten en Invasieve Medische Hulp-
middelen;

Gelet op het artikel 33 van het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in kosten van implantaten en invasieve
medische hulpmiddelen;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
17 november 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 8 december 2017;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 11 januari 2018
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de Lijst, gevoegd als bijlage 1 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, laatstelijk gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 30 oktober 2017, worden in het
hoofdstuk “G. Bloedvatenheelkunde” de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1° Het opschrift “G.4. Endoprothesen” wordt met de volgende
verstrekkingen aangevuld:

“180493-180504 Iliacale bifurcatie-extensie, in combinatie met een
additionele extensie of beklede stent geplaatst in de arteria iliaca
interna, gebruikt tijdens de verstrekking 589595-589606 van de nomen-
clatuur

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst :
32712

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
32712

Vergoedingsbasis
S 4089,00

Veiligheidsgrens
(%)
/

Persoonlijk aan-
deel (%)
0,00%

Base de remboursement
S 4089,00

Marge de sécurité
(%)
/

Intervention per-
sonnelle (%)
0,00%

Plafond-/ maximum prijs
/

Veiligheidsgrens
(S)
/

Persoonlijk aan-
deel (S)
0,00S

Prix plafond/maximum
/

Marge de sécurité
(S)
/

Intervention per-
sonnelle (S)
0,00S

Vergoedings-
bedrag
S 4089,00

Montant du rem-
boursement
S 4089,00

Vergoedingsvoorwaarde: G-§04”; Condition de remboursement: G-§04”;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/11047]
27 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant le chapi-

tre « G. Chirurgie vasculaire » de la liste et les listes nominatives
jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût
des implants et des dispositifs médicaux invasifs

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santés et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 1°
et § 2, 1°, tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu l’absence de proposition motivée définitive de la Commission de
remboursement des implants et des dispositifs médicaux invasifs;

Vu l’article 33 de l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures,
délais et conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 17 novembre 2017;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 8 décembre 2017;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 11 janvier 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A la Liste, jointe comme annexe 1 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, modifié
en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 30 octobre 2017, au chapitre
″G. Chirurgie vasculaire″, les modifications suivantes sont apportées:

1° L’intitulé “G.4. Endoprothèses”, est complété par les prestations
suivantes:

“180493-180504 Extension de bifurcation iliaque, en combinaison
avec une extension additionnelle ou un tuteur couvert placé au niveau
de l’artère iliaque interne, utilisée dans le cadre de la prestation
589595-589606 de la nomenclature
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“180515-180526 Iliacale bifurcatie-extensie, in combinatie met een
additionele extensie of beklede stent geplaatst in de arteria iliaca
interna, gebruikt aan de contralaterale zijde tijdens de verstrekking
589595-589606 van de nomenclatuur

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst :
32712

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
32712

Vergoedingsbasis
S 3066,75

Veiligheidsgrens
(%)
/

Persoonlijk aan-
deel (%)
0,00%

Base de remboursement
S 3066,75

Marge de sécurité
(%)
/

Intervention per-
sonnelle (%)
0,00%

Plafond-/ maximum prijs
/

Veiligheidsgrens
(S)
/

Persoonlijk aan-
deel (S)
0,00S

Prix plafond/maximum
/

Marge de sécurité
(S)
/

Intervention per-
sonnelle (S)
0,00S

Vergoedings-
bedrag
S 3066,75

Montant du rem-
boursement
S 3066,75

Vergoedingsvoorwaarde: G-§04”; Condition de remboursement: G-§04”;

2° In de vergoedingsvoorwaarde G-§04 worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1) In punt 1 “Criteria betreffende de verplegingsinrichting”, 1ste lid,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) Het woord “en” wordt geschrapt vóór de woorden “161453” en
“172712”;

b) De woorden “180493-180504 en 180515-180526” worden ingevoegd
tussen de woorden “172723” en “kunnen enkel in aanmerking komen
voor een tegemoetkoming”;

2) In punt 2 “Criteria betreffende de rechthebbende”, 1ste lid, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

a) Het woord “en” wordt geschrapt vóór het woord “172712”;

b) De woorden “180493-180504 en 180515-180526” worden ingevoegd
tussen de woorden “172723” en “kunnen enkel in aanmerking komen
voor een tegemoetkoming”;

3) In punt 2.1.1., 1ste lid, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

a) Het woord “en” wordt geschrapt vóór het woord “161453”;

b) De woorden “180493-180504 en 180515-180526” worden toege-
voegd na het woord “161464”;

4) In punt 2.1.1, “2) Arteria iliacaal aneurysma”, 2de lid, worden de
woorden “rechte beklede stents” vervangen door de woorden “een
rechte iliacale endoprothese”;

5) In punt 2.1.1, wordt het punt “2) Arteria iliacaal aneurysma” als
volgt aangevuld:

“of

- iliacaal of aorto-iliacaal aneurysma waarvan de iliacale diameter
meer dan 3 cm bedraagt zonder een distale landingszone in de arteria
iliaca communis maar met een distale landingszone in de arteria iliaca
externa, welke het gebruik van een gebifurceerde iliacale endoprothese
mogelijk maakt;”;

6) In punt 3 “Criteria betreffende het hulpmiddel”, 1ste lid, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

a) Het woord “en” wordt geschrapt vóór het woord “172690”;

b) De woorden “180493-180504 en 180515-180526” worden ingevoegd
tussen de woorden “172701” en “kunnen enkel in aanmerking komen
voor een tegemoetkoming”;

7) Het punt 3.1. “Definitie” wordt aangevuld als volgt:

“Voor de verstrekkingen 180493-180504 en 180515-180526:

De tegemoetkoming van de verplichte verzekering omvat de iliacale
bifurcatie-extensie, de extensie of beklede stent voor plaatsing in de
arteria iliaca interna, alsook al het toebehoren voor het plaatsen van de
prothesen.”;

8) In punt 4.1. “Eerste implantatie”, 1ste lid, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) Het woord “en” wordt geschrapt vóór het woord “172690”;

“180515-180526 Extension de bifurcation iliaque, en combinaison
avec une extension additionnelle ou un tuteur couvert placé au niveau
de l’artère iliaque interne, utilisée du côté controlatéral dans le cadre de
la prestation 589595-589606 de la nomenclature

2° Dans la condition de remboursement G-§04, les modifications
suivantes sont apportées :

1) Au point 1 « Critères concernant l’établissement hospitalier »,
1er alinéa, les modifications suivantes sont apportées :

a) Le mot « et » est supprimé avant les mots « 161453 » et « 172712 »;

a) Les mots « 180493-180504 et 180515-180526 » sont insérés entre les
mots « 172723 » et « ne peuvent faire l’objet d’une intervention »;

2) Au point 2 « Critères concernant le bénéficiaire », 1er alinéa, les
modifications suivantes sont apportées :

a) Le mot « et » est supprimé avant le mot « 172712 »;

a) Les mots «180493-180504 et 180515-180526» sont insérés entre les
mots « 172723 » et « ne peuvent faire l’objet d’une intervention »;

3) Au point 2.1.1., 1er alinéa, les modifications suivantes sont
apportées:

a) Le mot « et » est supprimé avant le mot « 161453 »;

a) Les mots «180493-180504 et 180515-180526» sont ajoutés après le
mot « 161464 »;

4) Au point 2.1.1., « 2) Anévrisme de l’artère iliaque », 2ème alinéa, les
mots « de tuteurs couverts droits » sont remplacés par les mots « d’une
endoprothèse iliaque droite »;

5) Au point 2.1.1., le point « 2) Anévrisme de l’artère iliaque » est
complété comme suit :

«ou

- anévrisme iliaque ou aorto-iliaque d’un diamètre supérieur à 3 cm
sans zone d’amarrage distale dans l’artère iliaque commune mais avec
une zone d’amarrage distale dans l’artère iliaque externe, rendant
possible l’utilisation d’une endoprothèse bifurquée iliaque; »;

6) Au point 3 « Critères concernant le dispositif », 1er alinéa, les
modifications suivantes sont apportées:

a) Le mot « et » est supprimé avant le mot « 172690 »;

a) Les mots «180493-180504 et 180515-180526» sont insérés entre les
mots « 172701 » et « ne peuvent faire l’objet d’une intervention »;

7) Le point 3.1. « Définition » est complété par ce qui suit :

« Pour les prestations 180493-180504 et 180515-180526 :

L’intervention de l’assurance obligatoire couvre l’ extension iliaque
bifurquée, l’extension ou tuteur couvert pour placement dans l’artère
iliaque interne, ainsi que tous les accessoires pour le placement des
prothèses. »;

8) Au point 4.1. « Première implantation », 1er alinéa, les modifica-
tions suivantes sont apportées :

a) Le mot « et » est supprimé avant le mot « 172690 »;
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b) De woorden “180493-180504 en 180515-180526” worden ingevoegd
tussen de woorden “172701” en “mag slechts worden toegekend”;

9) In punt 5.1. “Cumul en non-cumulregels”, 1ste lid, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) Het woord “en” wordt geschrapt vóór de woorden “161416” en
“172690”;

b) De woorden “180493-180504 en 180515-180526” worden ingevoegd
tussen de woorden “172701” en “kunnen slechts éénmaal”;

10) In punt 5.1. “Cumul en non-cumulregels”, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) Een lid wordt ingevoegd tussen het 2de en het 3de lid, luidende :

“De verstrekkingen 180493-180504 en 180515-180526 zijn niet cumu-
leerbaar met verstrekkingen 160532 – 160543, 160554 - 160565, 160613 –
160624, 160635 – 160646 of 161136 - 161140.”;

b) Een lid wordt toegevoegd op het einde van het punt, luidende :
“De verstrekkingen 180493-180504 en 180515-180526 kunnen alleen

maar aangerekend worden in combinatie met de verstrekking 161114-
161125.”.

Art. 2. In de Nominatieve lijsten, gevoegd als bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen wordt
een nieuwe nominatieve lijst 32712, behorende bij de verstrekkingen
180493-180504 en 180515-180526 toegevoegd die als bijlage is gevoegd
bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 27 februari 2018.

M. DE BLOCK

a) Les mots « 180493-180504 et 180515-180526 » sont insérés entre les
mots « 172701 » et « ne peut être accordée »;

9) Au point 5.1. « Règles de cumul et de non-cumul », 1er alinéa, les
modifications suivantes sont apportées :

a) Le mot « et » est supprimé avant les mots « 161416 » et « 172690 »;

b) Les mots « 180493-180504 et 180515-180526 » sont insérés entre les
mots « 172701 » et « ne peuvent être attestées»;

10) Au point 5.1. « Règles de cumul et de non-cumul », les
modifications suivantes sont apportées :

a) Un alinéa est inséré entre le 2ème et le 3ème alinéa, libellé comme
suit :

« Les prestations 180493-180504 et 180515-180526 ne sont pas
cumulable avec les prestations 160532 – 160543, 160554 - 160565, 160613
– 160624, 160635 – 160646 ou 161136 - 161140. »;

b) Un alinéa est ajouté à la fin du point, libellé comme suit:
« Les prestations 180493-180504 et 180515-180526 peuvent unique-

ment être attestées en combinaison avec la prestation 161114-161125. ».

Art. 2. Aux Listes nominatives, jointes comme annexe 2 à l’arrêté
royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, est ajoutée une nouvelle liste nominative 32712 associée aux
prestations 180493-180504 et 180515-180526, jointe comme annexe au
présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 février 2018.

M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/11134]

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit betreffende de voorwaarden en
de procedure voor de toekenning van domeinconcessies aan de
netbeheerder voor de bouw en de exploitatie van installaties voor
de transmissie van elektriciteit, in de zeegebieden waarin België
rechtsmacht kan uitoefenen overeenkomstig het internationaal
zeerecht

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 13/1, § 2, gewijzigd bij de wet van 13 juli 2017,
artikel 30, § 2 en artikel 30bis, gewijzigd bij de wet van 8 mei 2014;

Gelet op het advies van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas gegeven op 7 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
30 mei 2017;

Gelet op het bijkomend advies van de Commissie voor de Regulering
van de Elektriciteit en het Gas gegeven op 7 september 2017;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
20 november 2017;

Gelet op het advies 62.730/3 van de Raad van State, gegeven op
25 januari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Energie, de Minister van
Sociale Zaken en Volksgezondheid en de Staatssecretaris voor Noord-
zee, en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° “werkdagen” : elke dag met uitzondering van zaterdagen, zonda-
gen en wettelijke feestdagen;

2° ″wet” : de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt;

3° ″betrokken administraties” : de administraties vertegenwoordigd
in de raadgevende commissie opgericht bij het koninklijk besluit van
12 augustus 2000 in uitvoering van artikel 3, § 5, van de wet van
13 juni 1969 inzake de exploratie en de exploitatie van niet-levende
rijkdommen van de territoriale zee en het continentaal plat;

4° ″afgevaardigde van de minister” : de ambtenaar die wordt
aangeduid overeenkomstig artikel 29;

5° “installaties voor de transmissie van elektriciteit” : installaties
noodzakelijk voor de transmissie van elektriciteit in de zeegebieden,
waarin België rechtsmacht kan uitoefenen overeenkomstig het interna-
tionaal zeerecht, bedoeld in artikel 13/1 van de wet;

6° “transmissie-project” : elke door de netbeheerder beoogde bouw
en exploitatie van installaties voor de transmissie van elektriciteit;

7° “koninklijk besluit van 12 maart 2002” : koninklijk besluit van
12 maart 2002 betreffende de nadere regels voor het leggen van kabels
die in de territoriale zee of het nationaal grondgebied binnenkomen of
die geplaatst of gebruikt worden in het kader van de exploratie van het
continentaal plat, de exploitatie van de minerale rijkdommen en andere
niet-levende rijkdommen daarvan of van de werkzaamheden van
kunstmatige eilanden, installaties of inrichtingen die onder Belgische
rechtsmacht vallen;

8° “koninklijk besluit van 7 september 2003” : Koninklijk besluit van
7 september 2003 houdende de procedure tot vergunning en machti-
ging van bepaalde activiteiten in de zeegebieden onder de rechtsbe-
voegdheid van België.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/11134]

1er MARS 2018. — Arrêté royal relatif aux conditions et à la procédure
d’octroi des concessions domaniales au gestionnaire du réseau
pour la construction et l’exploitation d’installations pour la trans-
mission d’électricité, dans les espaces marins sur lesquels la
Belgique peut exercer sa juridiction conformément au droit mari-
time international

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 13/1, § 2, modifié par la loi du 13 juillet 2017,
l’article 30, § 2 et l’article 30bis, modifié par la loi du 8 mai 2014;

Vu l’avis de la Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz,
donné le 7 juillet 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 30 mai 2017;

Vu l’avis complémentaire de la Commission de Régulation de
l’Electricité et du Gaz, donné le 7 septembre 2017;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 novembre 2017;

Vu l’avis 62.730/3 du Conseil d’Etat, donné le 25 janvier 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie, de la Ministre des
Affaires sociales et de la Santé publique, du Secrétaire d’Etat à la Mer
du Nord, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend, par:

1° ″jours ouvrables″ : chaque jour à l’exception des samedis,
dimanches et jours fériés légaux;

2° ″loi du 29 avril 1999″ : la loi du 29 avril 1999 relative à
l’organisation du marché de l’électricité;

3° ″administrations concernées″ : les administrations représentées
dans la commission consultative instituée par l’arrêté royal du
12 août 2000 en exécution de l’article 3, § 5, de la loi du 13 juin 1969 rela-
tive à l’exploration et l’exploitation des ressources non vivantes de la
mer territoriale et du plateau continental;

4° ″délégué du ministre″ : le fonctionnaire désigné conformément à
l’article 29;

5° ″ installations pour la transmission d’électricité ″ : des installations
pour la transmission d’électricité dans les espaces marins, sur lesquels
la Belgique peut exercer sa juridiction conformément au droit maritime
international, visées à l’article 13/1 de la loi du 29 avril 1999;

6° ″projet de transmission″ : chaque construction et exploitation
d’installations pour la transmission d’électricité projetées par le ges-
tionnaire du réseau;

7° « arrêté royal du 12 mars 2002 » : Arrêté royal du 12 mars 2002 rela-
tif aux modalités de pose de câbles qui pénètrent dans la mer
territoriale ou dans le territoire national ou qui sont installés ou utilisés
dans le cadre de l’exploration du plateau continental, de l’exploitation
des ressources minérales et autres ressources non vivantes ou de
l’exploitation d’îles artificielles, d’installations ou d’ouvrages relevant
de la juridiction belge

8° « arrêté royal du 7 septembre 2003 : Arrêté royal du 7 septem-
bre 2003 établissant la procédure d’octroi des permis et autorisations
requis pour certaines activités exercées dans les espaces marins sous
juridiction de la Belgique.
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HOOFDSTUK 2. — Domeinconcessies voor de bouw
en de exploitatie van installaties voor de transmissie van elektriciteit

Afdeling 1. — Toekenningscriteria

Art. 2. De criteria waaraan de aanvraag moet voldoen voor de
toekenning van een domeinconcessie met het oog op de bouw en de
exploitatie van installaties voor de transmissie van elektriciteit, zijn de
volgende :

1° het transmissie-project is opgenomen in het investerings-
programma vervat in een door de minister goedgekeurd ontwikkelings-
plan, bedoeld in artikel 13 van de wet of, bij gebrek daaraan, is in
beginsel in het voornoemd ontwikkelingsplan opgenomen;

2° de gelijkvormigheid van de installatie met het technisch reglement
van het transmissienet, genomen in uitvoering van artikel 11 van de
wet;

3° een studie betreffende de invloed van de installatie op de
toegestane activiteiten in de zeegebieden krachtens een andere wetge-
ving of reglementering;

4° de kwaliteit van het project op technisch en economisch gebied,
inzonderheid door de toepassing van de beste beschikbare technolo-
gieën;

5° de kwaliteit van het voorgelegde plan inzake uitbating en
onderhoud, volgens de meest recente methoden;

6° de kwaliteit van het voorstel van technische en financiële
bepalingen voor de behandeling en het weghalen van installaties
wanneer zij definitief buiten gebruik worden gesteld met het oog op het
herstel van de zeegebieden; deze bepalingen omvatten inzonderheid de
samenstelling van een reserve door de netbeheerder die wordt
gecontroleerd door de afgevaardigde van de minister en door de
commissie met het oog op het waarborgen van de herinrichting van de
gebieden. De netbeheerder maakt hiervoor een gedetailleerde raming
van de ontmantelingskosten;

7° onverminderd artikel 6/2 van de wet, de verbintenis tot vestiging
van voldoende risicodekking op het vlak van burgerlijke aansprake-
lijkheid met betrekking tot de geplande installaties voor de transmissie
van elektriciteit;

8° de verenigbaarheid van de lokalisatie van de installaties voor de
transmissie van elektriciteit met de wet van 29 april 1999 en met het
koninklijk besluit van 20 maart 2014 tot vaststelling van het marien
ruimtelijk plan.

Afdeling 2. — Indiening van de aanvragen

Art. 3. § 1. De aanvraag van een domeinconcessie voor de bouw en
de exploitatie van installaties voor de transmissie van elektriciteit
wordt door de netbeheerder gericht aan de afgevaardigde van de
minister per een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs.

De aanvraag bevat drie originele exemplaren op papier van de
informatie bedoeld in § 2 en twintig elektronische dragers met een
kopie van de aanvraag.

§ 2. De aanvraag bevat ten minste :

1° de maatschappelijke naam en maatschappelijke zetel van de
netbeheerder en de contactgegevens van de personen die gemachtigd
zijn om het aanvraagdossier namens de netbeheerder te behandelen;

2° een algemene nota met het voorwerp en een globale beschrijving
van het transmissie-project alsook de voorzieningen voor de uitbating
en het onderhoud van de installaties voor de transmissie van elektri-
citeit;

3° een afzonderlijke nota waarin wordt aangetoond dat het transmissie-
project beantwoordt aan de toekenningscriteria bedoeld in artikel 2;

4° een dieptekaart (in projectie WGS 84), op schaal 1/100.000 met
aanduiding van de volgende elementen :

a) de afbakening van het blok, binnen de door het koninklijk besluit
van 20 maart 2014 tot vaststelling van het marien ruimtelijk plan
afgebakende zone, waarvoor de aanvraag wordt ingediend met
verduidelijking van de lokalisering van de installaties voor de trans-
missie van elektriciteit in verhouding tot de maritieme activiteiten die
er worden verricht;

b) de aanduiding van de grenzen van de domeinconcessie bestemd
voor de inplanting van de installaties voor de transmissie van
elektriciteit alsook de grenzen van de installaties voor de productie van
elektriciteit waarvoor reeds een domeinconcessie werd toegekend;

c) de tracés of geplande tracés voor de elektriciteitskabels die op de
installaties voor de transmissie van elektriciteit worden aangesloten;

CHAPITRE 2. — Concessions domaniales pour la construction
et l’exploitation d’installations pour la transmission d’électricité

Section 1re. — Critères d’octroi

Art. 2. Les critères auxquels la demande doit satisfaire pour l’octroi
d’une concession domaniale en vue de la construction et de l’exploita-
tion d’installations pour la transmission d’électricité sont les suivants :

1° le projet de transmission fait partie du programme d’investisse-
ment compris dans un plan de développement visé à l’article 13 de la
loi du 29 avril 1999, approuvé par le ministre, ou, à défaut, est repris
dans son principe dans le plan de développement précité;

2° la conformité de l’installation au règlement technique du réseau de
transport pris en exécution de l’article 11 de la loi du 29 avril 1999;

3° une étude de l’effet de l’installation sur les activités autorisées dans
les espaces marins en vertu d’une autre législation ou réglementation;

4° la qualité du projet au point de vue technique et économique
notamment par la mise en œuvre des meilleures technologies disponi-
bles;

5° la qualité du plan d’exploitation et d’entretien présenté, suivant les
méthodes les plus récentes;

6° la qualité de la proposition de dispositions techniques et
financières pour le traitement et l’enlèvement des installations lors de
leur mise hors service définitive en vue de restaurer les espaces marins;
ces dispositions comprennent notamment la constitution d’une provi-
sion par le gestionnaire du réseau, à contrôler par le délégué du
ministre et par la commission, en vue de garantir la remise en état des
lieux. Le gestionnaire du réseau fait dans ce but une estimation détaillée
des coûts de démantèlement;

7° sans préjudice de l’article 6/2 de la loi du 29 avril 1999,
l’engagement de mise en place d’ une couverture adéquate relative aux
risques en matière de responsabilité civile en relation avec les
installations pour la transmission d’électricité prévues;

8° la conformité de la localisation des installations pour la transmis-
sion d’électricité avec la loi du 29 avril 1999 et avec l’arrêté royal du
20 mars 2014 relatif à l’établissement du plan d’aménagement des
espaces marins.

Section 2. — Introduction des demandes

Art. 3. § 1er. La demande de concession domaniale en vue de la
construction et l’exploitation d’installations pour la transmission
d’électricité est adressée par le gestionnaire du réseau au délégué du
ministre par courrier recommandé avec accusé de réception.

La demande contient les informations visées au § 2 en trois
exemplaires papier originaux et vingt supports électroniques contenant
une copie de la demande.

§ 2. La demande comprend au moins :

1° la dénomination sociale, le siège social du gestionnaire du réseau
et les coordonnées des personnes de contact autorisées à traiter la
demande au nom du gestionnaire de réseau;

2° une note générale mentionnant l’objet et une description globale
du projet de transmission ainsi que les dispositions à mettre en œuvre
pour l’exploitation et l’entretien des installations pour la transmission
d’électricité;

3° une note séparée dans laquelle il est démontré que le projet de
transmission répond à chacun des critères d’octroi visés à l’article 2;

4° une carte bathymétrique (en projection WGS 84), à l’échelle
1/100.000 avec indication des éléments suivants :

a) la délimitation, au sein de la zone définie par l’arrêté royal du
20 mars 2014 relatif à l’établissement du plan d’aménagement des
espaces marins, de la parcelle pour laquelle la demande est introduite
en précisant la localisation des installations pour la transmission
d’électricité, en lien avec les activités maritimes y effectuées;

b) la désignation des limites de la concession domaniale destinée à
l’implantation des installations pour la transmission d’électricité ainsi
que les limites des installations de production d’électricité pour
lesquelles une concession domaniale a déjà été octroyée;

c) les tracés existants ou projetés pour les câbles électriques qui seront
raccordés aux installations pour la transmission d’électricité;
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5° een nauwkeurig plan ten hoogste op schaal 1/10.000 van de
inplanting van de geplande installaties voor de transmissie van
elektriciteit en waarop de volgende elementen zijn aangeduid :

a) de gasvervoersleidingen en de elektriciteitskabels gelegen in een
zone van duizend meter ten opzichte van de uiterste grenzen van de
geplande installaties voor de transmissie van elektriciteit;

b) de kunstmatige eilanden en de installaties voor de productie van
elektriciteit die gelegen zijn in een zone van vijfhonderd meter ten
opzichte van de uiterste grenzen van de geplande installaties voor de
transmissie van elektriciteit;

c) de telecommunicatiekabels die gelegen zijn in een zone van
tweehonderd vijftig meter ten opzichte van de uiterste grenzen van de
geplande installaties voor de transmissie van elektriciteit;

6° een nota met de beschrijving van de uit te voeren bouw- en
exploitatie-activiteiten, de bij elke etappe aangewende technische
middelen alsook de toepassing ervan, incluis de planning van al deze
activiteiten;

7° de nodige documenten die aantonen dat er voldoende waarborgen
zullen zijn ter dekking van het risico van burgerlijke aansprakelijkheid
zoals bedoeld in artikel 2, 7°, en artikel 11, 8°;

8° desgevallend, en onverminderd een verklaring van openbaar nut
bedoeld in artikel 17, een voorstel met betrekking tot de rechten en
verplichtingen van de netbeheerder in geval van plaatsing, door deze,
van installaties voor de transmissie van elektriciteit op deze van de
titularis van een domeinconcessie bedoeld in artikel 6 van de wet van
29 april 1999, dat voor akkoord zal worden voorgelegd aan laatstge-
noemde, alsook met betrekking tot het lot en de rechten van deze
installaties voor de transmissie van elektriciteit, in geval de rechten met
betrekking tot één van voornoemde concessies zijn beëindigd.

Zodra ondertekend, wordt het akkoord bedoeld in het voorgaande
lid, binnen een termijn van tien werkdagen vanaf de datum van het
afsluiten ervan en voor de aanvang van de exploitatiefase van de MOG,
overgemaakt aan de Algemene Directie Energie.

§ 3. De afgevaardigde van de minister kan bijkomende kopieën
opvragen van alle of een gedeelte van de documenten bedoeld in § 2.
De aanvrager verstrekt op verzoek van de afgevaardigde van de
minister aan die laatste bijkomende exemplaren van de in § 2 bedoeld
documenten.

Afdeling 3. — Behandeling van de aanvragen

Art. 4. De afgevaardigde van de minister controleert of het bij de
aanvraag gevoegde dossier alle in artikel 3 bedoelde documenten
bevat.

Indien het dossier onvolledig is, wordt de netbeheerder daarvan in
kennis gesteld binnen vijftien werkdagen na ontvangst van dit dossier
door de afgevaardigde van de minister, met vermelding van de
vastgestelde ontbrekende elementen, waarna de netbeheerder zijn
aanvraag aanvult binnen vijftien werkdagen na ontvangst van die
kennisgeving.

Art. 5. Binnen vijftien werkdagen volgend op de ontvangst van de
aanvraag, eventueel verlengd met de termijn die de netbeheerder nodig
had om zijn dossier aan te vullen, wordt de aanvraag door de
afgevaardigde van de minister aan de betrokken administraties en aan
de commissie bezorgd voor advies.

De betrokken administraties en de commissie onderzoeken binnen
vijftien werkdagen volgend op de ontvangst van de adviesaanvraag of
de elementen van het dossier hen toelaten zich ten gronde uit te
spreken.

Op verzoek van de betrokken administraties en de commissie vraagt
de afgevaardigde van de minister binnen tien werkdagen, aan de
netbeheerder de bijkomende inlichtingen die voor hun onderzoek
nodig zijn. In dit geval wordt de termijn bepaald in artikel 6 verlengd
met een duur gelijk aan de termijn waarbinnen de netbeheerder
antwoordt.

Art. 6. De betrokken administraties en de commissie evalueren het
technisch dossier dat met betrekking tot de aanvraag is aangelegd. Ze
brengen hun advies uit binnen dertig werkdagen nadat de zaak bij hen
aanhangig werd gemaakt. Het advies kan een voorstel bevatten tot het
opleggen van technische voorwaarden, inzonderheid in verband met
de maatregelen bedoeld in artikel 11, 3°.

De adviezen, met inbegrip van de eventuele voorstellen tot het
opleggen van technische voorwaarden, worden door de afgevaardigde
van de minister binnen tien werkdagen na ontvangst van deze
adviezen integraal overgemaakt aan netbeheerder.

5° un plan détaillé, à l’échelle 1/10.000 au maximum, indiquant
l’implantation des installations pour la transmission d’électricité envi-
sagées et sur lequel les éléments suivants sont indiqués :

a) les canalisations de transport de gaz et les câbles électriques situés
dans une zone de mille mètres par rapport aux limites externes des
installations pour la transmission d’électricité prévues;

b) les îles artificielles et les installations de production d’électricité
situées dans une zone de cinq cents mètres par rapport aux limites des
installations pour la transmission d’électricité prévues;

c) les câbles de télécommunication situés dans une zone de deux cent
cinquante mètres par rapport aux limites des installations pour la
transmission d’électricité prévues;

6° une note reprenant la description des activités de construction et
d’exploitation à effectuer, des moyens techniques utilisés pour chaque
étape des activités ainsi que de leur mise en œuvre, y compris le
calendrier de toutes ces activités;

7° les documents prouvant que les assurances adéquates seront prises
pour couvrir le risque en matière de responsabilité civile comme visées
par l’article 2, 7°, et l’article 11, 8°.

8° le cas échéant, et sans préjudice d’une déclaration d’utilité
publique visée à l’article 17, une proposition sur les droits et obligations
du gestionnaire du réseau en cas de placement, par celui-ci, d’installa-
tions pour la transmission d’électricité sur celles du titulaire d’une
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999, qui
sera présentée pour accord à ce dernier, ainsi que sur le sort et les droits
de ces d’installations pour la transmission de l’électricité au cas où les
droits liés à une concession précitée prennent fin.

Une fois signé, l’accord visé à l’alinéa précédent est adressé, dans un
délai de dix jours ouvrables à dater de sa conclusion et avant le
commencent de la phase d’exploitation du MOG, à la Direction
générale de l’Energie.

§ 3. Le délégué du ministre peut exiger des copies supplémentaires
de tout ou partie des documents visés au § 2. Sur requête du délégué du
ministre, le demandeur lui communique des exemplaires supplémen-
taires des documents visés au § 2.

Section 3. — Traitement des demandes

Art. 4. Le délégué du ministre examine si la demande comprend
l’ensemble des documents visés à l’article 3.

Si le dossier est incomplet, le gestionnaire du réseau en est informé
dans un délai de quinze jours ouvrables après réception du dossier par
le délégué du ministre, avec mention des éléments qui font défaut,
après quoi le gestionnaire du réseau complète sa demande dans les
quinze jours ouvrables suivant la réception de cette notification.

Art. 5. Dans les quinze jours ouvrables suivant la réception de la
demande, éventuellement augmentés du délai nécessaire au gestion-
naire du réseau pour compléter son dossier, la demande est transmise
par le délégué du ministre aux administrations concernées et à la
commission pour avis.

Les administrations concernées et la commission examinent, dans les
quinze jours ouvrables suivant la réception de la demande d’avis, si les
éléments du dossier leur permettent de se prononcer quant au fond.

A la demande des administrations concernées et de la commission, le
délégué du ministre demande, dans les dix jours ouvrables, au
gestionnaire du réseau les informations complémentaires nécessaires à
leur examen. Dans ce cas, le délai prévu à l’article 6 est prolongé d’une
période égale au délai dans lequel le gestionnaire du réseau répond.

Art. 6. Les administrations concernées et la commission évaluent le
dossier technique constitué au sujet de la demande. Dans les trente
jours ouvrables suivant leur saisine, elles rendent leur avis. Cet avis
peut proposer l’imposition de conditions techniques, notamment en ce
qui concerne les mesures visées à l’article 11, 3°.

Les avis et les éventuelles propositions d’imposition de conditions
techniques sont intégralement communiqués au gestionnaire du réseau
par le délégué du ministre au gestionnaire du réseau dans les dix jours
ouvrables suivant la réception de ces avis.
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Art. 7. § 1. Binnen veertig werkdagen na ontvangst van de adviezen
krachtens artikel 6, of, bij gebrek aan adviezen, binnen veertig
werkdagen na het verstrijken van de termijn bedoeld in artikel 6,
eventueel verlengd overeenkomstig artikel 5, derde lid, maakt de
afgevaardigde van de minister zijn voorstel tot toekenning van een
domeinconcessie of zijn voorstel tot weigering, alsook het geheel van
het dossier dat hiermee verband houdt, inzonderheid de stukken
bedoeld in artikel 3, § 2, en de adviezen van de betrokken administra-
ties en de commissie, over aan de minister.

§ 2. Het voorstel tot toekenning of weigering van de domeinconcessie
wordt door de minister ter goedkeuring aan de Ministerraad voorge-
legd binnen een termijn van dertig werkdagen, te rekenen vanaf het
tijdstip waarop de minister het voorstel van de afgevaardigde van de
minister heeft ontvangen.

Art. 8. § 1. Indien de Koning beslist de domeinconcessie toe te
kennen, wordt het in de Ministerraad overlegde koninklijk besluit bij
uittreksel bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. Desgevallend
vermeldt dit besluit bijzondere toekenningsvoorwaarden.

Het koninklijk besluit tot toekenning van de domeinconcessie wordt
door de afgevaardigde van de minister ter kennis gebracht van de
aanvrager, de commissie en de betrokken administraties via aangete-
kend schrijven binnen dertig werkdagen na de betreffende Minister-
raad bedoeld in artikel 7, § 2.

§ 2. Indien de Koning beslist de domeinconcessie niet toe te kennen,
worden de aanvrager, de commissie en de betrokken administraties
daarvan in kennis gesteld door de afgevaardigde van de minister bij
aangetekend schrijven, binnen dertig werkdagen na de betreffende
Ministerraad bedoeld in artikel 7, § 2.

Art. 9. Wanneer voor de installaties voor de transmissie van elektri-
citeit die het voorwerp uitmaken van een domeinconcessie, één of meer
bijkomende vergunningen of machtigingen vereist zijn op grond van
een andere wetgeving, blijft de inwerkingtreding van de betekende
domeinconcessie opgeschort tot, en afhankelijk gesteld van, de toeken-
ning of overdracht en inwerkingtreding van iedere voor de bouw van
de installaties vereiste bijkomende vergunning of machtiging.

De betekende domeinconcessie blijft eveneens geschorst totdat het
transmissie-project is opgenomen in het investeringsprogramma vervat
in een door de minister goedgekeurd ontwikkelingsplan, bedoeld in
artikel 13 van de wet of, bij gebrek daaraan, in beginsel is opgenomen
in het voornoemd ontwikkelingsplan.

De betekende domeinconcessie vervalt van rechtswege indien binnen
3 jaar te rekenen vanaf de betekening ervan niet de vereiste bijkomende
vergunningen of machtigingen werden verkregen of wanneer het
transmissie-project binnen dezelfde voornoemde termijn niet is opge-
nomen in het investeringsprogramma vervat in een door de minister
goedgekeurd ontwikkelingsplan, bedoeld in artikel 13 van de wet .

Art. 10. De domeinconcessie wordt verleend voor een bepaalde
duur van veertig jaar, die kan verlengd worden telkens met een periode
van ten hoogste tien jaar zonder een totale duur van zeventig jaar te
overschrijden.

Afdeling 4. — Verplichtingen van de houder van de domeinconcessie

Art. 11. De netbeheerder, houder van de domeinconcessie :

1° informeert voorafgaandelijk de afgevaardigde van de minister en
de commissie over elke wijziging betreffende de technische en finan-
ciële elementen, vermeld in het oorspronkelijk dossier op basis
waarvan de domeinconcessie werd toegekend;

2° zorgt ervoor dat, onverminderd de verplichtingen betreffende de
Modular Offshore Grid bedoeld in en voorzien krachtens artikel 6/2
van de wet, de installaties voor de transmissie van elektriciteit zijn
gebouwd en in werking zijn gesteld en zodoende de aansluiting met
productie-installaties en de transmissie van elektriciteit wordt mogelijk
gemaakt, binnen een termijn van drie jaar te rekenen vanaf de dag van
de kennisgeving van de domeinconcessie of in geval van opschorting
met toepassing van artikel 9, vanaf de dag waarop de reden(en) voor
zulke opschorting verdwijnen behoudens indien kan aangetoond
worden dat deze indiensttreding niet redelijkerwijs mogelijk is wegens
externe redenen;

3° treft alle noodzakelijke maatregelen voor de bescherming van de
openbare veiligheid, zowel tijdens de bouw als tijdens de exploitatie
van de installaties voor de transmissie van elektriciteit en bij de
stopzetting ervan;

4° bouwt een permanent systeem uit voor de evaluatie en de controle
van de verplichtingen bedoeld in 3°;

Art. 7. § 1er. Dans les quarante jours ouvrables suivant la réception
des avis en vertu de l’article 6, ou, à défaut d’avis, dans les quarante
jours ouvrables suivant l’expiration du délai visé à l’article 6, éventuel-
lement prolongé conformément à l’article 5, alinéa 3, le délégué du
ministre transmet sa proposition d’octroi d’une concession domaniale
ou sa proposition de refus, ainsi que l’ensemble du dossier y relatif,
comprenant notamment les pièces visées à l’article 3, § 2, et les avis des
administrations concernées et de la commission, au ministre.

§ 2. La proposition d’octroi ou de refus de la concession domaniale
est présentée par le ministre pour approbation au Conseil des ministres
dans un délai de trente jours ouvrables à compter de la date à laquelle
le ministre a reçu une proposition du délégué du ministre.

Art. 8. § 1er. Si le Roi décide d’octroyer la concession, l’arrêté royal
délibéré en Conseil des Ministres est publié par extrait au Moniteur
belge. Le cas échéant, l’arrêté fixe des conditions d’octroi particulières.

L’arrêté royal octroyant la concession domaniale est notifié par le
délégué du ministre au demandeur, à la commission et aux adminis-
trations concernées par lettre recommandée, dans un délai de trente
jours ouvrables après l’approbation par le Conseil des ministres visé à
l’article 7 , § 2.

§ 2. Si le Roi décide de ne pas accorder la concession domaniale, le
demandeur, la commission et les administrations concernées en sont
informés par lettre recommandée par le délégué du ministre dans un
délai de trente jours ouvrables après le Conseil des ministres visé à
l’article 7, § 2.

Art. 9. Lorsqu’en vertu d’une autre législation, les installations pour
la transmission d’électricité faisant l’objet d’une concession domaniale
requièrent un ou plusieurs permis ou autorisations complémentaires,
l’entrée en vigueur de la concession domaniale qui a été notifiée reste
suspendue jusqu’à ce que, et conditionné à, l’octroi ou le transfert et
l’entrée en vigueur de chacun des permis et autorisations complémen-
taires nécessaires pour la construction des installations.

La concession domaniale qui a été notifiée reste également suspen-
due jusqu’à ce que le projet de transmission soit enregistré dans le
programme d’investissement inclus dans un plan de développement
visé à l’article 13 de la loi du 29 avril 1999, approuvé par le ministre ou,
à défaut, est repris dans son principe dans le plan de développement
précité.

La concession domaniale notifiée prend fin par échéance de plein
droit si dans les trois années à partir de cette notification, les permis ou
autorisations complémentaires requis n’ont pas été obtenus ou si le
projet de transmission n’a pas été enregistré dans le programme
d’investissement contenu dans un plan de développement approuvé
par le ministre et visé à l’article 13 de la loi du 29 avril 1999.

Art. 10. La concession domaniale est accordée pour une durée
déterminée de quarante ans, qui peut être prolongée par période de
maximum dix ans sans pouvoir dépasser une durée totale de septante
ans.

Section 4. — Obligations du titulaire de la concession domaniale

Art. 11. Le gestionnaire du réseau, titulaire de la concession doma-
niale :

1° informe au préalable le délégué du ministre et la Commission de
toute modification relative aux éléments techniques et financiers
mentionnés dans le dossier original sur base duquel la concession
domaniale a été octroyée;

2° sans préjudice des obligations visées à et prévues en vertu de
l’article 6/2 de la loi du 29 avril 1999, pour ce qui concerne le MOG,
garantit que les installations pour la transmission d’électricité soient
construites et mises en service afin de permettre le raccordement des
installations de production et la transmission de l’électricité dans un
délai de trois ans à compter du jour de la notification de la concession
ou, en cas de suspension conformément à l’article 9, à compter du jour
où les raisons de la suspension disparaissent, sauf si l’on peut
démontrer que la mise en service n’est pas raisonnablement possible
pour des raisons externes;

3° prend toutes les mesures nécessaires à la sauvegarde de la sécurité
publique, tant lors de la construction qu’au cours de l’exploitation des
installations pour la transmission d’électricité et lors de la mise hors
service de celle-ci;

4° met en place un système permanent d’évaluation et de contrôle
des obligations visées au 3°;
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5° treft alle nodige maatregelen ter bescherming en behoud van het
marine milieu, zoals bepaald door de vergunning of de machtiging
verleend krachtens artikel 25 van de wet van 20 januari 1999 ter
bescherming van het marine milieu en ter organisatie van de mariene
ruimtelijke planning in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid
van België;

6° treft tijdens de bouw en gedurende de uitbatingsfase en bij de
stopzetting alle nodige maatregelen inzake signalisatie en lichtbakens,
die voorgeschreven zijn door de van kracht zijnde wetgevingen en
reglementeringen om het risico te voorkomen dat schepen, lucht-
schepen en andere drijvende of vliegende toestellen met de installaties
voor de transmissie van elektriciteit zouden in botsing komen;

7° bouwt de installaties volgens de normen en reglementen die van
toepassing zijn in België, op een wijze die de uitbating, het onderhoud
en alle andere tussenkomsten op een veilige manier toelaten;

8° beschikt, onverminderd de verplichtingen bedoeld in en voorzien
krachtens artikel 6/2 van de wet, over voldoende waarborgen voor de
dekking van het risico van burgerlijke aansprakelijkheid ten gevolge
van de nieuwe installaties voor de transmissie van elektriciteit, volgens
de criteria die in het algemeen door de verzekeringsmaatschappijen
worden toegepast en brengt de afgevaardigde van de minister en de
commissie op de hoogte van elke wijziging van voornoemde waarbor-
gen.

Afdeling 5. — Wijziging,
uitbreiding en verlenging van de domeinconcessie

Onderafdeling 1. — Wijziging of uitbreiding

Art. 12. § 1. De bepalingen van afdelingen 3 en 4 zijn van toepassing
op :

1° de aanvragen tot wijziging van de in dit besluit beoogde
domeinconcessie;

2° de aanvragen tot uitbreiding van de perimeter van de in dit besluit
beoogde domeinconcessie.

§ 2. De titularis van de domeinconcessie moet :

1° indien de statuten van de vennootschap waaraan de domein-
concessie is toegekend, zoals zij zijn toegevoegd aan de concessie-
aanvraag, aanzienlijk gewijzigd worden, deze wijzigingen evenals het
proces-verbaal van de buitengewone algemene vergadering die daartoe
heeft beslist meedelen aan de afgevaardigde van de minister en aan de
commissie;

2° de afgevaardigde van de minister en de commissie informeren
over elke aanzienlijke wijziging van die aard dat zij het technisch en
financieel vermogen zullen wijzigen, waaronder in het bijzonder maar
niet uitsluitend iedere wijziging in de controle over de vennootschap.

In geval van wijziging van controle van de houder van de
domeinconcessie bedoeld in dit besluit, maakt de afgevaardigde van de
minister, na advies van de commissie, aan de minister een voorstel over
om al dan niet over te gaan tot een vernieuwing van de domein-
concessie.

De beslissing van de minister over de noodzaak van een vernieuwing
wordt aan de titularis overgemaakt binnen een termijn van zestig
werkdagen te rekenen vanaf de ontvangst van dit voorstel.

Indien een vernieuwing noodzakelijk is, zijn de bepalingen van
afdelingen 1, 2, 3 en 4 van dit hoofdstuk, van toepassing op de aanvraag
tot vernieuwing van de concessie.

De toekenningscriteria bedoeld bij artikel 2 worden in aanmerking
genomen voor zover de omstandigheden die doorslaggevend waren
voor de beslissing van de minister, de oorspronkelijke beoordeling
zouden wijzigen.

In het aanvraagdossier verbindt de aanvrager zich ertoe de voor-
waarden van de oorspronkelijke concessie na te leven indien zij
ongewijzigd zijn.

Bij ontstentenis van een aanvraag tot vernieuwing van de concessie
binnen de negentig werkdagen na de betekening aan de titularis
krachtens het derde lid, vervalt de oorspronkelijke concessie van
rechtswege.

Onderafdeling 2. — Verlenging

Art. 13. § 1. De aanvraag tot verlenging van de in dit besluit
beoogde domeinconcessie, wordt door de netbeheerder gericht aan de
afgevaardigde van de minister per een ter post aangetekende brief met
ontvangstbewijs.

De aanvraag bevat drie originele exemplaren op papier van de
informatie bedoeld in § 2 en twintig elektronische dragers met een
kopie van het aanvraagdossier.

5° prend toutes les mesures nécessaires en vue de la protection et de
la préservation du milieu marin, telles que déterminées par le permis
ou l’autorisation octroyé en vertu de l’article 25 de la loi du
20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin et l’organisation de
l’aménagement des espaces marins sous juridiction de la Belgique;

6° adopte toutes les mesures de signalisation et de balisage au cours
de la construction durant la phase d’exploitation et lors de la mise hors
service, prescrites par les législations et réglementations en vigueur, qui
sont destinées à prévenir les risques de collision entre les installations
pour la transmission d’électricité et les navires, les aéronefs et autres
engins flottants ou volants;

7° réalise les installations suivant les normes et règlements applica-
bles en Belgique, de manière à permettre une exploitation, un entretien
et toutes autres interventions de façon sûre;

8° sans préjudice des obligation prévues par ou en vertu de
l’article 6/2 de la loi du 29 avril 1999, dispose de garanties adéquates
pour la couverture du risque en matière de responsabilité civile créé par
les nouvelles installations pour la transmission d’électricité, suivant les
critères généralement appliqués par les entreprises d’assurances et
notifie au délégué du ministre et la commission toute modification des
dites garanties.

Section 5. — Modification,
extension et prolongation de la concession domaniale

Sous-section 1re. — Modification ou extension

Art. 12. § 1er. Les dispositions des sections 3 et 4 sont applicables :

1° à la demande de modification de la concession domaniale visée
par le présent arrêté;

2° à la demande d’étendre le périmètre de la concession domaniale
visée par le présent arrêté.

§ 2. Le titulaire de la concession domaniale est tenu :

1° si les statuts de la société au profit de laquelle la concession est
octroyée, tels qu’ils sont annexés à la demande de concession, font
l’objet de modifications notables, d’adresser au délégué du ministre et
à la commission copie de ces modifications ainsi que du procès-verbal
de l’assemblée générale extraordinaire qui les a décidées;

2° d’informer le délégué du ministre et la commission de toute
modification notable de nature à modifier les capacités techniques et
financières, dont notamment mais pas exclusivement tout changement
de contrôle.

En cas de changement de contrôle du titulaire de la concession
domaniale visé au présent arrêté, le délégué du ministre transmet,
après avis de la commission, au ministre une proposition de procéder
ou non au renouvellement de la concession domaniale.

La décision du ministre sur la nécessité d’un renouvellement de
l’autorisation est notifiée au titulaire, dans un délai de soixante jours
ouvrables à dater de la réception de cette proposition.

Si un renouvellement est nécessaire, les dispositions des sections 1, 2,
3 et 4 de ce chapitre sont applicables à la demande de renouvellement
de la concession.

Les critères d’octroi visés à l’article 2 sont pris en considération dans
la mesure où les circonstances ayant motivé la décision du ministre ont
pour effet de modifier l’appréciation initiale.

Le dossier de demande devra comporter l’engagement du deman-
deur de respecter les conditions de l’autorisation initiale si celles-ci sont
inchangées.

A défaut d’une demande de renouvellement de la concession dans les
nonante jours ouvrables de la notification faite au titulaire en vertu de
l’alinéa 3, la concession initiale expire de plein droit.

Sous-section 2. — Prolongation

Art. 13. § 1er. La demande de prolongation de la concession
domaniale visée par le présent arrêté est adressée au délégué du
ministre par le gestionnaire du réseau par lettre recommandée avec
accusé de réception.

La demande contient les informations visées au § 2 en trois
exemplaires papier originaux et vingt supports électroniques contenant
une copie du dossier de demande.
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Enkel de aanvragen tot verlenging die ten minste twee jaar voor het
verstrijken van de geldigheidsduur van de domeinconcessie werden
ingediend zijn ontvankelijk.

§ 2. De aanvraag bevat ten minste :

1° de maatschappelijke naam en maatschappelijke zetel van de
netbeheerder en de contactgegevens van de personen die gemachtigd
zijn om het aanvraagdossier namens de netbeheerder te behandelen;

2° een algemene nota met het voorwerp en een globale beschrijving
van het transmissie-project alsook de voorzieningen voor de uitbating
en het onderhoud van de installaties voor de transmissie van elektri-
citeit; Deze nota bevat de opgave van de redenen waarom de
toekenningscriteria, bedoeld in artikel 2, vervuld zullen blijven;

3° een nota met de beschrijving van de eventueel uit te voeren
onderhoud- en herstellingswerken of investeringen, de daarbij aange-
wende technische middelen, met inbegrip van de planning van al deze
activiteiten; eventuele herinvesteringen dienen te zijn goedgekeurd
door de minister in een door de netbeheerder opgemaakt ontwikke-
lingsplan waarbij de daarin opgenomen investeringskosten in aanmer-
king werden genomen door de commissie.

§ 3. De aanvraag tot verlenging van de domeinconcessie, wordt
volgens de procedure van afdeling 3 behandelt.

Afdeling 6. — Het vervallen en de intrekking van de domeinconcessie

Art. 14. De rechten die met de domeinconcessie verbonden zijn,
eindigen van rechtswege :

1° op de vervaldag van de concessie, onverminderd de mogelijkhe-
den tot verlenging van de concessie bedoeld in artikelen 10 en 13;

2° op het moment dat de installaties die het voorwerp zijn van de
domeinconcessie geen deel meer uitmaken van het transmissienet;

3° In geval van herroeping van de aanstelling als netbeheerder of op
het einde van zijn mandaat, onder de voorwaarden voorzien in
artikel 10, § 2 van de wet.

De houder van de domeinconcessie kan geen afstand doen van de
domeinconcessie.

Art. 15. In de gevallen bedoeld in artikel 14, 1° en 2° worden de
maatregelen die voorgeschreven zijn voor het definitief buiten gebruik
stellen en het weghalen van de installatie, voor het beveiligen van de
betrokken zone en voor het behoud en de bescherming van het marine
milieu, verwezenlijkt door de netbeheerder en onder zijn verantwoor-
delijkheid.

In functie van de evolutie van de technieken, en mits akkoord van de
minister, na advies van de betrokken administraties en van de
commissie, kunnen er andere maatregelen worden toegepast dan die
welke bij de toekenning van de domeinconcessie voorzien zijn en die
ten minste een evenwaardig resultaat garanderen.

HOOFDSTUK 3. — Overdracht van de administratieve vergunningen
betreffende de elementen van het Modular Offshore Grid bedoeld in artikel 7,
§ 3, tweede lid, van de wet

Art. 16. De vergunningen die verleend werden krachtens het konink-
lijk besluit van 12 maart 2002 voor de elementen van het Modular
Offshore Grid bedoeld in artikel 7, § 3, tweede lid van de wet van
29 april 1999, worden, na gezamenlijk overleg tussen de twee
voornoemde partijen, overgedragen door de houder van een domein-
concessie bedoeld in artikel 6 van de wet van 29 april 1999 aan de
netbeheerder, uiterlijk op het tijdstip van de eigendomsoverdracht aan
de netbeheerder van de installaties die het voorwerp zijn van de
betreffende vergunningen. De procedure van artikel 20 van het
koninklijk besluit van 12 maart 2002 is niet van toepassing op deze
overdracht.

De overdracht van de vergunningen bedoeld in het eerste lid wordt
ter kennis gegeven aan de minister door de netbeheerder en door de
overdragende domeinconcessiehouder binnen 30 dagen na deze over-
dracht.

De vergunningen die verleend werden krachtens het koninklijk
besluit van 7 september 2003 voor de elementen van het Modular
Offshore Grid bedoeld in artikel 7, § 3, tweede lid van de wet van
29 april 1999 worden overdragen van de houder van een domein-
concessie bedoeld in artikel 6 van dezelfde wet aan de netbeheerder in
overeenstemming met de procedure van artikel 40 van het koninklijk
besluit van 7 september 2003.

De overdracht van de voornoemde vergunningen blijft geschorst tot
het moment van de eigendomsoverdracht van de betrokken installaties.

Seules les demandes de prolongation introduites au moins deux ans
avant l’expiration du terme de la concession domaniale sont recevables.

§ 2. La demande doit contenir au moins :

1° la dénomination sociale, le siège social du gestionnaire du réseau,
et les coordonnées des personnes de contact autorisées à traiter la
demande au nom du gestionnaire de réseau;

2° une note générale sur le sujet et une description générale du projet
de transmission, ainsi que les dispositions relatives à l’exploitation et la
maintenance des installations pour la transmission d’électricité. Cette
note indique les raisons pour lesquelles les critères d’attribution visés à
l’article 2 restent satisfaits;

3° une note décrivant la mise en œuvre des travaux de maintenance,
de réparation ou d’investissement éventuels, les moyens techniques
utilisés, ainsi que la planification de ces activités ; les réinvestissements
éventuels doivent être approuvés par le ministre dans un plan de
développement établi par le gestionnaire de réseau pour lequel les
coûts d’investissement doivent avoir été pris en compte par la
commission.

§ 3. La demande de prolongation de la concession domaniale est
traitée selon la procédure décrite à la section 3.

Section 6. — Echéance et retrait de la concession domaniale

Art. 14. Les droits liés à la concession domaniale prennent fin de
plein droit :

1° à l’échéance de la concession, sans préjudice des possibilités de
prolongation de la concession visées aux articles 10 et 13;

2° au moment où les installations faisant l’objet de la concession
cessent de faire partie du réseau de transport;

3° en cas de révocation du gestionnaire du réseau ou de fin de son
mandant, dans les conditions prévues à l’article 10, § 2, de la loi du
29 avril 1999.

Le titulaire de la concession ne peut renoncer à la concession
domaniale.

Art. 15. Dans les cas visés à l’article 14, 1° et 2° les mesures prescrites
pour la mise hors service définitive et le démantèlement de l’installa-
tion, la mise en sécurité de la zone concernée et pour la préservation et
la protection du milieu marin sont réalisées par le gestionnaire du
réseau sous sa responsabilité.

En fonction de l’évolution des techniques et moyennant l’accord du
ministre, après avis des administrations concernées et de la commis-
sion, d’autres mesures que celles prévues lors de l’octroi de la
concession domaniale peuvent être appliquées, dès lors qu’elles
garantissent un résultat d’une qualité au minimum équivalente.

CHAPITRE 3. — Transfert des autorisations administratives relatives aux
éléments du Modular Offshore Grid visés à l’article 7, § 3, alinéa 2, de la loi

Art. 16. Les autorisations qui ont été octroyées conformément à
l’arrêté royal du 12 mars 2002 pour les éléments du Modular Offshore
Grid visés à l’article 7, § 3, alinéa 2 de la loi du 29 avril 1999 sont, après
consultation entre les deux parties précitées, transférées du titulaire
d’une concession domaniale, visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 au
gestionnaire de réseau, au plus tard au moment du transfert, au
gestionnaire du réseau, de la propriété des installations visée par ces
autorisations. La procédure de l’article 20 de l’arrêté royal du
12 mars 2002 n’est pas d’application pour ce transfert.

Le transfert des autorisations visé au premier alinéa est notifié au
ministre par le gestionnaire de réseau et par le titulaire de la concession
cédant dans les trente jours de ce transfert.

Les autorisations qui ont été octroyées conformément à l’arrêté royal
du 7 septembre 2003 pour les éléments du Modular Offshore Grid visés
à l’article 7, § 3, alinéa 2 de la loi du 29 avril 1999 sont transférées du
titulaire d’une concession domaniale, visée à l’article 6 de la même loi
vers le gestionnaire de réseau conformément à la procédure prévue à
l’article 40 de l’arrêté royal du 7 septembre 2003.

Le transfert des autorisations précitées reste suspendu jusqu’au
moment du transfert de propriété des installations impactées.
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HOOFDSTUK 4. — Verklaring van openbaar nut voor het plaatsen van
installaties voor de transmissie van elektriciteit binnen een domeinconcessie
bedoeld in artikel 6 van de wet alsook voor het gebruik van uitrustingsgoe-
deren die toebehoren aan de houder van zo een concessie en voorwaarden
voor het toezicht, het onderhoud en de reparatie van deze installaties

Afdeling 1. — Verklaring van openbaar nut

Art. 17. De Koning kan de installatie door de netbeheerder van
installaties voor de transmissie van elektriciteit binnen de perimeter
van een domeinconcessie bedoeld in artikel 6 van de wet van openbaar
nut verklaren alsook het gebruik door de netbeheerder in functie van de
installaties voor de transmissie van elektriciteit, van goederen of
uitrustingsgoederen die toebehoren aan de titularis van de concessie
bedoeld in artikel 6 van de wet.

Art. 18. De Koning beoordeelt het openbaar nut rekening, houdende
met het technisch en economisch belang voor de netbeheerder zodat de
netbeheerder op die plaats installaties voor de transmissie van
elektriciteit kan plaatsen of de betrokken uitrustingsgoederen gebruikt
zonder de belangen van de houder van de domeinconcessie bedoeld in
artikel 6 bovenmatig te schaden.

Afdeling 2. — Indiening en behandeling
van de aanvragen tot verklaring van openbaar nut

Art. 19. De aanvraag tot verklaring van openbaar nut kan ofwel
geïntegreerd worden in de concessieaanvraag bedoeld in artikel 3, § 1,
ofwel afzonderlijk per aangetekend schrijven met ontvangstbewijs
gericht worden aan de afgevaardigde van de minister.

De aanvraag bevat de informatie bedoeld in artikel 20 in drie
papieren exemplaren en vijf courante elektronische dragers met een
kopie van de aanvraag.

Art. 20. De aanvraag bevat :

1° een nota met een gedetailleerde beschrijving van het voorwerp van
de aanvraag en een beschrijving van het technisch en economisch
belang;

2° een dieptemetingskaart (in projectie WGS 84) op schaal 1/100.000
met vermelding van het volgende :

a) de aanduiding van de grenzen van de domeinconcessie bedoeld in
artikel 6 van de wet alsook de grenzen van de productie-installaties en
van de kabels waarop deze concessie betrekking heeft;

b) de bestaande en geplande installaties voor de transmissie van
elektriciteit;

3° de documenten die aantonen dat de passende verzekeringen zijn
genomen om het risico inzake burgerlijke aansprakelijkheid te dekken
zoals bedoeld in artikel 2, 7°;

4° de motieven die volgens de netbeheerder het openbaar nut
rechtvaardigen en die bevestigen dat de verklaring van openbaar nut
de belangen van de houder van de domeinconcessie bedoeld in artikel 6
van de wet niet bovenmatig schaden.

5° een voorstel met betrekking tot het lot en de rechten van de
installaties behorende tot de netbeheerder en die geplaatst werden op
deze van de domeinconcessiehouder bedoeld in artikel 6 van de wet
waarop een verklaring van openbaar nut wordt gevraagd, in geval de
rechten met betrekking tot één van voornoemde concessies zijn
beëindigd.

De afgevaardigde van de minister gaat na of de aanvraag alle
documenten bedoeld in het eerste lid bevat.

Indien het dossier onvolledig is, wordt de netbeheerder daarvan
binnen een termijn van vijftien werkdagen na ontvangst van dat dossier
door de afgevaardigde van de minister in kennis gesteld met vermel-
ding van de elementen die ontbreken, waarna de netbeheerder zijn
aanvraag aanvult binnen de vijftien werkdagen na de ontvangst van
die informatie.

Art. 21. Binnen vijftien werkdagen na ontvangst van de aanvraag,
eventueel verlengd met de termijn die nodig is voor de netbeheerder,
om zijn dossier te vervolledigen, verstrekt de afgevaardigde van de
minister een afschrift van de aanvraag van de verklaring van openbaar
nut aan de titularis van de domeinconcessie bedoeld in artikel 6 van de
wet. Laatstgenoemde beschikt over dertig werkdagen vanaf de ont-
vangst van het afschrift van de aanvraag, om zijn bedenkingen en
opmerkingen schriftelijk mee te delen aan de afgevaardigde van de
minister.

Het in vorige lid bedoeld advies met de eventuele technische
voorwaarden worden door de afgevaardigde van de minister binnen
tien werkdagen na ontvangst meegedeeld aan de netbeheerder.

CHAPITRE 4. — Déclaration d’utilité publique relative au placement
d’installations pour la transmission d’électricité dans le périmètre d’une
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 ainsi qu’à
l’utilisation de biens ou d’équipements appartenant au titulaire d’une telle
concession et conditions de surveillance, entretien et réfection desdites
installations

Section 1re. — Déclaration d’utilité publique

Art. 17. Le Roi peut déclarer d’utilité publique l’installation par le
gestionnaire du réseau d’installations pour la transmission d’électricité
dans le périmètre d’une concession domaniale visée à l’article 6 de la loi
du 29 avril 1999 ainsi que l’utilisation par le gestionnaire du réseau en
fonction des installations pour la transmission d’électricité, des biens ou
équipements appartenant au titulaire d’une concession visée à l’article 6
de la même loi.

Art. 18. Le Roi apprécie l’utilité publique en tenant compte de
l’intérêt technique et économique pour le gestionnaire du réseau à ce
qu’il puisse placer des installations pour la transmission d’électricité à
cet endroit ou qu’il utilise les biens ou équipements en cause, sans
porter une atteinte disproportionnée aux intérêts du titulaire de la
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi précitée.

Section 2. — L’introduction et le traitement
des demandes d’utilité publique

Art. 19. La demande de déclaration d’utilité publique peut soit être
intégrée dans la demande de concession domaniale visée à l’article 3,
§ 1er, soit être adressée au délégué du ministre de façon séparée par
courrier recommandé avec accusé de réception.

La demande contient les informations visées à l’article 20 en trois
exemplaires papier originaux et cinq supports électroniques contenant
une copie de la demande.

Art. 20. La demande contient :

1° une note décrivant de façon détaillée l’objet de la demande et
décrivant l’intérêt technique et économique;

2° une carte bathymétrique (en projection WGS 84), à l’échelle
1/100.000 avec indication des éléments suivants :

a) la désignation des limites de la concession domaniale visée à
l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 ainsi que les limites des installations
de production et des câbles couverts par cette concession;

b) les installations pour la transmission d’électricité existantes et
projetées ;

3° les documents prouvant que les assurances adéquates seront prises
pour couvrir le risque en matière de responsabilité civile comme visé
par l’article 2, 7° ;

4° les motifs qui, selon le gestionnaire du réseau, justifient l’utilité
publique et qui attestent que la déclaration d’utilité publique ne porte
pas une atteinte disproportionnée aux intérêts du titulaire de la
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 ;

5° une proposition sur le sort et les droits des installations
appartenant au gestionnaire du réseau et placées sur celles du titulaire
de la concession visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 sur laquelle
porte la déclaration d’utilité publique, dans le cas où les droits liés à une
des concessions précités prennent fin.

Le délégué du ministre examine si la demande comprend l’ensemble
des documents visés à l’alinéa 1er.

Si le dossier est incomplet, le gestionnaire du réseau en est informé
dans un délai de quinze jours ouvrables après réception de ce dossier
par le délégué du ministre, avec mention des éléments qui font défaut,
après quoi le gestionnaire du réseau complète sa demande dans les
quinze jours ouvrables suivant la réception de cette information.

Art. 21. Dans les quinze jours ouvrables de la réception de la
demande, éventuellement augmentés du délai nécessaire au gestion-
naire du réseau pour compléter son dossier, le délégué du ministre
transmet copie de la demande de déclaration d’utilité publique au
titulaire de la concession domaniale visée à l’article 6 de la. Ce dernier
dispose de trente jours ouvrables à compter de la réception de la copie
de la demande, pour faire parvenir ses observations et remarques
écrites au délégué du ministre.

L’avis visé à l’alinéa précédent avec les éventuelles conditions
techniques sont communiqués par le délégué du ministre dans les dix
jours ouvrables suivant la réception au gestionnaire du réseau.
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Art. 22. Indien de verklaring van openbaar nut geïntegreerd is in de
aanvraag van de domeinconcessie bedoeld in artikel 13/1 van de wet,
wordt beslist over de verklaring van openbaar nut in de beslissing over
de aanvraag van de concessie.

In het tegenovergestelde geval wordt er binnen veertig werkdagen na
ontvangst van de bedenkingen en opmerkingen van de titularis van de
domeinconcessie bedoeld in artikel 6 van de wet krachtens artikel 21,
of, bij ontstentenis van advies, binnen veertig werkdagen na het
verstrijken van de in artikel 21 bedoelde termijn, brengt de afgevaar-
digde van de minister zijn voorstel tot het toekennen van een
verklaring van openbaar nut of zijn voorstel tot weigering van een
verklaring van openbaar nut, alsook het gehele desbetreffende dossier,
ter kennis van de Koning. De Koning beslist over de aanvraag van een
verklaring van openbaar nut binnen een termijn van dertig werkdagen,
te rekenen vanaf de datum waarop de Koning een voorstel ontvangen
heeft van de afgevaardigde van de minister.

Als de Koning beslist om de verklaring van openbaar nut toe te
kennen, wordt zijn beslissing bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
en wordt ervan kennis gegeven aan de netbeheerder en aan de titularis
van de domeinconcessie bedoeld in artikel 6 van de wet.

Als de Koning beslist om de verklaring van openbaar nut niet toe te
kennen, worden de netbeheerder en de houder van de in artikel 6 van
de wet bedoelde domeinconcessie hiervan per aangetekend schrijven
geïnformeerd.

Afdeling 3. — Rechten en verplichtingen van
een titularis van een verklaring van openbaar nut

Art. 23. De verklaring van openbaar nut verleent aan de net-
beheerder, volgens de modaliteiten die zij voorziet, het recht om
installaties voor de transmissie van elektriciteit te plaatsen onder, in, op
of boven installaties die het voorwerp zijn van de domeinconcessie
bedoeld in artikel 6 van de wet, onverminderd de verschillende
administratieve vergunningen die nodig zijn voor dit doel.

Indien van toepassing, kent de verklaring aan de netbeheerder ook
het recht toe om de goederen en de uitrustingen van de houder van de
domeinconcessie, bedoeld in artikel 6 van de wet, te gebruiken teneinde
de plaatsing, de exploitatie, het onderhoud en de reparatie van de in de
perimeter van de genoemde domeinconcessie gesitueerde installaties
voor de transmissie van elektriciteit te garanderen, op de wijze zoals
bepaald in de verklaring.

Art. 24. De verklaring van openbaar nut levert een wettelijke
erfdienstbaarheid van openbaar nut op die elke handeling verbiedt
waardoor schade kan worden berokkend aan de oprichting en de
werking van de installaties voor de transmissie van elektriciteit die zij
beoogt. Zij geeft geen enkele aanleiding tot een buitenbezitstelling van
de houder van de domeinconcessie, bedoeld in artikel 6 van de wet van
29 april 1999.

Art. 25. De netbeheerder plaatst en exploiteert zijn installaties voor
de transmissie van elektriciteit, staat in voor het toezicht, voert alle
werken uit of maakt gebruik van de goederen en uitrustingen van de
domeinconcessiehouder bedoeld in artikel 6 van de wet, op een manier
die de beperkingen voor de exploitatie van de productie-installaties van
voornoemde titularis zo gering mogelijk houden.

Art. 26. De netbeheerder beschikt over een permanent recht van
toegang tot de installaties voor de transmissie van elektriciteit bedoeld
in de verklaring van openbaar nut, met het oog op het verzekeren van
de plaatsing of het toezicht ervan en met het oog op het uitvoeren van
de noodzakelijke werkzaamheden voor hun onderhoud of reparatie.

Afgezien van de gevallen van noodsituaties, geeft de netbeheerder
kennis van zijn voornemen om installaties voor de transmissie van
elektriciteit te plaatsen, om onderhouds- en reparatiewerkzaamheden
uit te voeren, of handelingen van toezicht uit te voeren, ten minste
15 dagen op voorhand, aan de houder van de in artikel 6 van de wet
bedoelde domeinconcessie. Hij deelt hem tegelijkertijd de informatie
mee inzake de uit te voeren tussenkomst, om hem in staat te stellen om
alle eventuele maatregelen in die zin te nemen.

De verklaring van openbaar nut bevat specifieke voorwaarden voor
de plaatsing en de ontmanteling van de installaties voor de transmissie
van elektriciteit, de uitoefening van het toezicht en de uitvoering van
onderhouds- en reparatiewerkzaamheden.

Art. 27. § 1. De verklaring van openbaar nut zoals bedoeld in
artikel 17 en de eraan gerelateerde wettelijke erfdienstbaarheden van
openbaar nut nemen van rechtswege een einde op het tijdstip waarop :

1° de domeinconcessie waarop zij betrekking heeft is beëindigd door
verstrijking van de duur, door intrekking of door verval;

Art. 22. Si la demande de déclaration d’utilité est intégrée dans la
demande de concession domaniale visée à l’article 13/1 de la loi du
29 avril 1999, il est statué sur la déclaration d’utilité publique dans la
décision relative à la demande de concession.

Dans le cas contraire, dans les quarante jours ouvrables qui suivent la
réception des observations et remarques du titulaire de la concession
domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999, en vertu de
l’article 21, ou, à défaut d’avis, dans les quarante jours suivant
l’expiration du délai visé à l’article 21, le délégué du ministre transmet
sa proposition d’octroi de la déclaration d’utilité publique ou sa
proposition de refus de déclaration d’utilité publique au Roi ainsi que
l’ensemble du dossier y relatif. Le Roi statue sur la demande de
déclaration d’utilité publique dans un délai de trente jours ouvrables à
compter de la date à laquelle le Roi a reçu une proposition du délégué
du ministre.

Si le Roi décide d’octroyer la déclaration d’utilité publique, sa
décision est publiée au Moniteur belge et notifiée au gestionnaire du
réseau et au titulaire de la concession domaniale visée à l’article 6 de la
loi du 29 avril 1999.

Si le Roi décide de ne pas accorder la déclaration d’utilité publique,
le gestionnaire du réseau et le titulaire de la concession domaniale visée
à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 en sont informés par lettre
recommandée.

Section 3. — Droits et obligations d’un titulaire
d’une déclaration d’utilité publique

Art. 23. La déclaration d’utilité publique confère au gestionnaire du
réseau, selon les modalités qu’elle prévoit, le droit de placer des
installations pour la transmission d’électricité sous, dans, sur ou
au-dessus des installations faisant l’objet de la concession domaniale
visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999, sans préjudice des différentes
autorisations administratives nécessaires à cette fin.

Le cas échéant, la déclaration confère aussi au gestionnaire du réseau
le droit d’utiliser les biens et les équipements du titulaire de la
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999, afin
d’assurer le placement, l’exploitation, l’entretien et la réfection des
installations pour la transmission d’électricité établies dans le périmètre
de ladite concession domaniale, selon les modalités fixées dans la
déclaration.

Art. 24. La déclaration d’utilité publique est constitutive d’une
servitude légale d’utilité publique interdisant tout acte de nature à
nuire à l’établissement et au fonctionnement des installations pour la
transmission d’électricité qu’elle vise. Elle n’entraîne aucune déposses-
sion du titulaire de la concession domaniale visée à l’article 6 de la loi
du 29 avril 1999.

Art. 25. Le gestionnaire du réseau place et exploite ses installations
pour la transmission d’électricité, en assure la surveillance, procède aux
tous les travaux ou utilise les biens et équipements du titulaire de la
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999, d’une
manière qui limite au maximum les contraintes pour l’exploitation des
installations de production dudit titulaire.

Art. 26. Le gestionnaire du réseau dispose d’un droit d’accès
permanent aux installations pour la transmission d’électricité visées par
la déclaration d’utilité publique, en vue d’en assurer le placement ou la
surveillance et en vue de procéder aux travaux nécessaires à leur
entretien ou à leur réfection.

Hormis les cas d’urgence, le gestionnaire de réseau notifie son
intention de placer des installations pour la transmission d’électricité,
de procéder à des travaux d’entretien ou de réfection, ou de poser des
actes de surveillance au moins 15 jours à l’avance au titulaire de la
concession domaniale visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999. Il lui
communique en même temps les informations au sujet de l’interven-
tion à effectuer, afin de lui permettre de prendre toutes les mesures
éventuelles à cet effet.

La déclaration d’utilité publique contient des conditions particulières
pour le placement et le démantèlement des installations pour la
transmission d’électricité, l’exercice de la surveillance et la réalisation
de travaux d’entretien et de réfection.

Art. 27. § 1er. La déclaration d’utilité publique visée à l’article 17 et
la servitude légale d’utilité publique constituée par cette déclaration
prennent fin de plein droit :

1° à la date à laquelle la concession domaniale visée à l’article 6 de la
loi du 29 avril 1999 sur laquelle elles portent a pris fin par l’expiration
de sa durée, par retrait ou par déchéance ;
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2° in het geval van herroeping van de aanstelling als netbeheerder of
het einde van zijn mandaat onder de voorwaarden bedoeld in
artikel 10, § 2 van de wet van 29 april 1999;

3° desgevallend, bij het vervallen van de domeinconcessie bedoeld in
artikel 3, § 1 onverminderd de mogelijkheden tot verlenging van de
concessie bedoeld in artikel 10 en 13.

In het geval bedoeld in het eerste lid, 1°, dient de netbeheerder de
voorgeschreven maatregelen te nemen bedoeld in artikel 15 teneinde
het lot en de rechten op de installaties behorende tot de netbeheerder en
geplaatst op deze van de domeinconcessiehouder bedoeld in artikel 6
van de wet van 29 april 1999 waarop een verklaring van openbaar nut
is gevestigd te regelen.

In het geval bedoeld in het eerste lid, 3°, dient de netbeheerder onder
zijn verantwoordelijkheid de maatregelen te nemen die zijn voorge-
schreven in de verklaring van openbaar nut met het oog op de
ontmanteling van de installaties voor de transmissie van elektriciteit.

§ 2. De verklaring van openbaar nut zoals bedoeld in artikel 17 en de
eraan gerelateerde wettelijke erfdienstbaarheden van openbaar nut
nemen eveneens een einde wanneer de Koning, na raadpleging van de
netbeheerder en de domeinconcessiehouder bedoeld in artikel 6 van de
wet van 29 april 1999 die door de verklaring van openbaar nut
geaffecteerd wordt, beslist dat er geen openbaar nut meer is om de
voornoemde verklaring te behouden.

HOOFDSTUK 5. — Straf- en slotbepalingen

Art. 28. De inbreuken op de bepalingen van artikelen 11, 16 en 23
tot 26 van dit besluit worden gestraft met een gevangenisstraf van één
maand tot zes maanden en met een geldboete van vijftig euro tot
vierhonderd vijfennegentig euro achtenzeventig eurocent of met één
van die straffen alleen.

Art. 29. De minister duidt onder de ambtenaren van de Algemene
Directie Energie van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie, de afgevaardigden aan die belast worden
met :

1° hem te vertegenwoordigen in de gevallen bedoeld in dit besluit;

2° het toezicht op de toepassing van dit besluit.

Art. 30. De minister bevoegd voor Energie en de minister bevoegd
voor de Noordzee zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Privacy en Noordzee,

Ph. DE BACKER

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

M. C. MARGHEM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/11144]

1 MAART 2018. — Koninklijk besluit tot regeling
van de financiering van de Consumentenombudsdienst

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikel XVI.11, § 2,
vervangen bij de wet van 18 april 2017;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën gegeven op
7 december 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 10 januari 2018;

2° en cas de révocation du gestionnaire du réseau ou de fin de son
mandat, dans les conditions prévues à l’article 10, § 2, de la loi du
29 avril 1999 ;

3° le cas échéant, à l’échéance de la concession domaniale visée à
l’article 3, § 1er, sans préjudice des possibilités de prolongation de la
concession visées aux articles 10 et 13.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 1°, les mesures prescrites visé à
l’article 15 en vue de régler le sort et les droits des installations
appartenant au gestionnaire du réseau et placées sur celles du titulaire
de la concession visée à l’article 6 de la loi du 29 avril 1999 sur laquelle
est établie la déclaration d’utilité publique sont réalisées par le
gestionnaire du réseau.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 3°, les mesures particulières fixées par
la déclaration d’utilité publique en vue du démantèlement des
installations pour la transmission d’électricité sont réalisées par le
gestionnaire du réseau, sous sa responsabilité.

§ 2. La déclaration d’utilité publique telle que visée à l’article 17 et les
servitudes légales d’utilité publique y liées prennent également fin
lorsque le Roi, après consultation du gestionnaire du réseau et du
titulaire de la concession domaniale visée à l’article 6 de la loi qui est
affectée par la déclaration d’utilité publique, décide qu’il n’y a plus
d’utilité publique pour maintenir la déclaration précitée.

CHAPITRE 5. — Dispositions pénales et finales

Art. 28. Les infractions aux dispositions des articles 11, 16 et 23
jusqu’à 26 du présent arrêté sont punies d’une peine d’emprisonne-
ment d’un à six mois et d’une amende allant de cinquante à quatre cent
nonante-cinq euros et septante-huit centimes, ou d’une de ces peines
seulement.

Art. 29. Le ministre désigne, parmi les agents de la Direction
générale de l’Energie du Service Public Fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie, les délégués chargés de :

1° le représenter dans les cas visés par le présent arrêté;

2° veiller à l’application du présent arrêté.

Art. 30. Le ministre ayant l’Energie dans ses attributions et le
ministre ayant la Mer du Nord dans ses attributions sont chargés,
chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale,
à la Protection de la vie privée et à la Mer du Nord,

Ph. DE BACKER

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

M. C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/11144]

1er MARS 2018. — Arrêté royal réglant le financement
du Service de médiation pour le consommateur

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code de droit économique, l’article XVI.11, § 2, remplacé par la
loi du 18 avril 2017 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 7 décembre 2017 ;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donnée le 10 janvier 2018 ;
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Gelet op advies 62.866/1 van de Raad van State, gegeven op
20 februari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie en Consumenten en
op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Bijdragen van de ondernemingen

Artikel 1. § 1. De bijdrage bedoeld in artikel XVI.11, § 1, 2°, van het
Wetboek van economisch recht wordt vanaf 1 januari 2018 vastgesteld
op :

1° 100 euro vanaf de vijfde afgehandelde aanvraag voor buitenge-
rechtelijke regeling van een consumentengeschil;

2° 200 euro vanaf de twintigste afgehandelde aanvraag voor
buitengerechtelijke regeling van een consumentengeschil.

Deze bedragen worden per 1 januari van elk jaar aangepast aan de
evolutie van de consumptieprijsindex volgens het indexcijfer van de
maand december. Het referentie-indexcijfer is dit van de maand decem-
ber 2017.

§ 2. De in aanmerking te nemen afgehandelde aanvragen bedoeld in
paragraaf 1 zijn deze die de Consumentenombudsdienst in een
kalenderjaar afsluit met een minnelijke schikking tussen partijen of met
een aanbeveling aan de betrokken onderneming.

Art. 2. De Consumentenombudsdienst mag per kwartaal een vor-
dering tot betaling richten aan de betrokken ondernemingen.

De ondernemingen betalen het gevorderde bedrag binnen een
termijn van 30 dagen na de ontvangst van de vordering.

Indien een onderneming de betaling niet verricht binnen de termijn
bedoeld in het tweede lid, is de Consumentenombudsdienst gerechtigd
een toeslag in rekening te brengen ter compensatie van de bijkomende
kosten als gevolg van de laattijdige betaling. De Consumentenombuds-
dienst is eveneens gerechtigd nalatigheidsinteresten aan te rekenen
vanaf het verstrijken van de betalingstermijn bedoeld in het tweede lid.

HOOFDSTUK II. — Bijdragen van de ombudsdiensten

Art. 3. § 1. Het gedeelte van de bijdragen van de ombudsdiensten
bedoeld in artikel XVI.11, § 1, 3°, van hetzelfde Wetboek wordt voor het
kalenderjaar 2018 vastgesteld op :

1° 120.000 euro voor de ombudsdienst voor telecommunicatie;

2° 70.000 euro voor de ombudsdienst voor de postsector;

3° 110.000 euro voor de ombudsdienst voor energie;

4° 80.000 euro voor de ombudsdienst voor treinreizigers;

5° 45.000 euro voor de ombudsdienst voor de financiële diensten;

6° 50.000 euro voor de ombudsdienst voor de verzekeringen.

Deze bedragen dekken zowel de deelname in de werkingskosten van
de Consumentenombudsdienst als de eventuele terugvorderingen van
kosten die door de Consumentenombudsdienst werden betaald of
voorgeschoten voor hun rekening.

Vu l’avis 62.866/1 du Conseil d’Etat, donné le 20 février 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et des Consommateurs
et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE I. — Contributions des entreprises

Article 1er. § 1er. A partir du 1er janvier 2018, la contribution visée à
l’article XVI.11, § 1er, 2°, du Code de droit économique est fixée à :

1° 100 euros à partir de la cinquième demande de règlement
extrajudiciaire d’un litige de consommation traitée ;

2° 200 euros à partir de la vingtième demande de règlement
extrajudiciaire d’un litige de consommation traitée.

Au 1er janvier de chaque année, ces montants sont adaptés à
l’évolution de l’indice des prix à la consommation sur base de l’indice
du mois de décembre. L’indice de référence est l’indice du mois
de décembre 2017.

§ 2. Les demandes traitées à prendre en considération, visées au
paragraphe 1er, sont celles que le Service de médiation pour le
consommateur a clôturées avec une solution à l’amiable ou avec une
recommandation à l’entreprise concernée au courant d’une année
civile.

Art. 2. Le Service de médiation pour le consommateur peut adresser
trimestriellement une demande de paiement aux entreprises concer-
nées.

Les entreprises paient le montant demandé dans un délai de 30 jours
après la réception de la demande.

Si l’entreprise n’exécute pas le paiement dans le délai visé à l’alinéa
2, le Service de médiation pour le consommateur est en droit de porter
en compte un supplément pour compenser les frais additionnels suite
au paiement tardif. Le Service de médiation pour le consommateur est
également en droit de porter en compte des intérêts de retard dès
l’expiration du délai de paiement visé à l’alinéa 2.

CHAPITRE II. — Contributions des services de médiation

Art. 3. § 1er. Pour l’année civile 2018, la partie des contributions des
services de médiation visée à l’article XVI.11, § 1er, 3°, du même Code
est fixée à :

1° 120.000 euros pour le service de médiation pour les télécommu-
nications ;

2° 70.000 euros pour le service de médiation pour le secteur postal ;

3° 110.000 euros pour le service de médiation pour l’énergie ;

4° 80.000 euros pour le service de médiation pour les voyageurs
ferroviaires ;

5° 45.000 euros pour le service de médiation des services financiers ;

6° 50.000 euros pour le service de médiation des assurances.

Ces montants couvrent aussi bien la participation dans les frais de
fonctionnement du Service de médiation pour le consommateur que
d’éventuelles récupérations de coûts que le Service de médiation pour
le consommateur aurait payés ou avancés pour leur compte.
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§ 2. De bedragen bedoeld in paragraaf 1 worden jaarlijks aangepast
aan de evolutie van de consumptieprijsindex volgens het indexcijfer
van de maand december. Het referentie-indexcijfer is dit van de
maand december 2017.

Art. 4. De ombudsdiensten betalen voor het einde van elk kwartaal
één vierde van het bedrag bedoeld in artikel 3.

HOOFDSTUK III. — Inwerkingtreding en uitvoering

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De minister bevoegd voor Economie en Consumenten is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie en Consumenten,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/11155]

27 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de nodige machti-
ging wordt verleend aan de organismen belast met de afgifte van
oorsprongsattesten en bindende oorsprongsinlichtingen en waar-
bij hun bevoegdheid bepaald wordt

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 283 van 30 maart 1936 houdende
reglementering van de afgifte van oorsprongsattesten, bekrachtigd bij
de wet van 4 mei 1936, de artikelen 2, 3 en 8;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 januari 1953 waarbij de
nodige machtiging wordt verleend aan de organismen belast met de
afgifte van oorsprongsattesten en waarbij hun bevoegdheid bepaald
wordt;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 september 2000 tot regeling
van de uitvoering van het koninklijk besluit nr. 283 van 30 maart 1936
houdende reglementering van de afgifte van oorsprongsattesten,
artikel 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de nodige
machtiging wordt verleend aan de organismen belast met de afgifte van
oorsprongsattesten en bindende oorsprongsinlichtingen en waarbij hun
bevoegdheid bepaald wordt;

Gelet op de Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van
12 oktober 1992 tot vaststelling van het Communautair Douanewet-
boek, gewijzigd door de Verordening (EG) nr. 82/97 van het Europees
Parlement en de Raad van 19 december 1996, artikel 12 en TITEL II,
hoofdstuk 2,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de
nodige machtiging wordt verleend aan de organismen belast met de
afgifte van oorsprongsattesten en bindende oorsprongsinlichtingen en
waarbij hun bevoegdheid bepaald wordt, wordt in artikel 1 de woorden
“in bijlage 1 van” vervangen door de woorden “in de bijlage bij”.

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 1 vervangen door de
bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag volgend op de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 27 februari 2018.

K. PEETERS

§ 2. Les montants visés au paragraphe 1er sont adaptés annuellement
à l’évolution de l’indice des prix à la consommation sur base de l’indice
du mois de décembre. L’indice de référence est l’indice du mois
de décembre 2017.

Art. 4. Les services de médiation paient avant la fin de chaque
trimestre un quart du montant visé à l’article 3.

CHAPITRE III. — Entrée en vigueur et exécution

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a l’Economie et les Consommateurs dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/11155]

27 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel portant modification de
l’arrêté ministériel du 26 mars 2001 portant habilitation des
organismes chargés de la délivrance de certificats d’origine et de
renseignements contraignants en matière d’origine et déterminant
leur compétence

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal n° 283 du 30 mars 1936 portant réglementation de la
délivrance des certificats d’origine, confirmé par la loi du 4 mai 1936, les
articles 2, 3 et 8;

Vu l’arrêté ministériel du 24 janvier 1953 portant agréation des
organismes chargés de la délivrance de certificats d’origine et détermi-
nant leur compétence;

Vu l’arrêté ministériel du 14 septembre 2000 réglant l’exécution de
l’arrêté royal n° 283 du 30 mars 1936 portant réglementation de la
délivrance de certificats d’origine, l’article 1er;

Vu l’arrêté ministériel du 26 mars 2001 portant habilitation des
organismes chargés de la délivrance de certificats d’origine et de
renseignements contraignants en matière d’origine et déterminant leur
compétence;

Vu le Règlement (CEE) n° 2913/92 du Conseil du 12 octobre 1992
établissant le Code des douanes communautaires, modifié par le
Règlement (CE) n° 82/97 du Parlement européen et le Conseil du
19 décembre 1996, l’article 12 et le TITRE II, chapitre 2,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté ministériel du 26 mars 2001, portant
habilitation des organismes chargés de la délivrance de certificats
d’origine et de renseignements contraignants en matière d’origine et
déterminant leur compétence, les mots « énumérés dans l’annexe 1 »
sont remplacés par les mots « énumérés à l’annexe ».

Art. 2. Dans le même arrêté, l’annexe 1 est remplacée par l’annexe
jointe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour qui suit sa
publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 février 2018.

K. PEETERS
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Bijlage bij het ministerieel besluit van 27 februari 2018 tot wijziging van
het ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de nodige
machtiging wordt verleend aan de organismen belast met de afgifte
van oorsprongsattesten en bindende oorsprongsinlichtingen en waar-
bij hun bevoegdheid bepaald wordt

Bijlage bij het ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de nodige
machtiging wordt verleend aan de organismen belast met de afgifte
van oorsprongsattesten en bindende oorsprongsinlichtingen en waar-
bij hun bevoegdheid bepaald wordt

Bijlage
Erkend voor de afgifte van oorsprongsattesten en bindende oor-

sprongsinlichtingen:
VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL ANTWERPEN-

WAASLAND:
Aartselaar, Antwerpen, Beveren, Boechout, Boom, Borsbeek, Bras-

schaat, Brecht, Edegem, Essen, Hemiksem, Hove, Kalmthout, Kapellen,
Kontich, Kruibeke, Lint, Lokeren, Malle, Mortsel, Niel, Ranst, Rumst,
Schelle, Schilde, Schoten, Sint-Gillis-Waas, Sint-Niklaas, Stabroek,
Stekene, Temse, Wijnegem, Wommelgem, Wuustwezel, Zandhoven,
Zoersel, Zwijndrecht.

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DU BRABANT
WALLON:

Beauvechain, Braine-l’Alleud, Braine-le-Château, Chastre, Chaumont-
Gistoux, Court-Saint-Etienne, Genappe, Grez-Doiceau, Hélécine, Incourt,
Ittre, Jodoigne, La Hulpe, Lasne, Mont-Saint-Guibert, Nivelles, Orp-
Jauche, Ottignies-Louvain-la-Neuve, Perwez, Ramillies, Rebecq, Rixen-
sart, Tubize, Villers-la-Ville, Walhain, Waterloo, Wavre.

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL WEST-VLAANDEREN:
Alveringem, Anzegem, Ardooie, Avelgem, Beernem, Blankenberge,

Bredene, Brugge, Damme, De Haan, De Panne, Deerlijk, Dentergem,
Diksmuide, Gistel, Harelbeke, Heuvelland, Hooglede, Houthulst, Ich-
tegem, Ieper, Ingelmunster, Izegem, Jabbeke, Knokke-Heist, Koekelare,
Koksijde, Kortemark, Kortrijk, Kuurne, Langemark-Poelkapelle, Lede-
gem, Lendelede, Lichtervelde, Lo-Reninge, Menen, Mesen, Meulebeke,
Middelkerke, Moorslede, Nieuwpoort, Oostende, Oostkamp, Oostroze-
beke, Oudenburg, Pittem, Poperinge, Roeselare, Ruiselede, Spiere-
Helkijn, Staden, Tielt, Torhout, Veurne, Vleteren, Waregem, Wervik,
Wevelgem, Wielsbeke, Wingene, Zedelgem, Zeebrugge, Zonnebeke,
Zuienkerke, Zwevegem.

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL MECHELEN-KEMPEN:
Arendonk, Baarle-Hertog, Balen, Beerse, Berlaar, Bonheiden, Bornem,

Dessel, Duffel, Geel, Grobbendonk, Heist-op-den-Berg, Herentals, Her-
enthout, Herselt, Hoogstraten, Hulshout, Kasterlee, Laakdal, Lier, Lille,
Mechelen, Meerhout, Merksplas, Mol, Nijlen, Olen, Oud-Turnhout,
Putte, Puurs, Ravels, Retie, Rijkevorsel, Sint-Amands, Sint-Katelijne-
Waver, Turnhout, Vorselaar, Vosselaar, Westerlo, Willebroek

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL VLAAMS-BRABANT:
Aarschot, Affligem, Asse, Beersel, Begijnendijk, Bekkevoort, Bertem,

Bever, Bierbeek, Boortmeerbeek, Boutersem, Diest, Dilbeek, Drogenbos,
Galmaarden, Geetbets, Glabbeek-Zuurbemde, Gooik, Grimbergen,
Haacht, Halle, Herne, Herent, Hoegaarden, Hoeilaart, Holsbeek, Hul-
denberg, Kampenhout, Kapelle-opden-Bos, Keerbergen, Kortenaken,
Kortenberg, Kraainem, Landen, Lennik, Leuven, Liedekerke, Linke-
beek, Linter, Londerzeel, Lubbeek, Machelen, Meise, Merchtem, Opwijk,
Oud-Heverlee, Overijse, Pepingen, Roosdaal, Rotselaar, Scherpenheuvel-
Zichem, Sint-Genesius-Rode, Sint-Pieters-Leeuw, Steenokkerzeel, Ter-
nat, Tervuren, Tielt-Winge, Tienen, Tremelo, Vilvoorde, Wemmel,
Wezembeek-Oppem, Zaventem, Zemst, Zoutleeuw

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL OOST-VLAANDEREN:
Aalst, Aalter, Assenede, Brakel, Buggenhout, De Pinte, Deinze,

Denderleeuw, Dendermonde, Destelbergen, Eeklo, Erpe-Mere, Ever-
gem, Gavere, Gent, Geraardsbergen, Haaltert, Hamme, Herzele, Hore-
beke, Kaprijke, Kluisbergen, Knesselare, Kruishoutem, Laarne, Leb-
beke, Lede, Lierde, Lochristi, Lovendegem, Maarkedal, Maldegem,
Melle, Merelbeke, Moerbeke, Nazareth, Nevele, Ninove, Oosterzele,
Oudenaarde, Ronse, Sint-Laureins, Sint-Lievens-Houtem, Sint-Martens-
Latem, Waarschoot, Waasmunster, Wachtebeke, Wetteren, Wichelen,
Wortegem-Petegem, Zele, Zelzate, Zingem, Zomergem, Zottegem,
Zulte, Zwalm

BECI – KAMER VAN KOOPHANDEL BRUSSEL:
Anderlecht, Oudergem, Sint-Agatha-Berchem, Brussel, Etterbeek,

Evere, Vorst, Ganshoren, Elsene, Jette, Koekelberg, Sint-Jans-
Molenbeek, Sint-Gillis, Sint-Joost-ten-Node, Schaarbeek, Ukkel,
Watermaal-Bosvoorde, Sint-Lambrechts-Woluwe, Sint-Pieters-Woluwe

Annexe de l’arrêté ministériel du 27 février 2018 portant modification
de l’arrêté ministériel du 26 mars 2001 portant habilitation des
organismes chargés de la délivrance de certificats d’origine et de
renseignements contraignants en matière d’origine et déterminant
leur compétence

Annexe de l’arrêté ministériel du 26 mars 2001 portant habilitation des
organismes chargés de la délivrance de certificats d’origine et de
renseignements contraignants en matière d’origine et déterminant
leur compétence

Annexe
Agréés pour la délivrance des certificats d’origine et des renseigne-

ments contraignants en matière d’origine :
VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL ANTWERPEN-

WAASLAND:
Aartselaar, Antwerpen, Beveren, Boechout, Boom, Borsbeek, Bras-

schaat, Brecht, Edegem, Essen, Hemiksem, Hove, Kalmthout, Kapellen,
Kontich, Kruibeke, Lint, Lokeren, Malle, Mortsel, Niel, Ranst, Rumst,
Schelle, Schilde, Schoten, Sint-Gillis-Waas, Sint-Niklaas, Stabroek,
Stekene, Temse, Wijnegem, Wommelgem, Wuustwezel, Zandhoven,
Zoersel, Zwijndrecht.

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DU BRABANT
WALLON:

Beauvechain, Braine-l’Alleud, Braine-le-Château, Chastre, Chaumont-
Gistoux, Court-Saint-Etienne, Genappe, Grez-Doiceau, Hélécine, Incourt,
Ittre, Jodoigne, La Hulpe, Lasne, Mont-Saint-Guibert, Nivelles, Orp-
Jauche, Ottignies-Louvain-la-Neuve, Perwez, Ramillies, Rebecq, Rixen-
sart, Tubize, Villers-la-Ville, Walhain, Waterloo, Wavre.

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL WEST-VLAANDEREN:
Alveringem, Anzegem, Ardooie, Avelgem, Beernem, Blankenberge,

Bredene, Brugge, Damme, De Haan, De Panne, Deerlijk, Dentergem,
Diksmuide, Gistel, Harelbeke, Heuvelland, Hooglede, Houthulst, Ich-
tegem, Ieper, Ingelmunster, Izegem, Jabbeke, Knokke-Heist, Koekelare,
Koksijde, Kortemark, Kortrijk, Kuurne, Langemark-Poelkapelle,
Ledegem, Lendelede, Lichtervelde, Lo-Reninge, Menen, Mesen, Meu-
lebeke, Middelkerke, Moorslede, Nieuwpoort, Oostende, Oostkamp,
Oostrozebeke, Oudenburg, Pittem, Poperinge, Roeselare, Ruiselede,
Spiere-Helkijn, Staden, Tielt, Torhout, Veurne, Vleteren, Waregem,
Wervik, Wevelgem, Wielsbeke, Wingene, Zedelgem, Zeebrugge, Zon-
nebeke, Zuienkerke, Zwevegem

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL MECHELEN-KEMPEN:
Arendonk, Baarle-Hertog, Balen, Beerse, Berlaar, Bonheiden, Bornem,

Dessel, Duffel, Geel, Grobbendonk, Heist-op-den-Berg, Herentals, Herent-
hout, Herselt, Hoogstraten, Hulshout, Kasterlee, Laakdal, Lier, Lille,
Mechelen, Meerhout, Merksplas, Mol, Nijlen, Olen, Oud-Turnhout,
Putte, Puurs, Ravels, Retie, Rijkevorsel, Sint-Amands, Sint-Katelijne-
Waver, Turnhout, Vorselaar, Vosselaar, Westerlo, Willebroek

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL VLAAMS-BRABANT:
Aarschot, Affligem, Asse, Beersel, Begijnendijk, Bekkevoort, Bertem,

Bever, Bierbeek, Boortmeerbeek, Boutersem, Diest, Dilbeek, Drogenbos,
Galmaarden, Geetbets, Glabbeek-Zuurbemde, Gooik, Grimbergen,
Haacht, Halle, Herne, Herent, Hoegaarden, Hoeilaart, Holsbeek, Hul-
denberg, Kampenhout, Kapelle-opden-Bos, Keerbergen, Kortenaken,
Kortenberg, Kraainem, Landen, Lennik, Leuven, Liedekerke, Linke-
beek, Linter, Londerzeel, Lubbeek, Machelen, Meise, Merchtem, Opwijk,
Oud-Heverlee, Overijse, Pepingen, Roosdaal, Rotselaar, Scherpenheuvel-
Zichem, Sint-Genesius-Rode, Sint-Pieters-Leeuw, Steenokkerzeel, Ter-
nat, Tervuren, Tielt-Winge, Tienen, Tremelo, Vilvoorde, Wemmel,
Wezembeek-Oppem, Zaventem, Zemst, Zoutleeuw

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL OOST-VLAANDEREN:
Aalst, Aalter, Assenede, Brakel, Buggenhout, De Pinte, Deinze,

Denderleeuw, Dendermonde, Destelbergen, Eeklo, Erpe-Mere, Ever-
gem, Gavere, Gent, Geraardsbergen, Haaltert, Hamme, Herzele, Hore-
beke, Kaprijke, Kluisbergen, Knesselare, Kruishoutem, Laarne, Leb-
beke, Lede, Lierde, Lochristi, Lovendegem, Maarkedal, Maldegem,
Melle, Merelbeke, Moerbeke, Nazareth, Nevele, Ninove, Oosterzele,
Oudenaarde, Ronse, Sint-Laureins, Sint-Lievens-Houtem, Sint-Martens-
Latem, Waarschoot, Waasmunster, Wachtebeke, Wetteren, Wichelen,
Wortegem-Petegem, Zele, Zelzate, Zingem, Zomergem, Zottegem,
Zulte, Zwalm

BECI – CHAMBRE DE COMMERCE DE BRUXELLES
Anderlecht, Auderghem, Berchem-Sainte-Agathe, Bruxelles, Etter-

beek, Evere, Forest, Ganshoren, Ixelles, Jette, Koekelberg, Molenbeek
Saint-Jean, Saint-Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek, Uccle,
Watermael-Boitsfort, Woluwe-Saint-Lambert, Woluwe-Saint-Pierre
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CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DU HAINAUT:
Anderlues, Aiseau-Presles, Beaumont, Bienne-lez-Happart, Binche,

Braine-le-Comte, Boussu, Chapelle, Charleroi, Chatelet, Chimay, Colfon-
taine, Courcelles, Dour, Ecaussinnes, Enghien, Erquelinnes, Estinnes,
Farciennes, Fleurus, Fontaine-l’Evêque, Frameries, Froidchapelle, Ger-
pinnes, Grand-Reng, Ham-sur-Heure, Hensies, Honnelles, Jurbise, La
Louvière, Le Roeulx, Lens, Les Bons Villers, Lobbes, Manage, Merbesle-
Château, Momignies, Mons, Montigny-le-Tilleul, Morlanwelz, Nalin-
nes, Pont-à-Celles, Quaregnon, Quévy, Quiévrain, Saint-Ghislain, Sen-
effe, Silly, Sivry-Rance, Soignies, Thuin, Trazegnies

INDUSTRIE - UND HANDELSKAMMER EUPEN - MALMEDY -
ST.−VITH:

Amblève, Bullange, Burg-Reuland, Butgenbach, Eupen, La Calamine,
Lontzen, Malmedy, Raeren, Saint-Vith, Waimes

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE LIÈGE – VER-
VIERS - NAMUR:

Amay, Andenne, Anhée, Ans, Anthisnes, Aubel, Assesse, Awans,
Aywaille, Baelen, Bassenge, Beauraing, Berloz, Beyne-Heusay, Bièvre,
Blegny, Braives, Burdinne, Cerfontaine, Chaudfontaine, Ciney, Clavier,
Comblain-au-Pont, Couvin, Crisnée, Dalhem, Dinant, Dison, Doische,
Donceel, Eghezée, Engis, Esneux, Faimes, Fernelmont, Ferrières, Fexhele-
Haut-Clocher, Flémalle, Fléron, Floreffe, Florennes, Fosses-la-Ville,
Gedinne, Geer, Gembloux, Gesves, Grâce-Hollogne, Hamoir, Hamois,
Hannut, Hastière, Havelange, Héron, Herstal, Herve, Houyet, Huy,
Jalhay, Jemeppe-sur-Sambre, Juprelle, La Bruyère, Lierneux, Liège,
Lincent, Limbourg, Marchin, Mettet, Modave, Namur, Nandrin, Neu-
pré, Ohey, Olne, Onhaye, Oreye, Ouffet, Oupeye, Pepinster, Philippe-
ville, Plombières, Profondeville, Remicourt, Rochefort, Saint-Georgessur-
Meuse, Saint-Nicolas, Sambreville, Seraing, Sombreffe, Somme-Leuze,
Soumagne, Spa, Sprimont, Stavelot, Stoumont, Theux, Thimister-
Clermont, Tinlot, Trois-Ponts, Trooz, Verlaine, Verviers, Villers-le-
Bouillet, Viroinval, Visé, Vresse-sur-Semois, Walcourt, Wanze, Ware-
mme, Wasseiges, Welkenraedt, Yvoir

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL LIMBURG:
Alken, As, Beringen, Bilzen, Bocholt, Borgloon, Bree, Diepenbeek,

Dilsen-Stokkem, Genk, Gingelom, Halen, Ham, Hamont-Achel, Has-
selt, Hechtel-Eksel, Heers, Herk-de-Stad, Herstappe, Heusden-Zolder,
Hoeselt, Houthalen-Helchteren, Kinrooi, Kortessem, Lanaken, Leopolds-
burg, Lommel, Lummen, Maaseik, Maasmechelen, Meeuwen-
Gruitrode, Neerpelt, Nieuwerkerken, Opglabbeek, Overpelt, Peer,
Riemst, Sint-Truiden, Tessenderlo, Tongeren, Voeren, Wellen, Zonho-
ven, Zutendaal

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DE LA WALLONIE
PICARDE:

Antoing, Ath, Beloeil, Bernissart, Brugelette, Brunehaut, Celles,
Chièvres, Comines, Ellezelles, Estaimpuis, Flobecq, Frasnes-lez-
Anvaing, Lessines, Leuze-en-Hainaut, Mont-de-l’Enclus, Mouscron,
Pecq, Péruwelz, Rumes, Tournai, Warneton

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DU LUXEMBOURG
BELGE:

Arlon, Attert, Aubange, Bastogne, Bertogne, Bertrix, Bouillon, Chiny,
Daverdisse, Durbuy, Erezée, Etalle, Fauvillers, Florenville, Gouvy,
Habay, Herbeumont, Hotton, Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Léglise,
Libin, Libramont-Chevigny, Manhay, Marche-en-Famenne, Martelange,
Meix-devant-Virton, Messancy, Musson, Nassogne, Neufchâteau, Pali-
seul, Rendeux, Rouvroy, Sainte-Ode, Saint-Hubert, Saint-Léger, Tellin,
Tenneville, Tintigny, Vaux-sur-Sûre, Vielsalm, Virton, Wellin

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 27 februari 2018 tot
wijziging van het ministerieel besluit van 26 maart 2001 waarbij de
nodige machtiging wordt verleend aan de organismen belast met de
afgifte van oorsprongsattesten en bindende oorsprongsinlichtingen en
waarbij hun bevoegdheid bepaald wordt.

De Minister van Economie,
K. PEETERS

*
FEDERALE PENSIOENDIENST

[C − 2018/11145]

26 FEBRUARI 2018. — Besluit van het Beheerscomité
tot vaststelling van het personeelsplan 2018

van de Federale Pensioendienst

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende
het rust- en overlevingspensioen voor werknemers;

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DU HAINAUT:
Anderlues, Aiseau-Presles, Beaumont, Bienne-lez-Happart, Binche,

Braine-le-Comte, Boussu, Chapelle, Charleroi, Chatelet, Chimay, Col-
fontaine, Courcelles, Dour, Ecaussinnes, Enghien, Erquelinnes, Estin-
nes, Farciennes, Fleurus, Fontaine-l’Evêque, Frameries, Froidchapelle,
Gerpinnes, Grand-Reng, Ham-sur-Heure, Hensies, Honnelles, Jurbise,
La Louvière, Le Roeulx, Lens, Les Bons Villers, Lobbes, Manage,
Merbesle-Château, Momignies, Mons, Montigny-le-Tilleul, Mor-
lanwelz, Nalinnes, Pont-à-Celles, Quaregnon, Quévy, Quiévrain, Saint-
Ghislain, Seneffe, Silly, Sivry-Rance, Soignies, Thuin, Trazegnies

INDUSTRIE - UND HANDELSKAMMER EUPEN - MALMEDY -
ST.−VITH:

Amblève, Bullange, Burg-Reuland, Butgenbach, Eupen, La Calamine,
Lontzen, Malmedy, Raeren, Saint-Vith, Waimes

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE LIÈGE – VERVIERS
- NAMUR:

Amay, Andenne, Anhée, Ans, Anthisnes, Aubel, Assesse, Awans,
Aywaille, Baelen, Bassenge, Beauraing, Berloz, Beyne-Heusay, Bièvre,
Blegny, Braives, Burdinne, Cerfontaine, Chaudfontaine, Ciney, Clavier,
Comblain-au-Pont, Couvin, Crisnée, Dalhem, Dinant, Dison, Doische,
Donceel, Eghezée, Engis, Esneux, Faimes, Fernelmont, Ferrières, Fexhele-
Haut-Clocher, Flémalle, Fléron, Floreffe, Florennes, Fosses-la-Ville,
Gedinne, Geer, Gembloux, Gesves, Grâce-Hollogne, Hamoir, Hamois,
Hannut, Hastière, Havelange, Héron, Herstal, Herve, Houyet, Huy,
Jalhay, Jemeppe-sur-Sambre, Juprelle, La Bruyère, Lierneux, Liège,
Lincent, Limbourg, Marchin, Mettet, Modave, Namur, Nandrin, Neu-
pré, Ohey, Olne, Onhaye, Oreye, Ouffet, Oupeye, Pepinster, Philippe-
ville, Plombières, Profondeville, Remicourt, Rochefort, Saint-Georgessur-
Meuse, Saint-Nicolas, Sambreville, Seraing, Sombreffe, Somme-Leuze,
Soumagne, Spa, Sprimont, Stavelot, Stoumont, Theux, Thimister-
Clermont, Tinlot, Trois-Ponts, Trooz, Verlaine, Verviers, Villers-le-
Bouillet, Viroinval, Visé, Vresse-sur-Semois, Walcourt, Wanze, Waremme,
Wasseiges, Welkenraedt, Yvoir

VOKA - KAMER VAN KOOPHANDEL LIMBURG:
Alken, As, Beringen, Bilzen, Bocholt, Borgloon, Bree, Diepenbeek,

Dilsen-Stokkem, Genk, Gingelom, Halen, Ham, Hamont-Achel, Has-
selt, Hechtel-Eksel, Heers, Herk-de-Stad, Herstappe, Heusden-Zolder,
Hoeselt, Houthalen-Helchteren, Kinrooi, Kortessem, Lanaken, Leopolds-
burg, Lommel, Lummen, Maaseik, Maasmechelen, Meeuwen-
Gruitrode, Neerpelt, Nieuwerkerken, Opglabbeek, Overpelt, Peer,
Riemst, Sint-Truiden, Tessenderlo, Tongeren, Voeren, Wellen, Zonho-
ven, Zutendaal

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DE LA WALLONIE
PICARDE:

Antoing, Ath, Beloeil, Bernissart, Brugelette, Brunehaut, Celles,
Chièvres, Comines, Ellezelles, Estaimpuis, Flobecq, Frasnes-lez-
Anvaing, Lessines, Leuze-en-Hainaut, Mont-de-l’Enclus, Mouscron,
Pecq, Péruwelz, Rumes, Tournai, Warneton

CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE DU LUXEMBOURG
BELGE:

Arlon, Attert, Aubange, Bastogne, Bertogne, Bertrix, Bouillon, Chiny,
Daverdisse, Durbuy, Erezée, Etalle, Fauvillers, Florenville, Gouvy,
Habay, Herbeumont, Hotton, Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Léglise,
Libin, Libramont-Chevigny, Manhay, Marche-en-Famenne, Martelange,
Meix-devant-Virton, Messancy, Musson, Nassogne, Neufchâteau, Pali-
seul, Rendeux, Rouvroy, Sainte-Ode, Saint-Hubert, Saint-Léger, Tellin,
Tenneville, Tintigny, Vaux-sur-Sûre, Vielsalm, Virton, Wellin

Vu pour être annexé à l’arrêté du 27 février 2018 modifiant l’arrêté
ministériel du 26 mars 2001 portant habilitation des organismes
chargés de la délivrance de certificats d’origine et de renseignements
contraignants en matière d’origine et déterminant leur compétence.

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS

SERVICE FEDERAL DES PENSIONS

[C − 2018/11145]

26 FEVRIER 2018. — Arrêté du Comité de gestion
portant fixation du plan du personnel 2018

pour le Service fédéral des Pensions

Vu l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés;
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Gelet op de wet van 18 maart 2016 tot wijziging van de benaming van
de Rijksdienst voor Pensioenen in Federale Pensioendienst, tot integra-
tie van de bevoegdheden en het personeel van de Pensioendienst voor
de Overheidssector, van de opdrachten “Pensioenen” van de lokale en
provinciale actoren van de Dienst voor de Bijzondere sociale zeker-
heidsstelsels en van HR Rail en tot overname van de gemeenschappe-
lijke sociale dienst voor de Bijzondere sociale zekerheidsstelsels;

Gelet op de wet van 10 juli 2016 tot toewijzing van nieuwe
inningstaken aan en tot integratie van sommige opdrachten en een deel
van het personeel van de Dienst voor de Bijzondere Sociale Zekerheids-
stelsels in de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid alsmede tot regeling
van diverse aangelegenheden met betrekking tot Famifed en de
Federale Pensioendienst;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op responsabilisering van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, in het
bijzonder artikel 19, § 1;

Gelet op de Wet van 22 december 2017 met betrekking tot de
overdracht van een deel van de bevoegdheden en personeel van de
Directie-generaal Oorlogsslachtoffers naar de Federale Pensioendienst;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris van Begroting van
de Federale pensioendienst van 23 februari 2018;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité
van de Federale Pensioendienst van 21 februari 2018;

Gelet op de beslissing van het Beheerscomité van de Federale
Pensioendienst in zitting van 26 februari 2018,

Besluit :

Artikel 1. Het personeelsplan 2018 van de Federale Pensioendienst
wordt vastgesteld in overeenstemming met de tabel in bijlage.

Art. 2. De aanwervingen en de bevorderingen die uit het persone-
elsplan voortvloeien , zullen slechts worden doorgevoerd binnen de
budgettaire enveloppe en mits akkoord van de regeringscommissaris
van begroting.

Art. 3. 23 contractuele betrekkingen van onbepaalde duur van
administratief medewerker of administratief assistent (gewezen con-
tractuelen uitzonderlijke en tijdelijke behoeften) worden in uitdoving
geplaatst.

Art. 4. Het onderhouds- en schoonmaakpersoneel van de centrale
diensten is in de tabel opgenomen bij contractueel met de verwijzing
naar art. 4. Zij kunnen in dienst genomen worden met een arbeidsover-
eenkomst van onbepaalde duur bij toepassing van artikel 1, 19°, van het
koninklijk besluit van 1 februari 1993 tot bepaling van de bijkomende of
specifieke opdrachten in de federale overheidsdiensten, de program-
matorische overheidsdiensten en de diensten die ervan afhangen,
alsook in sommige instellingen van openbaar nut.

Art. 5. Het onderhoudspersoneel van de gewestelijke diensten is
opgenomen in de tabel bij contractueel met de verwijzing naar art. 5. Zij
kunnen in dienst genomen worden met een arbeidsovereenkomst van
onbepaalde duur.

Art. 6. § 1. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de
bestuursovereenkomst, kunnen tijdelijk afwezige personeelsleden wor-
den vervangen door contractuele personeelsleden.

§ 2. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de bestuursover-
eenkomst, kunnen deskundigen, andere contractuelen voor bijzondere
opdrachten of seizoenpersoneel in dienst genomen worden.

§ 3. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de bestuursover-
eenkomst, kunnen contractuelen met een startbaanovereenkomst in
dienst worden genomen.

Art. 7. Het besluit van het Beheerscomité van 6 maart 2017 tot
vaststelling van het personeelsplan 2017 van de Federale Pensioen-
dienst wordt opgeheven.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 26 februari 2018.

De voorzitter van het Beheerscomité,
M. SAVOYE

Vu la loi du 18 mars 2016 portant modification de la dénomination de
l’Office national des Pensions en Service fédéral des Pensions, portant
intégration des attributions et du personnel du Service des Pensions du
Secteur public, des missions « Pensions » des secteurs locaux et
provinciaux de l’Office des régimes particuliers de sécurité sociale et de
HR Rail et portant reprise du Service social collectif de l’Office des
régimes particuliers de sécurité sociale;

Vu la loi du 10 juillet 2016 portant affectation de nouvelles missions
de perception et intégration de certaines missions et d’une partie du
personnel de l’office des régimes particuliers de sécurité sociale à
l’Office National de Sécurité Sociale et réglant certaines matières
relatives à Famifed et au Service Fédéral des Pensions;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, notamment l’article 19, § 1er;

Vu la loi du 22 décembre 2017 relative au transfert d’une partie des
attributions et du personnel de la direction générale victimes de la
guerre au service fédéral des Pensions;

Vu l’avis du Commissaire du Gouvernement au Budget du Service
fédéral des Pensions du 23 février 2018;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base du Service
fédéral des Pensions du 21 février 2018;

Vu la décision du Comité de gestion du Service Fédéral des Pensions
en séance du 26 février 2018,

Arrête :

Article 1er. Le plan du personnel 2018 du Service Fédéral des
Pensions est fixé conformément au tableau annexé.

Art. 2. Les recrutements et les promotions qui découlent du plan du
personnel ne seront effectués que dans les limites de l’enveloppe
budgétaire et moyennant l’accord du Commissaire du gouvernement
au Budget.

Art. 3. 23 emplois contractuels à durée indéterminée de collabora-
teur administratif ou d’assistant administratif (anciens contractuels
besoins exceptionnels et temporaires) sont mis en voie d’extinction.

Art. 4. Le personnel d’entretien et de nettoyage des services
centraux est repris dans le tableau sous contractuel, en référence à
l’art. 4. Ils peuvent être engagés avec un contrat de travail à durée
indéterminée en application de l’article 1er, 19°, de l’arrêté royal du 1er

février 1993 déterminant les tâches auxiliaires ou spécifiques dans les
services publics fédéraux, les services publics de programmation et
autres services qui en dépendent, ainsi que dans certains organismes
d’intérêt public.

Art. 5. Le personnel d’entretien des services régionaux est repris
dans le tableau sous contractuel, en référence à l’art. 5. Ce personnel
peut être engagé avec un contrat de travail à durée indéterminée.

Art. 6. § 1er. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans
le contrat d’administration, des agents temporairement absents, peu-
vent être remplacés par des membres du personnel contractuel.

§ 2. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le contrat
d’administration, des experts, d’autres contractuels pour des tâches
spécifiques ou du personnel saisonnier peuvent être engagés.

§ 3. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le contrat
d’administration, des contractuels avec un contrat de premier emploi
peuvent être engagés.

Art. 7. L’arrêté du Comité de gestion du 6 mars 2017 portant fixation
du plan du personnel 2017 du Service Fédéral des Pensions est abrogé.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur Belge.

Bruxelles, le 26 février 2018.

Le président du Comité de gestion,
M. SAVOYE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/30573]
9 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot regeling

van de samenstelling en de werking van het Comité voor Kleinhandel

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 15 juli 2016 betreffende het integraal handelsvestigingsbeleid, artikel 8;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 29 september 2017;
Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 6 november 2017;
Gelet op advies 62.513/1 van de Raad van State, gegeven op 20 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° bevoegde administratie: Agentschap Innoveren en Ondernemen

2° decreet van 15 juli 2016: het decreet van 15 juli 2016 betreffende het integraal handelsvestigingsbeleid;

3° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de economie.

HOOFDSTUK 2. — Samenstelling van het Comité voor Kleinhandel

Art. 2. Het Comité voor Kleinhandel, vermeld in artikel 8 van het decreet van 15 juli 2016, wordt samengesteld
door de voordracht van vertegenwoordigers op de volgende wijze:

1° het Agentschap Innoveren en Ondernemen van het beleidsdomein Economie, Wetenschap en Innovatie draagt
twee effectieve en twee plaatsvervangende personeelsleden voor;

2° het Departement Omgeving van het beleidsdomein Omgeving draagt twee keer twee effectieve en twee
plaatsvervangende personeelsleden voor;

3° het Departement Mobiliteit en Openbare Werken van het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken draagt
twee effectieve en twee plaatsvervangende personeelsleden voor;

4° de consumentenorganisatie Test-Aankoop draagt als representatieve verbruikersorganisatie twee effectieve
leden en twee plaatsvervangers voor;

5° de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen draagt als representatieve werkgevers- en werknemers-
organisatie twee keer vier effectieve leden en twee keer vier plaatsvervangers voor.

Art. 3. Uit de voordrachten, vermeld in artikel 2, benoemt de minister de helft als effectief lid en de helft als
plaatsvervangend lid.

Als de organisaties, vermeld in artikel 2, 5° en 6°, op het moment van het verzoek niet in de mogelijkheid zijn
vertegenwoordigers aan te wijzen, kan de minister, in afwachting van een voordracht door die organisaties, zelf
vertegenwoordigers voor die organisaties aanwijzen.

De minister deelt de benoemde effectieve en plaatsvervangende leden mee aan de Vlaamse Regering.

Art. 4. De benoeming geldt voor de hele legislatuurperiode, tenzij de betrokken organisaties, vermeld in artikel 2,
5° en 6°, gemotiveerd een nieuwe voordracht doen. Als een vertegenwoordiger op het einde van zijn mandaat niet
wordt herbenoemd, neemt dat mandaat pas een einde als een nieuwe vertegenwoordiger in zijn plaats is benoemd.

HOOFDSTUK 3. — Werking van het Comité voor Kleinhandel

Art. 5. §1. Het is verboden voor een lid van het Comité voor Kleinhandel om deel te nemen aan de bespreking en
de stemming over:

1° aangelegenheden waarin hij een rechtstreeks belang heeft, hetzij persoonlijk, hetzij als vertegenwoordiger, of
waarbij de echtgenoot, de wettelijk samenwonende of de bloed- en aanverwanten tot en met de tweede graad een
persoonlijk en rechtstreeks belang hebben;

2° aangelegenheden met betrekking tot een gemeente waarin het lid een politiek mandaat vervult.

Het lid dat een belang heeft bij een aangelegenheid als vermeld in het eerste lid, verlaat de vergaderruimte voor
de behandeling van het agendapunt in kwestie.

§2. De leden van het Comité voor Kleinhandel laten zich bij de uitoefening van hun mandaat niet leiden door eigen
partijpolitieke voorkeuren of door motieven die te maken hebben met ras, herkomst, overtuiging of seksuele
geaardheid van de betrokkenen in een dossier.

§3. Een gewestelijke toezichthouder als vermeld in artikel 15, §1, van het decreet van 15 juli 2016, en een door de
Vlaamse Regering aangestelde ambtenaar die een overtreder tot een exclusieve bestuurlijke geldboete kan verplichten
als vermeld in artikel 19 van hetzelfde decreet, kunnen geen stemgerechtigd lid van het Comité voor Kleinhandel zijn.
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§4. Op verzoek van de minister of op eigen initiatief nodigt de voorzitter van het Comité voor Kleinhandel voor
de behandeling van specifieke dossiers leden van andere adviesorganen of deskundigen uit die voor de behandeling
van dat specifieke dossier met raadgevende stem in het Comité voor Kleinhandel zitten.

Art. 6. De zetel van het Comité voor Kleinhandel is gevestigd op het hoofdkantoor van het Agentschap Innoveren
en Ondernemen.

Art. 7. De minister voorziet in een werkingsbudget voor het Comité voor Kleinhandel via de werkingsuitgaven
van het Hermesfonds, vermeld in artikel 41 van het decreet van 21 december 2001 houdende bepalingen tot begeleiding
van de begroting van 2002.

De minister bekrachtigt een protocol tussen het Agentschap Innoveren en Ondernemen en het Comité voor
Kleinhandel over de administratieve ondersteuning waarin het Agentschap Innoveren en Ondernemen voorziet.

Art. 8. Op voorstel van het Comité voor Kleinhandel keurt de minister een huishoudelijk reglement goed dat
minimaal bepalingen omvat over:

1° de agendering en de wijze van bijeenroeping;

2° de totstandkoming van een advies, met inbegrip van de geldigheid van de beraadslaging en de wijze waarop
wordt gestemd;

3° de aanwezigheid, op verzoek van de voorzitter, van een niet-stemgerechtigd personeelslid van het Agentschap
Innoveren en Ondernemen als secretaris;

4° de toegang tot een kennisdatabank.

Op voorstel van Comité voor Kleinhandel keurt de minister wijzigingen of aanvullingen aan het huishoudelijk
reglement goed.

Art. 9. Aan de leden van het Comité voor Kleinhandel kan door de minister een vergoeding worden toegekend
voor reiskosten die verbonden zijn aan de uitoefening van hun werkzaamheden, conform de regeling die geldt voor
de vergoeding van de reiskosten van de personeelsleden van de Vlaamse overheid.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2018.

Art. 11. De Vlaamse minister, bevoegd voor de economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 februari 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/30573]
9 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand réglant la composition

et le fonctionnement du Comité pour le Commerce de détail (« Comité voor Kleinhandel »)

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 15 juillet 2016 relatif à la politique d’implantation commerciale intégrale, l’article 8 ;
Vu l’accord du ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 29 septembre 2017 ;
Vu l’avis du Conseil socio-économique de la Flandre, rendu le 6 novembre 2017 ;
Vu l’avis 62.513/1 du Conseil d’État, donné le 20 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° administration compétente : l’ ″ Agentschap Innoveren en Ondernemen ″
2° décret du 15 juillet 2016 : le décret du 15 juillet 2016 relatif à la politique d’implantation commerciale intégrale ;

3° ministre : le ministre flamand qui a l’économie dans ses attributions.

CHAPITRE 2. — Composition du Comité pour le Commerce de détail

Art. 2. Le Comité pour le Commerce de détail, visé à l’article 8 du décret du 15 juillet 2016, est composé au moyen
de la présentation de ses représentants selon les modalités suivantes :

1° l’ ″ Agentschap Innoveren en Ondernemen ″ endéans le domaine politique de l’ ″ Economie, Wetenschap en
Innovatie ″ propose deux membres du personnel effectifs et deux membres du personnel suppléants ;

2° le ″ Departement Omgeving ″ du domaine politique ″ Omgeving ″ propose deux fois deux membres du
personnel effectifs et deux membres du personnel suppléants ;
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3° le ″ Departement Mobiliteit en Openbare Werken ″ endéans le domaine politique ″ Mobiliteit en Openbare
Werken ″ propose deux membres du personnel effectifs et deux membres du personnel suppléants ;

4° en sa qualité d’organisation de consommateurs représentative, l’association de protection et défense des
consommateurs Test-Aankoop propose deux membres effectifs et deux membres suppléants ;

5° en sa qualité d’organisation représentative des employeurs et des travailleurs, le ″ Sociaal-Economische Raad
van Vlaanderen ″ propose deux fois quatre membres effectifs et deux fois quatre suppléants.

Art. 3. Des membres proposés visés à l’article 2, le Ministre désigne la moitié comme membres effectifs et la moitié
comme membres suppléants.

Si les organisations visées à l’article 2, 5° et 6° se trouvent dans l’impossibilité de désigner des représentants au
moment de la demande, le ministre peut, dans l’attente d’une proposition par ces organisations, désigner lui-même des
représentants pour ces organisations.

Le Ministre communique les noms des membres effectifs et suppléants désignés au Gouvernement flamand.

Art. 4. La désignation est valable pour toute la durée de la législature, à moins que les organisations concernées,
visées à l’article 2, 5° et 6° ne motivent une nouvelle proposition. Le mandat d’un représentant qui n’est pas redésigné
au terme de son mandat, ne prend fin qu’au moment où un nouveau représentant est désigné à sa place.

CHAPITRE 3. — Fonctionnement du Comité pour le Commerce de détail

Art. 5. § 1er. Il est interdit pour un membre du Comité pour le Commerce de détail de participer à la discussion
et au vote sur :

1° des matières dans lesquelles il a un intérêt direct, soit à titre personnel, soit comme représentant, ou dans
lesquelles le conjoint, cohabitant légal ou les parents ou alliés jusqu’au deuxième degré inclus ont un intérêt personnel
et direct ;

2° des matières qui concernent une commune dans laquelle le membre remplit un mandat politique.

Le membre qui a un intérêt dans une matière, tel que visé à l’alinéa premier, quitte l’espace où se tient la réunion
avant le traitement du point à l’ordre du jour concerné.

§ 2. Les membres du Comité pour le Commerce de détail ne se laissent pas guider, dans l’exercice de leur mandat,
par leurs propres préférences politiques ou par des motifs liés à la race, à l’origine, à la conviction ou à l’orientation
sexuelle des personnes concernées dans un dossier.

§ 3. Un superviseur régional, tel que visé à l’article 15, § 1er du décret du 15 juillet 2016 et un fonctionnaire désigné
par le Gouvernement flamand, habilité à imposer une amende administrative exclusive au contrevenant, tel que visé
à l’article 19 du même décret, ne peuvent pas avoir voix délibérative dans le Comité pour le Commerce de détail.

§ 4. Pour le traitement de dossiers spécifiques, le président du Comité pour le Commerce de détail invite des
membres d’autres organes consultatifs ou des experts, qui siégeront dans le Comité pour le Commerce de détail avec
voix délibérative pour le traitement de ce dossier spécifique, sur la demande du ministre ou de sa propre initiative.

Art. 6. Le siège du Comité pour le Commerce de détail est établi au siège social de l’″ Agentschap Innoveren en
Ondernemen ″.

Art. 7. Le ministre octroie un budget de fonctionnement pour le Comité pour le Commerce de détail à travers les
dépenses de fonctionnement du Fonds Hermes, tel que visé à l’article 41 du décret du 21 décembre 2001 contenant
diverses mesures d’accompagnement du budget 2002.

Le ministre sanctionne un protocole entre l’ ″ Agentschap Innoveren en Ondernemen ″ et le Comité pour le
Commerce de détail en matière du soutien administratif offert par l’ ″ Agentschap Innoveren en Ondernemen ″.

Art. 8. Sur la proposition du Comité pour le Commerce de détail, le ministre approuve un règlement d’ordre
intérieur, qui contient au minimum des dispositions relatives :

1° à l’inscription à l’ordre du jour des points de l’agenda et aux modalités de convocation ;

2° à la genèse d’un avis, en ce compris la validité de la délibération et la façon dont il est voté ;

3° à la présence, à la demande du président, d’un membre du personnel n’ayant pas voix délibérative de
l’ ″ Agentschap Innoveren en Ondernemen ″, en tant que secrétaire ;

4° à l’accès à une banque de connaissances.

Sur la proposition du Comité pour le Commerce de détail, le ministre approuve des modifications ou ajouts au
règlement d’ordre intérieur.

Art. 9. Le Ministre peut accorder aux membres du Comité pour le Commerce de détail une indemnité pour les
frais de transport liés à l’exercice de leurs activités, conformément au règlement régissant l’indemnisation des frais de
transport des membres du personnel de l’Autorité flamande.

CHAPITRE 4. — Dispositions finales

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le 1 mars 2018.

Art. 11. Le Ministre flamand ayant l’économie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 février 2018.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2018/11153]

6 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling
van het Compendium voor Monsterneming en Analyse

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op het decreet van 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en
afvalstoffen, artikel 7;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 november 2010 tot vaststelling van het Vlaams reglement
inzake erkenningen met betrekking tot het leefmilieu, artikel 4, § 1, 20°;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 januari 2017 houdende de vaststelling van het Compendium voor de
Monsterneming en Analyse;

Overwegende dat ten gevolge van internationale ontwikkelingen en recent onderzoek aanpassingen aan de
bestaande methoden noodzakelijk zijn;

Overwegende dat ten gevolge van de Verordening (EU) Nr. 348/2013 van de Commissie van 17 april 2013 de
CMA/2/II/A.10 voor de spectrofotometrische bepaling van het organisch koolstofgehalte in bodem en waterbodem
geschrapt wordt,

Besluit :

Artikel 1. Het Compendium voor Monsterneming en Analyse in het kader van het Materialendecreet en het
Bodemdecreet, afgekort CMA, en de bijhorende inhoudstabel, gevoegd als bijlage bij dit besluit, worden goedgekeurd.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 10 januari 2017 houdende de vaststelling van het Compendium voor
Monsterneming en Analyse wordt opgeheven.

Brussel, 6 februari 2018.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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��#$��"��#�� ���#�#��!�� �	>4KS23496D22F6E4̂I:;9<6DI96J25 ÎFI54K4FJ	 =>?@G@8@\	 IV<VJKVJ6GCAU	w2KII:62F<I9;JRS46L22:JK2b6ew]=fW62̂<4:2JK462F<I9;JRS46L22:JK2b6e\]=f64969;4K7̂VF<44FEIF462F<I9;JRS46L22:JK2b6e{Q]=f	 =>?@G@8@\BM	 92D45E4F6GCAc	
z492:;934|	 =>?@G@8@\Bd	 92D45E4F6GCAU		�

19337BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



�������}�������	

�� 
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement et Aménagement du Territoire
[C − 2018/11153]

6 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel approuvant le « Compendium voor Monsterneming en Analyse »

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE L’AMENAGEMENT DU TERRITOIRE, DE
LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets, l’article 7 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 établissant le règlement flamand en matière

d’agréments relatifs à l’environnement, l’article 4, § 1er, 20° :
Vu l’arrêté ministériel du 10 janvier 2017 approuvant le « Compendium voor Monsterneming en Analyse »

(Compendium pour échantillonnages et analyses) ;
Considérant que, suite aux développements internationaux et aux études récentes, des adaptations aux méthodes

existantes s’imposent ;
Considérant que, suite au Règlement (UE) n° 348/2013 de la Commission du 17 avril 2013 la CMA/2/II/A.10 pour

la lecture spectrophotométrique de la teneur en carbone organique dans le sol et dans le sol aquatique est supprimée,

Arrête :

Article 1er. Le « Compendium voor Monsterneming en Analyse » dans le cadre du Décret sur les Matériaux et le
Décret relatif au sol, en abrégé CMA, et la table des matières y afférente, jointe en annexe au présent arrêté, sont
approuvés.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 10 janvier 2017 approuvant le « Compendium voor Monsterneming en Analyse »
est abrogé.

Bruxelles, le 6 février 2018.

La Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/11154]

22 FEVRIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant certaines dispositions du Titre XI du Livre V de
la Deuxième partie du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, relatives aux services
résidentiels pour personnes handicapées et fixant les tarifs par prise en charge pour 2018

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, l’article 283, modifié par le décret du 3 décembre 2015;

Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 novembre 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 novembre 2017;

Vu le rapport du 23 novembre 2017 établi conformément à l’article 4, 2°, du décret du 3 mars 2016 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales, pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de
la Constitution;

Vu l’avis 62.749/4 du Conseil d’Etat, donné le 24 janvier 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’avis de la Commission wallonne de la personne handicapée, donné le 12 décembre 2017;

Sur la proposition de la Ministre de l’Action sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128, § 1er, de celle-ci.

Art. 2. L’article 1250 du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 31 août 2017, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 1250. Pour 2018, le coefficient d’adaptation visé à l’article 1255, § 1er, 2°, est fixé à cent-un pour cent. ».

Art. 3. Dans le même Code, l’annexe 100, remplacée par l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 août 2017, est
remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.
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Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 5. La Ministre de l’Action sociale est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 22 février 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances,
de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2018/11154]
22 FEBRUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van sommige bepalingen van Titel XI van

Boek V, Deel II, van het Waals regelgevend Wetboek van Sociale actie en Gezondheid, betreffende de
residentiële en dagopvangdiensten voor gehandicapte personen en tot bepaling van de tarieven per
tenlasteneming voor 2018

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, artikel 283, gewijzigd bij het decreet van
3 december 2015;

Gelet op het reglementair deel van het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 13 november 2017;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 23 november 2017;
Gelet op het rapport van 23 november 2017, opgesteld overeenkomstig artikel 4, 2°, van het decreet van

3 maart 2016 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in
september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke
beleidslijnen voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;

Gelet op het advies nr. 62.749/4 van de Raad van State, gegeven op 24 januari 2018, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het advies van de « Commission wallonne de la personne handicapée » (Waalse commissie voor
gehandicapte personen), gegeven op 12 december 2017;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Actie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid bedoeld in
artikel 128, § 1, ervan.

Art. 2. Artikel 1250 van het reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid,
vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 31 augustus 2017, wordt vervangen als volgt:

″Art. 1250. Voor 2018 wordt de in artikel 1255, § 1, 2°, bedoelde aanpassingscoëfficiënt vastgelegd op honderdeneen
percent.”.

Art. 3. In hetzelfde Wetboek wordt bijlage 100, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
31 augustus 2017, vervangen door een bijlage dat bij dit besluit wordt gevoegd.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2018.

Art. 5. De Minister van Sociale Actie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 22 februari 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen, Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,
A. GREOLI

19358 BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



�

�����������������	

�������������������	������������������������������������������������������������������������	�������������������������������������������� !"#$$%�&&'�(%)* +&�)'%),-+&'.&�/ ,-+�0&-&&%.&�.)&'1+&'�/&+�&&'�23�45�6&1+)7��8��������9�������������������������� :�;�� �
����;�� �������
� <����=� >?@A?BCA?�DEF�>>@>AGCG?�DEF�>A@HI>CJ>�DEF�AH@A>GCBB�DEF�3� >K@IKACHI�DEF�>I@KGLC?G�DEF�>I@LBHCG>�DEF�>B@AKGCJA�DEF�M� ?K@HHJCBH�DEF�?I@KL?CKG�DEF�?I@GHBCK>�DEF�>H@KAJC>A�DEF�=%+)N&O�BLIB� ?K@HHJCBH�DEF�?K@HHJCBH�DEF�?K@HHJCBH�DEF�?K@HHJCBH�DEF��8��������9������������������������������=� LG@I>AC>J�DEF�3� LB@ALLC>G�DEF�M�&'�=%+)N&O�BLIB� LL@GHBCGH�DEF�#� AG@B>LCK>�DEF���P�������������������������������3&7&O&).)'7� B>@HAHCJ>�DEF���0!"@�#$$%�&&'�(%)* +&�)'%),-+&'.&�/ ,-+�0&-&&%.&�.)&'1+&'�/&+�&&'�23Q�6&1+)7�

19359BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



�

�8��������9�������������������������� :�;�� �
����;�� �������
� <����=� >A@?H?CH?�DEF�>L@IK>CI?�DEF�>L@LGHC>>�DEF�AK@?J>CKG�DEF�3� >?@HBJC?I�DEF�>>@H>KCGH�DEF�>>@>IACI>�DEF�AH@IB?C>L�DEF�M� ?I@L>LCKH�DEF�?>@HKGCAG�DEF�?>@AAICA>�DEF�>K@HJACGA�DEF��8��������9������������������������������=� BJ@JJJCGK�DEF�3� BH@?IICHH�DEF�M� LG@AA?CIH�DEF�#� LJ@AJKCA>�DEF��P�������������������������������3&7&O&).)'7� B>@HAHCJ>�DEF����,!"#$$%�&&'�$(&'0 %&�)'%),-+&'.&�/ ,-+�0&-&&%.&�.)&'1+&'�/&+�&&'�23�4�5�6&1+)7���8��������9�������������������������� :�;�� �
����;�� �������
� <����=� >L@IJ>CB?�DEF�>B@JALC?>�DEF�>B@>GLC?B�DEF�AK@BLKC?I�DEF�3� >>@JALCIL�DEF�>A@HA>CIL�DEF�>A@>JKCKA�DEF�AH@GGICLB�DEF�M� ?>@>ILCBJ�DEF�?A@LJ?CHA�DEF�?L@IHHCHL�DEF�>I@JLKCB>�DEF��

19360 BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



�

�8��������9������������������������������=� BH@JGHCAB�DEF�3� LG@>AICIH�DEF�M� LB@B>KCGA�DEF�#� LJ@?JKC>K�DEF��P�������������������������������3&7&O&).)'7� B>@GLBCIG�DEF���.!"#$$%�&&'�$(&'0 %&�)'%),-+&'.&�/ ,-+�0&-&&%.&�.)&'1+&'�/&+�&&'�23�Q�6&1+)7���8��������9�������������������������� :�;�� �
����;�� �������
� <����=� >G@HIHCIA�DEF� >G@BBJCGB�DEF� AH@IJKCHH�DEF� A?@>BACG>�DEF�3� >A@BBJCGH�DEF� >L@LLGCBG�DEF� >B@KKACLB�DEF� AK@LHBCIJ�DEF�M� ?L@K>KCI?�DEF� ?B@?KBC>B�DEF� ?G@HJ?C>G�DEF� >?@BBLCIB�DEF��8��������9������������������������������=� BJ@GH>CKJ�DEF�3� BJ@KLLCBI�DEF�M� BH@>ALC?B�DEF�#� LI@JKLCH?�DEF���P�������������������������������3&7&O&).)'7� B>@GLBCIG�DEF�� � �� ����R�P�������������S�	���������������������������������������������������������������������������������������������������������T����U�V�����������������������������������������������������������������3&.% 7�'%@�B�W&&'�7&/)..&O.&�* '�.&�X&%N)'71O 1+&'!Y�A@AGKCL?�DEF�)'�%&1).&'+)ZO&�.)&'1+&'�4�5�IG�+&'O 1+&'&/)'7&'�A@LJHCJH�DEF�)'�%&1).&'+)ZO&�.)&'1+&'�Q�IG�+&'O 1+&'&/)'7&'�� �

19361BELGISCH STAATSBLAD — 08.03.2018 — MONITEUR BELGE



�
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2018/201214]

23 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende eervol ontslag
en benoeming van de regeringscommissaris bij het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle, artikel 48, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
7 augustus 1995;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 juni 2015 houdende eervol
ontslag en benoeming van de regeringscommissaris bij het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
25 januari 2018;

Overwegende dat de regeringscommissaris een controlebevoegdheid
heeft die erin bestaat na te gaan of de beslissingen van het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle conform zijn met de wetten,
reglementen en het door de bevoegde Minister uitgestippelde beleid;

Overwegende dat de regeringscommissaris bij het Federaal Agent-
schap voor Nucleaire Controle eveneens de functie vervult van
gemachtigde van de minister van Financiën en bijgevolg tevens belast
is met het toezicht op beslissingen met budgettaire en financiële
weerslag;

Overwegende dat de regeringscommissaris een vertrouwenspost
bekleedt en dat daaruit voortvloeit dat de bevoegde Minister op
discretionaire wijze kan oordelen wie hiervoor het meest aangewezen
is;

Overwegende dat artikel 48 van voornoemde wet ter zake geen
beperkingen oplegt;

Overwegende dat de Heer Philippe Waeytens, gezien zijn aanvul-
lende master in de openbare en militaire administratie, zijn bijzondere
beroepservaring op het vlak van de rijkscomptabiliteit en het admini-
stratief toezicht op openbare instellingen de vereiste bekwaamheden
bezit voor het uitoefenen van dit mandaat;

Overwegende dat hij over het vertrouwen van de bevoegde Minister
beschikt;

Op de voordracht van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken, en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Francis De Meyere wordt eervol ontslag
verleend uit zijn mandaat van regeringscommissaris bij het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle.

Art. 2. De heer Philippe Waeytens wordt benoemd tot regerings-
commissaris bij het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzondering van arti-
kel 1 dat uitwerking heeft met ingang van 20 november 2017.

Art. 4. De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2018/201214]

23 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant démission honorable et
nomination du commissaire du gouvernement auprès de l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et
de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, l’arti-
cle 48 modifié par l’arrêté royal du 7 août 1995;

Vu l’arrêté royal du 7 juin 2015 portant démission honorable et
nomination du commissaire du gouvernement auprès de l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 25 janvier 2018;

Considérant que le commissaire du gouvernement a une compétence
de contrôle qui consiste à vérifier si les décisions de l’Agence fédérale
de Contrôle nucléaire sont conformes aux lois, aux règlements et à la
politique définie par le Ministre compétent;

Considérant que le commissaire du gouvernement auprès de l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire exerce également la fonction de délégué
du ministre des Finances, et exerce par conséquent également un
contrôle sur toutes les décisions à incidence budgétaire et financière;

Considérant que le commissaire du gouvernement occupe un poste
de confiance et que, dès lors, le ministre peut juger de façon
discrétionnaire qui est le plus indiqué;

Considérant que l’article 48 de la loi précitée en la matière n’impose
pas de limitations;

Considérant que Monsieur Philippe Waeytens, du fait de son master
complémentaire en administration publique et militaire, et de son
expérience professionnelle spécifique dans le domaine de la comptabi-
lité de l’Etat et de la tutelle administrative des organismes publics,
possède les capacités nécessaires à l’exercice dudit mandat;

Considérant qu’il dispose de la confiance du Ministre compétent;

Sur la proposition du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et de
l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de son mandat du commissaire de
gouvernement auprès de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire est
accordée à Monsieur Francis De Meyere.

Art. 2. Monsieur Philippe Waeytens est nommé commissaire du
gouvernement auprès de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge, à l’exception de l’article 1er qui produit ses effets à partir
du 20 novembre 2017.

Art. 4. Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10871]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Opération Cho-
cos » te Luik om van 1 tot en met 30 september 2018 onder de benaming
« OPERATION-CHOCOS », een huis-aan-huis collecte van fondsen te
houden in de provincies Luik, Luxemburg, Namen en Waals-Brabant.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10857]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Federatie Abbé Froidure » te
Brussel om van 1 mei 2018 tot en met 31 december 2018 in het gehele
land een tombolaoperatie te organiseren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/30469]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2018 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Brailleliga, vereniging voor hulp
aan blinde en slechtziende personen » te Brussel om van 4 mei 2018 tot
en met 3 mei 2019 in het gehele land een tombolaoperatie te
organiseren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/11212]
Aanstelling. — Veiligheidsofficier

Bij beslissing van 19 januari 2018, van de Minister van Binnenlandse
Zaken, de heer Jambon, wordt de heer Philippe Smets, adviseur op de
Stafdienst ICT, aangesteld als Veiligheidsofficier van de
FOD Binnenlandse Zaken.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/30593]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt de heer Dirk M.A. DEROEY, attaché bij
de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt de heer Dirk M.A. DEROEY, adviseur, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Bijzondere Belastinginspectie. De administratieve standplaats van
betrokkene is Gent.

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt de heer Jan VAN DER WIELEN,
attaché bij de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt de heer Jan VAN DER WIELEN, adviseur, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Bijzondere Belastinginspectie. De administratieve standplaats van
betrokkene is Antwerpen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10871]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 1er mars 2018 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Opération
Chocos » à Liège est autorisée à collecter des fonds à domicile, dans les
provinces de Liège, de Luxembourg, de Namur et du Brabant wallon,
du 1er au 30 septembre 2018 inclus sous la dénomination « OPERATION-
CHOCOS ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10857]
Tombola. — Autorisation

Par arrêté royal du 1er mars 2018 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, l’association sans but lucratif
« Fédération Abbé Froidure » à Bruxelles est autorisée à organiser une
opération de tombola, dans tout le pays, du 1er mai 2018 au
31 décembre 2018 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/30469]
Tombola. — Autorisation

Par arrêté royal du 1er mars 2018 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, l’association sans but lucratif « Ligue
Braille, Association d’aide aux personnes aveugles et malvoyantes » à
Bruxelles est autorisée à organiser une opération de tombola, dans tout
le pays, du 4 mai 2018 au 3 mai 2019 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/11212]
Désignation. — Officier de sécurité

Par décision du 19 janvier 2018, du Ministre de l’Intérieur,
Monsieur Jambon, est M. Philippe Smets, conseiller au Service
d’Encadrement ICT, désigné en qualité d’officier de sécurité du
SPF Intérieur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/30593]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Monsieur Dirk M.A. DEROEY, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, y est nommé dans la classe A3 – conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Monsieur Dirk M.A. DEROEY,
conseiller, est désigné dans un emploi auprès des services extérieurs de
l’Administration générale de l’Inspection spéciale des impôts. La
résidence administrative de l’intéressé est Gand.

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Monsieur Jan VAN DER WIELEN, attaché auprès du
Service public fédéral Finances, y est nommé dans la classe A3
– conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Monsieur Jan VAN DER
WIELEN, conseiller, est désigné dans un emploi auprès des services
extérieurs de l’Administration générale de l’Inspection spéciale des
impôts. La résidence administrative de l’intéressé est Anvers.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/30594]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt de heer Dirk K.R. ARTEEL, attaché bij
de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt de heer Dirk K.R. ARTEEL, adviseur, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Fiscaliteit. De administratieve standplaats van betrokkene is Brussel-
buitendiensten.

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt de heer Danny L.E. HILVEN, attaché bij
de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt de heer Danny L.E. HILVEN, adviseur, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Fiscaliteit. De administratieve standplaats van betrokkene is Hasselt.

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt de heer Geoffrey VAN MOL, attaché bij
de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt de heer Geoffrey VAN MOL, adviseur, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Fiscaliteit. De administratieve standplaats van betrokkene is Gent.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/30596]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt mevrouw Rany ANCIA, attaché bij de
FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt mevrouw Rany ANCIA, adviseur, aangewezen in een betrekking
bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van de Fiscaliteit.
De administratieve standplaats van betrokkene is Charleroi.

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt mevrouw Inge L. DE MAEYER, attaché
bij de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A3 – adviseur.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt mevrouw Inge L. DE MAEYER, adviseur, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Fiscaliteit. De administratieve standplaats van betrokkene is Ant-
werpen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/30598]

Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 maart 2018, wordt de heer Bart A. VANWIJNSBERGHE,
attaché bij de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A2 – attaché.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van
26 februari 2018, die uitwerking heeft met ingang van 1 maart 2018,
wordt de heer Bart A. VANWIJNSBERGHE, attaché, aangewezen in een
betrekking bij de Stafdienst Logistiek. De administratieve standplaats
van betrokkene is Brussel-centrale diensten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/30594]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Monsieur Dirk K.R. ARTEEL, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, y est nommé dans la classe A3 – conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Monsieur Dirk K.R. ARTEEL,
conseiller, est désigné dans un emploi auprès des services extérieurs de
l’Administration générale de la Fiscalité. La résidence administrative de
l’intéressé est Bruxelles-services extérieurs.

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Monsieur Danny L.E. HILVEN, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, y est nommé dans la classe A3 – conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Monsieur Danny L.E. HILVEN,
conseiller, est désigné dans un emploi auprès des services extérieurs de
l’Administration générale de la Fiscalité. La résidence administrative de
l’intéressé est Hasselt.

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Monsieur Geoffrey VAN MOL, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, y est nommé dans la classe A3 – conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Monsieur Geoffrey VAN MOL,
conseiller, est désigné dans un emploi auprès des services extérieurs de
l’Administration générale de la Fiscalité. La résidence administrative de
l’intéressé est Gand.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/30596]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Madame Rany ANCIA, attaché auprès du Service public
fédéral Finances, y est nommée dans la classe A3 – conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Madame Rany ANCIA,
conseiller, est désignée dans un emploi auprès des services extérieurs
de l’Administration générale de la Fiscalité. La résidence administrative
de l’intéressée est Charleroi.

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, Madame Inge L. DE MAEYER, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, y est nommée dans la classe A3 – conseiller.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, Madame Inge L. DE MAEYER,
conseiller, est désignée dans un emploi auprès des services extérieurs
de l’Administration générale de la Fiscalité. La résidence administrative
de l’intéressé est Anvers.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/30598]

Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 4 février 2018, qui produit ses effets le
1er mars 2018, M. Bart A. VANWIJNSBERGHE, attaché auprès du
Service public fédéral Finances, y est nommé dans la classe A2 –
attaché.

Par décision du Président du Comité de direction du 26 février 2018,
qui produit ses effets le 1er mars 2018, M. Bart A. VANWIJNSBERGHE,
attaché, est désigné dans un emploi auprès du Service d’encadrement
Logistique. La résidence administrative de l’intéressé est Bruxelles-
services centraux.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/11006]
1 MAART 2018. — Koninklijk besluit houdende eervol ontslag van

de voorzitter van de onderzoeksraad voor de scheepvaart

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 juli 1926 tot instelling van een onderzoeks-
raad voor de scheepvaart, artikel 13;

Op de voordracht van de Staatssecretaris voor Noordzee,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag uit zijn functie als voorzitter van de
onderzoeksraad voor de scheepvaart wordt, op zijn verzoek, verleend
aan de heer Antoon Verstreken.

De heer Antoon Verstreken wordt ertoe gemachtigd om de eretitel
van voorzitter van de onderzoeksraad voor de scheepvaart te voeren.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor maritieme mobiliteit is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Staatssecretaris voor Noordzee,
Ph. DE BACKER

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201181]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen

Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Aanvullend Paritair Comité voor de non-profitsector

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 december 2017,

wordt de heer Erik VAN LAER, te Meise, als vertegenwoordiger van
de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Aanvullend
Paritair Comité voor de non-profitsector, ter vervanging van
mevrouw Sylvie SLANGEN, te Dilsen-Stokkem, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voor-
gedragen; hij zal het mandaat van zijn voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt de heer Steven VAN EECKHOUTTE, te Roeselare, als
vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw, ter vervanging van de heer John DEBROUWERE, te
Harelbeke, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt de heer Denis DE MEULEMEESTER, te Grimbergen, als
vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer
Karel GACOMS, te Vilvoorde, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt de heer Olivier VAN DEN EYNDE, te Mechelen, als vertegen-
woordiger van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/11006]
1er MARS 2018. — Arrêté royal portant démission honorable

du président du conseil d’enquête maritime

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 juillet 1926 instituant un conseil d’enquête maritime,
l’article 13;

Sur la proposition du Secrétaire d Ministre de la Mer du Nord,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de sa fonction du président du
conseil d’enquête maritime est accordée, à sa demande, à M. Antoon
Verstreken.

M. Antoon Verstreken est autorisé à porter le titre honorifique de
président du conseil d’enquête maritime.

Art. 2. Le présent arrête entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la mobilité maritime dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Secrétaire d’État à la Mer du Nord,
Ph. DE BACKER

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201181]
Direction générale Relations collectives de travail

Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui produit
ses effets le 1er decembre 2017,

Monsieur Erik VAN LAER, à Meise, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de la
Commission paritaire auxiliaire pour le secteur non-marchand, en
remplacement de Madame Sylvie SLANGEN, à Dilsen-Stokkem, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Monsieur Steven VAN EECKHOUTTE, à Roulers, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, en remplacement de Monsieur John
DEBROUWERE, à Harelbeke, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

Monsieur Denis DE MEULEMEESTER, à Grimbergen, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de cette commission, en remplacement de Monsieur Karel
GACOMS, à Vilvorde, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Monsieur Olivier VAN DEN EYNDE, à Malines, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire de l’industrie et du commerce du
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-handel, ter vervanging van de heer Koenraad MAERTENS, te Dilbeek,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt de heer Joachim DECOCK, te Schilde, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel, ter
vervanging van de heer Tom STUCKENS, te Malle, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de schoonmaak

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Veerle PUTZEYS, te Diest, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
het Paritair Comité voor de schoonmaak, ter vervanging van
mevrouw Kimberly FLAMING, te Hasselt, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de grondafhandeling op luchthavens

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt de heer Bruno VELGHE, te Waregem, als vertegenwoordiger
van een werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Subcomité voor de grondafhandeling op luchthavens, ter
vervanging van de heer Stéphane BOITQUIN, te Roosdaal, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de terugwinning van metalen

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

worden mevrouwen Katrien VERWIMP, te Vilvoorde, en Virginie
DIERKENS, te Izegem, als vertegenwoordigsters van een werknemers-
organisatie, tot gewone leden benoemd van het Paritair Subcomité voor
de terugwinning van metalen, respectievelijk ter vervanging van
mevrouw Ilse JACQUEMYN, te Kampenhout, en de heer Olaf MINNE,
te Zedelgem, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun
voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de sectors die aan de metaal-,
machine- en elektrische bouw verwant zijn

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt mevrouw Marie-Jeanne MULUMBA, te Sint-Joost-ten-Node,
als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot gewoon
lid benoemd van het Paritair Comité voor de sectors die aan de metaal-,
machine- en elektrische bouw verwant zijn, ter vervanging van
mevrouw Catherine MARGRAFF, te Namen, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen;

worden mevrouw Katrien VERWIMP, te Vilvoorde, en de heer
Giovanni DE GREEF, te Zottegem, als vertegenwoordigers van een
werknemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit
comité, respectievelijk ter vervanging van mevrouw Ilse JACQUEMYN,
te Kampenhout, en de heer Jan VAN DAMME, te Dendermonde, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen
had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers
voleindigen.

pétrole, en remplacement de Monsieur Koenraad MAERTENS, à
Dilbeek, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Monsieur Joachim DECOCK, à Schilde, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole, en
remplacement de Monsieur Tom STUCKENS, à Malle, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le nettoyage

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Veerle PUTZEYS, à Diest, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
la Commission paritaire pour le nettoyage, en remplacement de
Madame Kimberly FLAMING, à Hasselt, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour l’assistance en escale dans les aéroports

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Monsieur Bruno VELGHE, à Waregem, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation d’employeurs, membre effectif de la
Sous-commission paritaire pour l’assistance en escale dans les aéro-
ports, en remplacement de Monsieur Stéphane BOITQUIN, à Roosdaal,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour la récupération de métaux

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Mesdames Katrien VERWIMP, à Vilvorde, et Virginie DIERKENS, à
Izegem, sont nommées, en qualité de représentantes d’une organisation
de travailleurs, membres effectifs de la Sous-commission paritaire pour
la récupération de métaux, en remplacement respectivement de
Madame Ilse JACQUEMYN, à Kampenhout, et Monsieur Olaf MINNE,
à Zedelgem, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation
qui les avait présentés; elles achèveront le mandat de leurs prédéces-
seurs.

Commission paritaire des secteurs connexes aux constructions métallique,
mécanique et électrique

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Madame Marie-Jeanne MULUMBA, à Saint-Josse-ten-Noode, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation de tra-
vailleurs, membre effectif de la Commission paritaire des secteurs
connexes aux constructions métallique, mécanique et électrique, en
remplacement de Madame Catherine MARGRAFF, à Namur, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur;

Madame Katrien VERWIMP, à Vilvorde, et Monsieur Giovanni DE
GREEF, à Zottegem, sont nommés, en qualité de représentants d’une
organisation de travailleurs, membres suppléants de cette commission,
en remplacement respectivement de Madame Ilse JACQUEMYN, à
Kampenhout, et Monsieur Jan VAN DAMME, à Termonde, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés;
ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.
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Paritair Subcomité voor de elektriciens: installatie en distributie

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt mevrouw Marie-Jeanne MULUMBA, te Sint-Joost-ten-Node,
als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot gewoon
lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de elektriciens: installatie
en distributie, ter vervanging van mevrouw Isabelle MICHEL, te
Virton, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorgangster voleindigen;

wordt mevrouw Katrien VERWIMP, te Vilvoorde, als vertegenwoor-
digster van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit subcomité, ter vervanging van mevrouw Ilse
JACQUEMYN, te Kampenhout, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; zij zal het
mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor het koetswerk

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Katrien VERWIMP, te Vilvoorde, als vertegenwoor-
digster van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van het Paritair Subcomité voor het koetswerk, ter vervan-
ging van mevrouw Ilse JACQUEMYN, te Kampenhout, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de edele metalen

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Katrien VERWIMP, te Vilvoorde, als vertegenwoor-
digster van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van het Paritair Subcomité voor de edele metalen, ter
vervanging van mevrouw Ilse JACQUEMYN, te Kampenhout, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de metaalhandel

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Katrien VERWIMP, te Vilvoorde, als vertegenwoor-
digster van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van het Paritair Subcomité voor de metaalhandel, ter
vervanging van mevrouw Ilse JACQUEMYN, te Kampenhout, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de petroleumnijverheid en -handel

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt de heer Joachim DECOCK, te Schilde, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
het Paritair Comité voor de bedienden uit de petroleumnijverheid
en -handel, ter vervanging van de heer Tom STUCKENS, te Malle, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger vol-
eindigen.

Paritair Comité voor de diensten en organismen
voor technische controles en gelijkvormigheidstoetsing

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Annick DRUYTS, te Mechelen, als vertegenwoor-
digster van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van
het Paritair Comité voor de diensten en organismen voor technische
controles en gelijkvormigheidstoetsing, ter vervanging van
mevrouw Geertje TROCH, te Lebbeke, van wie het mandaat een einde

Sous-commission paritaire des électriciens: installation et distribution

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Madame Marie-Jeanne MULUMBA, à Saint-Josse-ten-Noode, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation de tra-
vailleurs, membre effectif de la Sous-commission paritaire des électri-
ciens : installation et distribution, en remplacement de Madame Isabelle
MICHEL, à Virton, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur;

Madame Katrien VERWIMP, à Vilvorde, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de Madame Ilse JACQUE-
MYN, à Kampenhout, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour la carrosserie

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Katrien VERWIMP, à Vilvorde, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
la Sous-commission paritaire pour la carrosserie, en remplacement de
Madame Ilse JACQUEMYN, à Kampenhout, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les métaux précieux

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Katrien VERWIMP, à Vilvorde, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
la Sous-commission paritaire pour les métaux précieux, en remplace-
ment de Madame Ilse JACQUEMYN, à Kampenhout, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour le commerce du métal

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Katrien VERWIMP, à Vilvorde, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
la Sous-commission paritaire pour le commerce du métal, en rempla-
cement de Madame Ilse JACQUEMYN, à Kampenhout, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour employés de l’industrie et du commerce du pétrole

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Monsieur Joachim DECOCK, à Schilde, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie et du commerce du
pétrole, en remplacement de Monsieur Tom STUCKENS, à Malle, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les services et les organismes de contrôle technique
et d’évaluation de la conformité

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Annick DRUYTS, à Malines, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire pour les services et les organismes de contrôle
technique et d’évaluation de la conformité, en remplacement de
Madame Geertje TROCH, à Lebbeke, dont le mandat a pris fin à la
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nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; zij zal
het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel,
het vervoer en de logistiek

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Valerie CLISSEN, te Antwerpen, als vertegenwoor-
digster van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van het Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel,
het vervoer en de logistiek, ter vervanging van mevrouw Lutgarde DE
BRUYN, te Aartselaar, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die haar had voorgedragen; zij zal het mandaat van
haar voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor het havenbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt de heer Jan DESMET, te Kruibeke, als vertegenwoordiger van
een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het
Paritair Comité voor het havenbedrijf, ter vervanging van de heer
Michel VANREMOORTELE, te Antwerpen, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen,
″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt de heer Raphael DE MEYER, te Putte, plaatsvervangend lid
van het Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen, ″Nationaal
Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd, als vertegenwoor-
diger van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Michel VANREMOORTELE, te
Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt de heer Jan DESMET, te Kruibeke, als vertegenwoordiger van
een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Raphael DE MEYER, te Putte,
die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt de heer Tommy JONCKHEERE, te Torhout, plaatsvervangend
lid van het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf, als
vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Tim LYCKE, te
Edegem, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt mevrouw Els MADEREEL, te Lint, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit comité, ter vervanging van de heer Tommy JONCKHEERE, te
Torhout, die tot gewoon lid wordt benoemd; zij zal het mandaat van
haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018,

wordt mevrouw Laure MESNIL, te Koekelberg, als vertegenwoor-
digster van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van
het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten, ter vervanging van mevrouw Anne-Marie MAGNANI, te
Chapelle-lez-Herlaimont, van wie het mandaat een einde nam op

demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Valerie CLISSEN, à Anvers, est nommée, en qualité de
représentante de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique, en remplacement de Madame Lutgarde
DE BRUYN, à Aartselaar, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire des ports

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Monsieur Jan DESMET, à Kruibeke, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
la Commission paritaire des ports, en remplacement de Mon-
sieur Michel VANREMOORTELE, à Anvers, dont le mandat a pris fin à
la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers,
dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Monsieur Raphael DE MEYER, à Putte, membre suppléant de la
Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée ″Natio-
naal Paritair Comité der haven van Antwerpen″, est nommé, en qualité
de représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de
cette sous-commission, en remplacement de Monsieur Michel VANRE-
MOORTELE, à Anvers, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

Monsieur Jan DESMET, à Kruibeke, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de Monsieur Raphael DE
MEYER, à Putte, qui est nommé membre effectif; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Commission paritaire du spectacle

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Monsieur Tommy JONCKHEERE, à Torhout, membre suppléant de
la Commission paritaire du spectacle, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de
cette commission, en remplacement de Monsieur Tim LYCKE, à
Edegem, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur;

Madame Els MADEREEL, à Lint, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de Monsieur Tommy JONCK-
HEERE, à Torhout, qui est nommé membre effectif; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018,

Madame Laure MESNIL, à Koekelberg, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement, en remplacement de Madame Anne-Marie MAGNANI,
à Chapelle-lez-Herlaimont, dont le mandat a pris fin à la demande de
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verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; zij zal het
mandaat van haar voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt de heer Gino VAN OOST, te Deinze, plaatsvervangend lid van
het Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, als vertegen-
woordiger van een werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van de heer Vincent VAN DAMME, te
Kapellen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt de heer Jan MEEUS, te Turnhout, als vertegenwoordiger van
een werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
comité, ter vervanging van de heer Gino VAN OOST, te Deinze, die tot
gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 14 februari 2018, dat in
werking treedt op 28 februari 2018 :

wordt mevrouw Dominique NOTHOMB, te Villers-la-Ville, plaats-
vervangend lid van het Paritair Subcomité voor de beschutte werk-
plaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap,
als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van dit subcomité, ter vervanging van mevrouw Laetitia
ELLEBOUDT, te Ham-sur-Heure-Nalinnes, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen;

wordt mevrouw Nathalie MEERT, te Saint-Ghislain, als vertegen-
woordigster van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit subcomité, ter vervanging van mevrouw Dominique
NOTHOMB, te Villers-la-Ville, die tot gewoon lid wordt benoemd; zij
zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/10899]
Personeel. — Aanstelling

Bij Koninklijk besluit van 7 januari 2018 wordt de heer Philippe
MORTIER, geboren op 3 november 1956, met ingang van 1 januari 2018,
aangeduid voor een periode van zes jaar, als houder van de manage-
ment functie -1 “Directeur-generaal – Dier, Plant en Voeding” op het
Frans taalkader bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu – Hoofdbestuur.

Een beroep tot nietigverklaring van voormeld besluit kan voor de
afdeling administratie van de Raad van State worden ingediend binnen
de zestig dagen na deze bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een
ter post aangetekend schrijven gericht te worden aan de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/30417]
Personeel. — Pensioen

Bij Koninklijk besluit van 10 september 2017 wordt er met ingang
van 1 mei 2018 een einde gesteld aan de functie van de heer Jean-Marie
FLEMAL, Adviseur bij het Wetenschappelijk Instituut Volksgezond-
heid van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu.

De heer Jean-Marie FLEMAL, is ertoe gerechtigd om, met ingang van
1 mei 2018, zijn aanspraken op een rustpensioen te doen gelden en de
eretitel van zijn ambt te voeren.

l’organisation qui l’avait présentée; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Monsieur Gino VAN OOST, à Deinze, membre suppléant de la
Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre effectif de cette commission, en remplacement de Mon-
sieur Vincent VAN DAMME, à Kapellen, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur;

Monsieur Jan MEEUS, à Turnhout, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de Monsieur Gino VAN OOST, à
Deinze, qui est nommé membre effectif; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté de la Région wallonne et de la Communauté germanophone

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 14 février 2018, qui entre en
vigueur le 28 février 2018 :

Madame Dominique NOTHOMB, à Villers-la-Ville, membre sup-
pléant de la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté de la Région wallonne et de la Communauté germanophone, est
nommée, en qualité de représentante de l’organisation d’employeurs,
membre effectif de cette sous-commission, en remplacement de Madame
Laetitia ELLEBOUDT, à Ham-sur-Heure-Nalinnes, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur;

Madame Nathalie MEERT, à Saint-Ghislain, est nommée, en qualité
de représentante de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de Madame Dominique
NOTHOMB, à Villers-la-Ville, qui est nommée membre effectif; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/10899]
Personnel. — Désignation

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, produisant ses effets le 1er jan-
vier 2018, M. Philippe MORTIER né le 3 novembre 1956, est désigné
pour une période de six ans, en qualité de titulaire de la fonction de
management -1 “Directeur général – Animaux, Végétaux et Alimenta-
tion“ dans le cadre linguistique Français au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement –
Administration centrale.

Un recours en annulation de l’arrêté précité peut être introduit
auprès de la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli recom-
mandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/30417]
Personnel. — Pension

Par arrêté royal du 10 septembre 2017, il est mis fin aux fonctions de
M. Jean-Marie FLEMAL, Conseiller à partir du 1er mai 2018 au sein de
l’Institut scientifique de Santé publique du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.

M. Jean-Marie FLEMAL, est autorisé à faire valoir ses droits à une
pension de retraite, à partir du 1er mai 2018, et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/30416]
Personeel. — Pensioen

Bij Koninklijk besluit van 14 januari 2018 wordt er met ingang van
1 september 2018 een einde gesteld aan de functie van de heer Bernard
BROCHIER, Werkleider bij het Wetenschappelijk Instituut Volksgezond-
heid van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu.

De heer Bernard BROCHIER, is ertoe gerechtigd om, met ingang van
1 september 2018, zijn aanspraken op een rustpensioen te doen gelden
en de eretitel van zijn ambt te voeren.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10984]
Leger. — Landmacht

Benoemingen tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2147 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “supply chain en mobiliteit” de volgende benoemingen
plaats op 26 december 2017 :

In de graad van kolonel stafbrevethouder, de luitenant-kolonels
stafbrevethouders C. Vermeulen, J. Wéber J. en D. Libert.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11058]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2158 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “inwerkingstelling van grondwapensystemen” de vol-
gende benoemingen plaats op 26 december 2017:

In de graad van luitenant-kolonel militair administrateur, de majoors
militaire administrateurs M. Van Laeck, J. Verdegem, D. Snelders en K.
Le Bruyn.

In de graad van luitenant-kolonel, majoor X. van de Werve de Schilde
(jonkheer).

In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder, de majoors
stafbrevethouder G. Rosseels, F. Everaert, O. Dourte, S. Lindelauf,
P. Mestdagh, M. Recour, C. Madile en D. Lathuy.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10985]

Leger. — Luchtmacht
Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2148 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “inwerkingstelling van de luchtwapensystemen” de vol-
gende benoemingen plaats op 26 december 2017 :

In de graad van kolonel vlieger stafbrevethouder, de luitenant-
kolonels vliegers stafbrevethouders P. July, F. Vandenbussche, C.
Kamensky en W. Schoepen.

In de graad van kolonel vlieger, luitenant-kolonel vlieger V. Maniet.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/30416]
Personnel. — Pension

Par arrêté royal du 14 janvier 2018, il est mis fin aux fonctions
de M. Bernard BROCHIER, Chef de travaux à partir du 1er septem-
bre 2018 au sein de l’Institut scientifique de Santé publique du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement.

M. Bernard BROCHIER, est autorisé à faire valoir ses droits à une
pension de retraite, à partir du 1er septembre 2018, et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10984]
Armée. — Force terrestre

Nominations au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2147 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “supply
chain et mobilité” :

Au grade de colonel breveté d’état-major, les lieutenants-colonels
brevetés d’état-major Vermeulen C., Wéber J. et Libert D.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11058]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2158 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “emploi
des systèmes d’arme terrestres”:

Au grade de lieutenant-colonel administrateur militaire, les majors
administrateurs militaire Van Laecke M., Verdegem J., Snelders D. et Le
Bruyn K.

Au grade de lieutenant-colonel, le major van de Werve de Schilde X.
(écuyer).

Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major, les majors
brevetés d’état-major Rosseels G., Everaert F., Dourte O., Lindelauf S.,
Mestdagh P., Recour M., Madile C. et Lathuy D.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10985]

Armée. — Force aérienne
Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2148 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “emploi
des systèmes d’arme aériens” :

Au grade de colonel aviateur breveté d’état-major, les lieutenants-
colonels aviateurs brevetés d’état-major July P., Vandenbussche F.,
Kamensky C. et Schoepen W.

Au grade de colonel aviateur, le lieutenant-colonel aviateur Maniet V.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10986]
Leger. — Luchtmacht

Benoeming tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2149 van 21 december 2017, heeft in de
vakrichting “luchtcontrole” de volgende benoeming plaats op 26 decem-
ber 2017 :

In de graad van kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder, de
luitenant-kolonels van het vliegwezen stafbrevethouder R. Briers.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10987]
Leger. — Luchtmacht

Benoemingen tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2150, van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “technieken van het luchtmaterieel” de volgende benoe-
mingen plaats op 26 december 2017 :

In de graad van kolonel van het vliegwezen militair administrateur,
luitenant-kolonel van het vliegwezen militair administrateur
A. Rodelet.

In de graad van kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder, de
luitenant-kolonels van het vliegwezen stafbrevethouders J. Van Belle,
L. Capelle en A. De Potter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10988]
Leger. — Luchtmacht

Benoeming tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2151 van 21 december 2017, heeft in de
vakrichting “militaire en burgergenie” de volgende benoeming plaats
op 26 december 2017 :

In de graad van kolonel van het vliegwezen militair administrateur,
luitenant-kolonel van het vliegwezen militair administrateur R. Decae-
stecker.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10993]
Leger. — Luchtmacht

Benoeming tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2152 van 21 december 2017, heeft in de
vakrichting “inwerkingstelling van grondwapensystemen” de vol-
gende benoeming plaats op 26 december 2017 :

In de graad van kolonel van het vliegwezen militair administrateur,
luitenant-kolonel van het vliegwezen militair administrateur G. Dob-
belaere.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10998]

Leger. — Luchtmacht
Benoeming tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2153 van 21 december 2017, heeft in de
vakrichting “speciale technieken” de volgende benoeming plaats op
26 december 2017 :

In de graad van kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder,
luitenant-kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder C. De Cock.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10986]
Armée. — Force aérienne

Nomination au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2149 du 21 décembre 2017, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “contrôle aérien” :

Au grade de colonel d’aviation breveté d’état-major, le lieutenant-
colonel d’aviation breveté d’état-major Briers R.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10987]
Armée. — Force aérienne

Nominations au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2150 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers
“techniques du matériel aérien” :

Au grade de colonel d’aviation administrateur militaire, le lieutenant-
colonel d’aviation administrateur militaire Rodelet A.

Au grade de colonel d’aviation breveté d’état-major, les lieutenants-
colonels d’aviation brevetés d’état-major Van Belle J., Capelle L. et
De Potter A.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10988]
Armée. — Force aérienne

Nomination au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2151 du 21 décembre 2017, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “génie civil et
militaire” :

Au grade de colonel d’aviation administrateur militaire, le lieutenant-
colonel d’aviation administrateur militaire Decaestecker R.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10993]
Armée. — Force aérienne

Nomination au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2152 du 21 décembre 2017, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “emploi des
systèmes d’arme terrestres” :

Au grade de colonel d’aviation administrateur militaire, le lieutenant-
colonel d’aviation administrateur militaire Dobbelaere G.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10998]

Armée. — Force aérienne
Nomination au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2153 du 21 décembre 2017, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “techniques
spéciales” :

Au grade de colonel d’aviation breveté d’état-major, le lieutenant-
colonel d’aviation breveté d’état-major De Cock C.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11003]
Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2154 van 21 december 2017, heeft in de
vakrichting “algemene steun” de volgende benoeming plaats op
26 december 2017:

In de graad van kolonel van het vliegwezen militair administrateur,
luitenant-kolonel van het vliegwezen militair administrateur J. Van de
Voorde.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11048]
Leger. — Marine. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2155 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “inwerkingstelling van marinewapensystemen” de vol-
gende benoemingen plaats op 26 december 2017:

In de graad van kapitein-ter-zee stafbrevethouder, de fregatkapiteins
stafbrevethouders S. Suys en R. De Bode.

In de graad van kapitein-ter-zee ingenieur van het militair materieel,
fregatkapitein ingenieur van het militair materieel P. Degraer.

Heeft in de vakrichting “supply chain en mobiliteit” de volgende
benoeming plaats op 26 december 2017:

In de graad van kapitein-ter-zee militair administrateur, fregatkapi-
tein militair administrateur L. Lams.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11053]
Leger. — Medische dienst. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2156 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “medische technieken” de volgende benoemingen plaats
op 26 december 2017:

In de graad van geneesheer-kolonel stafbrevethouder, geneesheer-
luitenant-kolonel stafbrevethouder W. Weuts.

In de graad van geneesheer-kolonel, geneesheer-luitenant-kolonel
D. Vanhoutte.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/11054]
Leger. — Medische dienst. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2157 van 21 december 2017, hebben in de
vakrichting “medische dienst” de volgende benoemingen plaats op
26 december 2017:

In de graad van kolonel stafbrevethouder, luitenant-kolonel stafbre-
vethouder M. Ongena.

In de graad van kolonel, luitenant-kolonel B. Demuynck.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11003]
Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2154 du 21 décembre 2017, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “appui général”:

Au grade de colonel d’aviation administrateur militaire, le lieutenant-
colonel d’aviation administrateur militaire Van de Voorde J.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11048]
Armée. — Marine. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2155 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “emploi
des systèmes d’arme navals” :

Au grade de capitaine de vaisseau breveté d’état-major, les capitaines
de frégate brevetés d’état-major Suys S. et De Bode R.

Au grade de capitaine de vaisseau ingénieur du matériel militaire, le
capitaine de frégate ingénieur du matériel militaire Degraer P.

La nomination suivante a lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de
métiers “supply chain et mobilité” :

Au grade de capitaine de vaisseau administrateur militaire, le
capitaine de frégate administrateur militaire Lams L.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11053]
Armée. — Service médical. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2156 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers
“techniques médicales” :

Au grade de médecin colonel breveté d’état-major, le médecin
lieutenant-colonel breveté d’état-major Weuts W.

Au grade de médecin colonel, le médecin lieutenant-colonel
Vanhoutte D.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/11054]
Armée. — Service médical. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2157 du 21 décembre 2017, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2017 dans la filière de métiers “appui
médical”:

Au grade de colonel breveté d’état-major, le lieutenant-colonel
breveté d’état-major Ongena M.

Au grade de colonel, le lieutenant-colonel Demuynck B.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[2018/201061]

2 MAART 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot vaststelling van de gebieden
waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN HET AGENTSCHAP ONROEREND ERFGOED,

Gelet op het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013, artikel 5.4.1, derde lid, 1o, en artikel 5.4.2, derde lid;

Gelet op het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014, artikel 5.4.1, eerste lid, ingevoegd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 4 december 2015 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2016;

Overwegende dat de gebieden die worden vastgesteld op basis van waarnemingen en wetenschappelijke
argumenten met hoge waarschijnlijkheid geen archeologische waarde hebben,

Besluit :

Artikel 1. De gebieden opgenomen in het beveiligd digitaal bestand van dezelfde datum als dit besluit, worden
vastgesteld als de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, vermeld in artikel 5.4.1, derde lid, 1o,
van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013.

Art. 2. De kaart met de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, is in de vorm van een
gegeorefereerde GIS-laag beschikbaar op de website van het agentschap Onroerend Erfgoed.

Art. 3. Het besluit van 19 oktober 2017 van de administrateur-generaal tot vaststelling van de gebieden waar geen
archeologisch erfgoed te verwachten valt, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 20 maart 2018.
Brussel, 2 maart 2018.

De administrateur-generaal van het agentschap Onroerend Erfgoed,
Sonja VANBLAERE

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2018/11214]
13 FEBRUARI 2018. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Reconversie

verblijfsrecreatie fase 1c: Wachtebeke” te Wachtebeke. — Arrest van de Raad van State

Bij arrest 240.710 van 13 februari 2018 vernietigt de Raad van State:
het besluit van de provincieraad van de provincie Oost-Vlaanderen van 18 november 2015 houdende de definitieve

vaststelling van het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Reconversie verblijfsrecreatie Wachtebeke”, voor zover dit
het deelplan “Wildestraat” betreft. De Raad van State verwerpt het beroep voor het overige.
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/201004]
7. DEZEMBER 2017 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2014 zur

Bestellung der Mitglieder des Verwaltungsrates des Zentrums für die gesunde Entwicklung von Kindern und
Jugendlichen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Sonderdekrets vom 20. Januar 2014 zur Gründung eines Zentrums für die gesunde Entwicklung von
Kindern und Jugendlichen, Artikel 9 § 3;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2014 zur Bestellung der Mitglieder des Verwaltungsrates des
Zentrums für die gesunde Entwicklung von Kindern und Jugendlichen;

Aufgrund des Vorschlags der Schulträger des offiziellen subventionierten Unterrichtswesens vom 22. Novem-
ber 2017;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 Nummer 7 des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2014 zur Bestellung der Mitglieder des
Verwaltungsrates des Zentrums für die gesunde Entwicklung von Kindern und Jugendlichen wird die Wortfolge ″Frau
Sandra Meessen″ durch die Wortfolge ″Frau Sandra Houben-Meessen″ ersetzt.

Art. 2 - In Artikel 2 Nummer 7 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″Frau Marion Dhur-Pfeiffer″ durch die
Wortfolge ″Frau Christine Baumann-Arnemann″ ersetzt.

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.
Art. 4 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses

beauftragt.
Eupen, den 7. Dezember 2017

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/201004]
7 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2014 portant

désignation des membres du conseil d’administration du centre pour le développement sain des enfants et des
jeunes

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret spécial du 20 janvier 2014 portant création d’un centre pour le développement sain des enfants et des
jeunes, l’article 9, § 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2014 portant désignation des membres du conseil d’administration du
centre pour le développement sain des enfants et des jeunes;

Vu la proposition formulée le 22 novembre 2017 par les pouvoirs organisateurs de l’enseignement officiel
subventionné;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er - Dans l’article 1er, 7o, de l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2014 portant désignation des membres
du conseil d’administration du centre pour le développement sain des enfants et des jeunes, les mots « Mme Sandra
Meessen » sont remplacés par les mots « Mme Sandra Houben-Meessen ».

Art. 2 - Dans l’article 2, 7o, du même arrêté, les mots « Mme Marion Dhur-Peiffer » sont remplacés par les mots
« Mme Christine Baumann-Arnemann ».

Art. 3 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.
Art. 4 - Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 7 décembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président,

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,

H. MOLLERS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/201004]
7 DECEMBER 2017. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 22 mei 2014 tot

aanwijzing van de leden van de raad van bestuur van het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen
en jongeren

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het bijzonder decreet van 20 januari 2014 tot oprichting van een centrum voor de gezonde ontwikkeling
van kinderen en jongeren, artikel 9, § 3;

Gelet op het besluit van de Regering van 22 mei 2014 tot aanwijzing van de leden van de raad van bestuur van
het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen en jongeren;

Gelet op de voordracht van de inrichtende machten van het gesubsidieerd officieel onderwijs, gedaan op
22 november 2017;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - In artikel 1, 7o, van het besluit van de Regering van 22 mei 2014 tot aanwijzing van de leden van de
raad van bestuur van het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen en jongeren worden de woorden
″Mevr. Sandra Meessen″ vervangen door de woorden ″Mevr. Sandra Houben-Meessen″.

Art. 2 - In artikel 2, 7o, van hetzelfde besluit worden de woorden ″Mevr. Marion Dhur-Pfeiffer″ vervangen door de
woorden ″Mevr. Christine Baumann-Arnemann″.

Art. 3 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.
Art. 4 - De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 7 december 2017.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :
De Minister-President,

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,

H. MOLLERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201193]
15 FEVRIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 décidant

de procéder à l’aménagement foncier « Enghien »

Le Ministre de l’Agriculture et de la Ruralité,

Vu le Code wallon de l’Agriculture, l’article D.269;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 relatif à l’aménagement foncier des biens ruraux, les articles 2

et 4;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 décidant de procéder à l’aménagement foncier ″

Enghien ″;
Considérant la proposition du 26 octobre 2017 du Département de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme

de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du Service public
de Wallonie;

Considérant qu’il y a lieu de remplacer les présidents effectif et suppléant du comité d’aménagement foncier
chargé de l’exécution de l’aménagement foncier ″ Enghien ″;

Considérant qu’il y a lieu de remplacer les membres effectif et suppléant du comité d’aménagement foncier chargé
de l’exécution de l’aménagement foncier ″ Enghien ″ compétents en matière d’aménagement du territoire,

Arrête :

Article unique. Dans l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015 décidant de procéder
à l’aménagement foncier « Enghien ″, modifié par l’arrêté ministériel du 25 juillet 2017, les modifications suivantes sont
apportées :

1o le 1o est remplacé comme suit :
« 1o M. Vincent Godeaux, premier attaché à la Direction de l’Aménagement foncier rural de la Direction générale

opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service public de Wallonie, est nommé
président effectif; ″;

2o le 4o est remplacé comme suit :
« 4o M. Cédric Dresse, directeur f.f. au Département de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme de la

Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du Service public de
Wallonie, est nommé membre effectif compétent en matière d’aménagement du territoire; »;

3o le 8o est remplacé comme suit :
« 8o M. Frédéric Robinet, premier attaché à la Direction de l’Aménagement foncier rural de la Direction générale

opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service public de Wallonie, est nommé
président suppléant; »;
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4o le 11o est remplacé comme suit :
« 11o M. Thierry Desinte, assistant au Département de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme de la

Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du Service public de
Wallonie, est nommé membre suppléant compétent en matière d’aménagement du territoire; ».

Namur, le 15 février 2018.

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/201193]
15 FEBRUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

17 december 2015 waarbij wordt besloten tot de landinrichting « Edingen » over te gaan

De Minister van Landbouw en Landelijke Aangelegenheden,

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, artikel D.269;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 betreffende de landinrichting van de

landeigendommen, de artikelen 2 en 4;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 december 2015 waarbij wordt besloten tot de landinrichting

« Edingen » over te gaan;
Gelet op het voorstel van 26 oktober 2017 van het Departement Ruimtelijke Ordening en Stedenbouw van het

Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed en Energie van de Waalse Overheids-
dienst;

Overwegende dat de gewone en plaatsvervangende voorzitters van het Comité voor landinrichting belast met de
uitvoering van de landinrichting « Edingen » vervangen moet worden;

Overwegende dat de gewone en plaatsvervangende leden van het Comité voor landinrichting belast met de
uitvoering van de landinrichting « Edingen » en bevoegd inzake Ruimtelijke ordening vervangen moet worden;

Besluit :

Enig artikel. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 17 december 2015 waarbij wordt besloten tot
de landinrichting « Edingen » over te gaan, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 25 juli 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o punt 1o wordt vervangen als volgt :
« 1o de heer Vincent Godeaux, eerste attaché bij de Directie Landinrichting van de landeigendommen van het

Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu van de Waalse Overheidsdienst,
wordt benoemd tot gewoon voorzitter;

2o punt 4o wordt vervangen als volgt :
« 4o de heer Cédric Dresse, wnd directeur bij het Departement Ruimtelijke Ordening en Stedenbouw van het

Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed en Energie van de Waalse Overheids-
dienst, wordt benoemd tot gewoon lid bevoegd inzake ruimtelijke ordening; »;

3o punt 8o wordt vervangen als volgt :
« 8o de heer Frédéric Robinet, eerste attaché bij de Directie Landinrichting van de landeigendommen van het

Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu van de Waalse Overheidsdienst,
wordt benoemd tot plaatsvervangend voorzitter; »;

4o punt 11o wordt vervangen als volgt :
« 11o de heer Thierry Desinte, assistent bij het Departement Ruimtelijke Ordening en Stedenbouw van het

Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed en Energie van de Waalse Overheids-
dienst, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid bevoegd inzake ruimtelijke ordening; ».

Namen, 15 februari 2018.

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201140]
Action sociale

Un arrêté ministériel du 9 février 2018 autorise la Croix-Rouge de Belgique à accepter un legs consenti par
M. Louis Hella, domicilié de son vivant à Wanze, rue Georges Smal 22.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/201140]
Sociale actie

Bij ministerieel besluit van 9 februari 2018 wordt het Rode Kruis van België gemachtigd om een legaat te
aanvaarden, vermaakt door de heer Louis Hella, bij leven woonachtig te Wanze, rue Georges Smal 22.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201149]
Agriculture. — Remembrement

Un arrêté du Gouvernement wallon du 22 février 2018 décide d’exempter le troisième plan du domaine public
établi dans le cadre du remembrement « Walhain » d’une évaluation des incidences sur l’environnement.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201185]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Scius
Jacques, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Scius Jacques, le 12 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Scius Jacques, sise rue de la Cressonnière 32, à 6900 Marche-en-Famenne (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0811153095), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
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g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201186]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA
Dim-Trans », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Dim-Trans », le 11 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Dim-Trans », sise Domeindreef 3, à 8200 Brugge (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0878710132), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201187]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA
Transport de Rese », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Transport de Rese », le 11 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Transport de Rese », sise Monnikenwerve 26-28, à 8000 Brugge (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0405105949), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
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- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.
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En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201188]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA NEW TRM,
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs
de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA NEW TRM, le 11 décembre 2017;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA NEW TRM, sise rue Abbé Pietkin 21, à 4950 Sourbrodt (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0473880632), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
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c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201189]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « DOO
Nutria », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « DOO Nutria », le 12 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « DOO Nutria », sise Maline bb à BZ-75270 Zivinice (numéro Banque Carrefour des Entreprises
ou de TVA : BZ209277980003), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
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b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201190]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV
Geo-Groep », en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat
du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « NV Geo-Groep », le 11 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Geo-Groep », sise Lammerdries 18/I, à 2440 Geel (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0881314284), est enregistrée en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux.
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L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisée sur l’ensemble du territoire de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/201191]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Jet
Transport », en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat
du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Jet Transport », le 11 décembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Jet Transport », sise Nijverheidslaan 1515, à 3660 Opglabbeek (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0471958745), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-12-13-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 décembre 2017.

B. QUEVY

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/11120]
Inrichting van een vergelijkende selectie voor werving van team-

leaders safety en security voor de Rechterlijke orde (selectienum-
mer ANG18041)

1. In de loop van het eerste semester van 2018, zal SELOR te Brussel
een vergelijkende selectie voor werving van teamleaders safety en
security voor de Rechterlijke orde inrichten, overeenkomstig het
koninklijk besluit van 10 november 2006 betreffende het statuut, de
loopbaan en de bezoldigingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Vereist diploma op de uiterste inschrijvingsdatum :
* diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basisopleiding

van één cyclus, bv: graduaat, professionele bachelor) met volledig
leerplan of voor sociale promotie

* diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van tenminste twee jaar studie

* getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School

* diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3de, 2de of 1ste graad met
volledig leerplan

* diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

OF
Je beschikt over het vereiste benoemingsbesluit op de uiterste

inschrijvingsdatum (enkel voor de federale ambtenaren).
Je bent een Nederlandstalig statutair ambtenaar en je werkt niet voor

de rechterlijke orde. Om deel te nemen aan deze selectie moet je
benoemd zijn bij een een federale overheidsdienst, een programmato-
rische federale overheidsdienst, alsook de diensten die ervan afhangen,
het Ministerie van Landsverdediging, alsook de diensten die ervan
afhangen, of één van de rechtspersonen bedoeld in artikel 1, 3° van de
wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake ambtena-
renzaken (het personeel van NMBS en federale politie maken geen deel
uit van het toepassingsgebied van de intrafederale mobiliteit).

De vacante functie is een functie van het niveau B. Je dient bekleed te
zijn met een graad in het niveau B.

3. Aan bovengenoemde voorwaarden vermeld in het punt 2 moet
voldaan zijn tegen de uiterste inschrijvingsdatum.

4. De selectie bestaat uit een algemeen en een bijzonder gedeelte.

5. Het algemeen gedeelte betreft een computergestuurde proef
bestaande uit volgende onderdelen :

* een test abstract redeneervermogen
* een postbakoefening
* een situationele beoordelingstest
Deze computergestuurde proef evalueert volgende competenties :

betrouwbaarheid tonen, zichzelf ontwikkelen, objectieven behalen,
informatie analyseren, in team werken, servicegericht handelen, pro-
blemen oplossen en abstract redeneervermogen.

Deze proef duurt maximum drie uur en dertig minuten.
6. Om toegelaten te worden tot het bijzonder gedeelte moet de

kandidaat minstens 50 punten op 100 behalen op elke test (abstract
redeneervermogen + postbakoefening + situationele beoordelingstest)
en in het totaal minstens 60 punten op 100 behalen.

Kandidaten die via Selor een vrijstelling hebben gekregen voor
module 0 of module 1 voor niveau B moeten deelnemen aan het
algemeen gedeelte van deze selectie.

Alleen federaal ambtenaren, benoemd in het niveau B worden
vrijgesteld voor dit algemeen gedeelte.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/11120]
Organisation d’une sélection comparative de recrutement de teamlea-

ders safety et security pour l’Ordre judiciaire (numéro de sélec-
tion AFG18040)

1. Dans le courant du première semestre de 2018, SELOR organisera
à Bruxelles une sélection comparative de recrutement de teamleaders
safety et security pour l’Ordre judiciaire, conformément à l’arrêté royal
du 10 novembre 2006 portant statut, carrière et statut pécuniaire du
personnel judiciaire.

2. Le diplôme requis à la date de la clôture des inscriptions :
* diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de plein
exercice ou de promotion sociale

* diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études

* certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire

* diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré
de plein exercice

* diplôme de géomètre expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

OU
L’arrêté de nomination requise à la date limite d’inscription (unique-

ment pour les fonctionnaires fédéraux).
Vous êtes agent statutaire francophone et vous ne travaillez pas pour

l’ordre judiciaire. Pour participer à cette sélection, vous devez être
nommé dans un service public fédéral, un service public fédéral de
programmation, ainsi que les services qui en dépendent, le ministère de
la défense, ainsi que les services qui en dépendent, ou une des
personnes morales visées à l’article 1er, 3°, de la loi du 22 juillet 1993
portant certaines mesures en matière de fonction publique (le personnel
de la SNCB et de la police fédérale ne font pas partie du champ
d’application de la mobilité intrafédérale)

Le poste vacant est un poste de niveau B. Vous devez donc être doté
du grade de niveau B.

3. Ces conditions susvisées aux point 2 doivent être réalisées à la date
de la clôture des inscriptions.

4. La sélection consiste en une partie générale et une partie
spécifique.

5. La partie générale consiste en une épreuve informatisée compre-
nant :

* un test de raisonnement abstrait
* un bac à courrier
* un test de jugement situationnel
Cette épreuve informatisée évalue les compétences suivantes : faire

preuve de fiabilité, s’auto développer, atteindre les objectifs, analyser
l’information, travailler en équipe, agir de manière orientée service,
résoudre des problèmes et le raisonnement abstrait.

Cette épreuve a une durée maximale de trois heures trente.
6. Pour être admis à la partie spécifique, le candidat doit obtenir au

moins 50 points sur 100 à chacun des trois tests (raisonnement abstrait+
bac à courrier + test de jugement situationnel) et au moins 60 points sur
100 au total.

Les candidats ayant obtenu une dispense de Selor pour le module 0
ou le module 1 pour le niveau B devront participer à la partie générique
de cette sélection.

Seuls les fonctionnaires fédéraux nommés au niveau B sont dispensés
du partie spécifique.
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7. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een mondeling onderhoud,
eventueel voorafgegaan door een computergestuurde proef, dat de
evaluatie beoogt van het profiel van de kandidaat in overeenstemming
met de competenties, alsook de motivatie en affiniteit met het
werkterrein.

8. De computergestuurde proef zal worden georganiseerd wanneer
het aantal kandidaten toegelaten tot het bijzonder gedeelte te groot is.

Via een geïnformatiseerde test worden de competenties medewerkers
aansturen en beslissen geëvalueerd.

Het betreft een computergestuurde proef met :

* een situationele beoordelingstest

Deze proef duurt 50 minuten.

Om te slagen moeten de kandidaten 10 punten op 20 behalen.

Rekening houdend met het aantal vacante plaatsen, worden alleen de
50 eerste laureaten toegelaten tot het volgend gedeelte. Bij gelijkheid
van punten, kan dit aantal verhoogd worden in het voordeel van de
kandidaat.

9. Tijdens het mondeling onderhoud worden volgende competenties
geëvalueerd : betrouwbaarheid tonen, in team werken, beslissen en
medewerkers aansturen. Per competentie wordt een quotering van
maximaal 5 punten toegekend. De motivatie staat op 10 punten

Voor deze proef wordt een totaal van maximaal 30 punten toegekend.

Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste
18 punten op 30 behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.

10. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden :

* de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’
(http://www.selor.be)

* de kandidaat laadt zijn diploma of zijn benoemingsbesluit op in zijn
online CV op ‘Mijn Selor’ (http://www.selor.be) en dit ten laatste op de
uiterste inschrijvingsdatum.

* De kandidaat solliciteert online voor deze vacature

Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur
aanvaard.

11. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 16 april 2018.

De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na de
inschrijvingsperiode en voor het versturen van het resultaat van het
algemeen gedeelte.

De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of
niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
“Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

12. De geslaagden zullen gerangschikt worden volgens de behaalde
punten tijdens het mondeling onderhoud. Als er geslaagden zijn met
gelijke punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal punten voor
het gedeelte motivatie voorrang.

Het aantal geslaagden wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Iedere deelnemer ontvangt zijn uitslag.

De reserve van geslaagden heeft een geldigheidsduur van drie jaar te
rekenen vanaf de datum van het proces-verbaal.

De Minister van Justitie kan deze termijn bij gemotiveerde beslissing
telkens met een jaar verlengen.

13. De laureaten van de selectie zullen uitgenodigd worden om zich
kandidaat te stellen voor de vacante plaatsen van teamleaders safety en
security bij de Rechterlijke orde die zullen worden gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad.

14. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie
deelnemen worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

15. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie verkrij-
gen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar wervingaroj@just.fgov.be

7. La partie spécifique consiste en une épreuve informatisée éven-
tuelle et un entretien visant à évaluer le profil du candidat en accord
avec les compétences ainsi que la motivation et les affinités avec le
travail sur le terrain.

8. L’épreuve informatisée éventuelle sera organisée si le nombre de
candidats admis à la partie spécifique est trop élevé.

Cette épreuve informatisée testera les compétences diriger des
collaborateurs et décider.

Il s’agit d’une épreuve informatisée comprenant :

* un test de jugement situationnel

Cette épreuve durera 50 minutes.

Pour réussir, les candidats devront obtenir 10 points sur 20.

Compte-tenu du nombre de places disponibles, seuls les 50 premiers
lauréats seront admis à l’épreuve suivante. En cas d’égalité de points, ce
nombre peut être élargi en faveur du candidat.

9. Lors de l’entretien, les compétences suivantes seront évaluées: faire
preuve de fiabilité, travailler en équipe, décider et diriger des
collaborateur. Une cotation maximale de 5 points sera attribuée par
compétence. La motivation vaudra 10 points.

30 points maximum seront attribués à cette épreuve

Dans ce cas, pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent
obtenir au moins 18 points sur 30 à la partie spécifique de la sélection.

10. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes:

* le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’
(http://www.selor.be)

* le candidat a joint, à son CV en ligne sur ‘Mon Selor ’
(http://www.selor.be), son diplôme ou son arrêté de nomination avant
la clôture des inscriptions.

* Le candidat sollicite en ligne pour cette place

Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

11. Le délai d’inscription est clôturé le 16 avril 2018.

Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué entre la
clôture du délai des inscriptions et l’annonce du résultat de la partie
générale.

Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou
qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
informé via « Mon Selor ».

12. Les lauréats seront classés selon les points obtenus à l’entretien.
Dans le cas de lauréats à égalité de points, la priorité sera donnée à la
personne ayant obtenu le plus grand nombre de points à la partie
motivation.

La liste des lauréats sera publiée au Moniteur belge.

Chaque participant sera informé de ses résultats.

La réserve des lauréats a une durée de validité de trois ans à compter
de la date du procès-verbal.

Le Ministre de la Justice peut, par décision motivée, prolonger ce
délai, à chaque fois pour une durée d’un an.

13. Les lauréats de la sélection seront invités à poser leur candidature
aux places vacantes de teamleaders safety et security pour l’ordre
judiciaire, qui seront publiées au moniteur belge.

14. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

15. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
recrutementaroj@just.fgov.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/201120]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau B (specifiek gedeelte) voor de FOD Sociale Zekerheid :
Dossierbeheerders Personeel en Organisatie (m/v/x) - BNG18049

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 22/03/2018.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2018/10259]
Omzendbrief. — Strijd tegen sociale dumping in het kader van

overheidsopdrachten en concessieovereenkomsten in de speciale
sectoren

Aan de federale aanbestedende overheden als bedoeld in artikel 1, 6°,
van het koninklijk besluit van 3 april 2013 betreffende de tussenkomst
van de Ministerraad, de overdracht van bevoegdheid en de machtigin-
gen inzake de plaatsing en de uitvoering van overheidsopdrachten,
ontwerpenwedstrijden en concessies voor openbare werken op federaal
niveau. De onderhavige omzendbrief is van toepassing op de overheids-
opdrachten die onder het toepassingsgebied van titel 3 van de wet van
17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten vallen.

Mevrouw, Mijnheer de Minister/Staatssecretaris,
Mevrouwen, Mijne Heren,
Tijdens zijn zitting van 19 januari 2018 heeft de Ministerraad beslist

dat er een Charter diende te worden ontwikkeld om de strijd aan te
binden tegen de sociale dumping in het kader van overheidsopdrach-
ten en concessieovereenkomsten in de speciale sectoren.

Daarnaast heeft de FOD Kanselarij van de Eerste Minister een aantal
aanbevelingen verzameld onder de vorm van een Gids voor de strijd
tegen sociale dumping bij overheidsopdrachten en de concessieover-
eenkomsten. Deze laatste gids is consulteerbaar op de onderstaande
w e b s i t e :
http://www.publicprocurement.be/nl/overheidsopdrachten/regelgeving

De federale aanbestedende overheden moeten terzake een voorbeeld-
functie vervullen. Daarom moeten deze de in de voormelde Gids
bedoelde voorschriften naleven, alsook het in bijlage bij de onderhavige
omzendbrief bedoelde Charter.

De onderhavige omzendbrief treedt in werking op dag waarop ze in
het Belgisch Staatsblad wordt bekend gemaakt.

Brussel, 26 januari 2018.

De Eerste Minister
Ch. MICHEL

Bijlage
1. De aanbestedende overheid verbindt zich ertoe elke inschrijver te

sensibiliseren voor de strijd tegen sociale dumping.
2. De aanbestedende overheid ziet nauwlettend toe op de naleving

van het milieu-, sociaal of arbeidsrecht. Wanneer de offerte van de
inschrijver aan wie ze voornemens is te gunnen niet aan
deze regels voldoet en de schending van deze regels strafrechtelijk
gesanctioneerd wordt, past de aanbestedende overheid artikel 147 van
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten strikt toe en wijst
de offerte af.

3. De aanbestedende overheid verbindt zich ertoe na te gaan of het
mogelijk is de offerte van de inschrijver aan wie ze voornemens is te
gunnen af te wijzen in geval van schending van het milieu-, sociaal of
arbeidsrecht en deze schending niet strafrechtelijk gesanctioneerd
wordt. Gelet op het evenredigheidsbeginsel, verbindt de aanbeste-
dende overheid zich ertoe gebruik te maken van deze mogelijkheid
wanneer de vastgestelde schending verband houdt met sociale dum-
ping.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/201120]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve

particulière) pour le SPF Sécurité sociale : Gestionnaires de dossier
Personnel et Organisation (m/f/x) - BFG17241

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 22/03/2018.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2018/10259]
Circulaire. — Lutte contre le dumping social dans les marchés publics

et les contrats de concession relevant des secteurs spéciaux

Aux pouvoirs adjudicateurs fédéraux visés à l’article 1er, 6°, de
l’arrêté royal du 3 avril 2013 relatif à l’intervention du Conseil des
Ministres, aux délégations de pouvoir et aux habilitations en matière de
passation et d’exécution des marchés publics, des concours de projets et
des concessions de travaux publics au niveau fédéral. La présente
circulaire s’applique aux marchés publics relevant du titre 3 de la loi du
17 juin 2016 relative aux marchés publics.

Madame, Monsieur le Ministre/Secrétaire d’Etat,
Mesdames, Messieurs,
Au cours de sa séance du 19 janvier 2018, le Conseil des ministres a

décidé qu’il y a avait lieu de rédiger une Charte pour la lutte contre le
dumping social dans les marchés publics et les contrats de concession
relevant des secteurs spéciaux.

Par ailleurs, le SPF Chancellerie du Premier Ministre a rédigé
un certain nombre de recommandations sous la forme d’un Guide
visant à lutter contre le dumping social dans les marchés publics et les
contrats de concession. Ce dernier a été placé sur le site internet
http://www.publicprocurement.be/fr/marches-publics/reglementation

Les pouvoirs adjudicateurs fédéraux doivent remplir une fonction
d’exemple. C’est pourquoi, ceux-ci doivent appliquer les engagements
et prescriptions mentionnés dans le Guide susmentionné et dans la
Charte annexée à la présente circulaire.

La présente circulaire entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 26 janvier 2018.

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Annexe
1. Le pouvoir adjudicateur s’engage à sensibiliser tout soumission-

naire à la lutte contre le dumping social.
2. Le pouvoir adjudicateur est particulièrement attentif au respect

du droit environnemental, social ou du travail. Lorsque l’offre du
soumissionnaire auquel il se propose d’attribuer ne respecte pas
desdites règles et lorsqu’elles sont pénalement sanctionnées, le pouvoir
adjudicateur fait une application stricte de l’article 147 de la loi du
17 juin 2016 relative aux marchés publics et écartera l’offre.

3. Le pouvoir adjudicateur s’engage à envisager la possibilité
d’écarter l’offre du soumissionnaire auquel il se propose d’attribuer
lorsque cette dernière ne respecte pas le droit environnemental, social
ou du travail et que ladite violation n’est pas sanctionnée pénalement.
Eu égard au principe de proportionnalité, le pouvoir adjudicateur
s’engage à utiliser cette possibilité lorsque la violation constatée est liée
au dumping social.
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4. De aanbestedende overheid besteedt bijzondere aandacht aan de
verplichte uitsluitingsgrond omwille van het tewerkstellen van illegaal
verblijvende onderdanen van derde landen. Als deze inbreuk wordt
vastgesteld, sluit de aanbestedende overheid, op elk ogenblik van de
plaatsingsprocedure, de kandidaat of inschrijver uit die illegaal verblij-
vende onderdanen van derde landen heeft tewerkgesteld, met dien
verstande dat een veroordeling niet nodig is in dit geval. In het kader
van de uitvoering van de opdracht verbreekt de aanbestedende
overheid, indien nodig, de opdracht.

5. De aanbestedende overheid neemt kennis van de verplichte
uitsluiting omwille van kinderarbeid en andere vormen van mensen-
handel als bedoeld in artikel 67, § 1, 6°, van de wet van 17 juni 2016 inzake
overheidsopdrachten, gelezen in samenhang met artikel 151 van deze
wet. Ze past deze uitsluiting strikt toe.

6. De aanbestedende overheid ziet erop toe dat de ondernemers aan
hun verplichtingen tot betaling van belastingen of socialezekerheids-
bijdragen voldoen. Rekening houdend met de regularisatiemogelijk-
heid, sluit de aanbestedende overheid elke ondernemer uit die de
genoemde verplichtingen niet naleeft.

7. De aanbestedende overheid besteedt aandacht aan de mogelijkheid
om, op elk ogenblik van de procedure, gebruik te maken van de
facultatieve uitsluitingsgrond in geval van niet-naleving door een
ondernemer van het milieu-, sociaal of arbeidsrecht. Aangezien het niet
om een verplichte uitsluitingsgrond gaat, ziet de aanbestedende
overheid toe op de naleving van het beginsel van proportionaliteit
tussen de vastgestelde schending en de voorgestelde sanctie. Bij deze
oefening is de aanbestedende overheid evenwel bijzonder streng voor
schendingen inzake sociale dumping, a fortiori als de genomen
corrigerende maatregelen niet toereikend zijn.

8. De aanbestedende overheid kiest een of meer gunningscriteria
rekening houdend met de betrokken opdracht. Hierbij wordt bij
voorkeur gegund op basis van de beste prijs-kwaliteitverhouding.
Bovendien kan het criterium betreffende de beste prijs-
kwaliteitverhouding ook kwalitatieve en sociale aspecten omvatten.

9. De aanbestedende overheid speelt een actieve rol in de strijd tegen
abnormaal lage prijzen of kosten. In voorkomend geval gaat ze over tot
een prijsonderzoek waarbij ze de inschrijver verzoekt de verantwoor-
dingen voor te leggen die met name betrekking hebben op de naleving
van de regels inzake milieu-, sociaal en arbeidsrecht, met inbegrip van
de verplichtingen die gelden op het vlak van welzijn, lonen en sociale
zekerheid. Moeten aldus nagezien worden: de juiste berekening van de
loonkosten, de correcte betaling van de sociale bijdragen of het bestaan
van een globaal preventieplan (wanneer dit vereist is) in hoofde van de
inschrijver.

Wanneer de aanbestedende overheid vaststelt dat de abnormaal lage
prijs of kost te wijten is aan het niet nakomen van verplichtingen op het
vlak van het milieu-, sociaal of arbeidsrecht zoals bedoeld in artikel 7,
eerste lid, van de wet van 17 juni 2016, is zij verplicht de offerte af te
wijzen.

10. De aanbestedende overheid is zich ervan bewust dat het
probleem inzake sociale dumping zich ook in de onderaannemingske-
ten voordoet. Bijgevolg maakt ze gebruik van alle door de regelgeving
geboden mogelijkheden. Zo gaat de aanbestedende overheid, wanneer
de regelgeving daarin voorziet, de afwezigheid na van uitsluitingsgron-
den in hoofde van de onderaannemers (minstens de rechtstreekse) van
de opdrachtnemer.

Bovendien gaat de aanbestedende overheid strikt na of de voorwaar-
den betreffende de beperking van de onderaannemingsketen zijn
vervuld. Zo ziet ze nauwlettend toe op het verbod voor de onderaan-
nemer om de opdracht die hem werd gegund volledig in onderaanne-
ming te geven.

11. Voor de opdrachten van beperkte waarde (waarvan de geraamde
waarde lager is dan 30.000 euro) waakt de aanbestedende overheid
erover dat geen contact wordt opgenomen met ondernemers die
praktijken inzake sociale dumping begaan.

12. Voor de opdrachten die geplaatst worden door middel van een
onderhandelingsprocedure zonder voorafgaande oproep tot mededin-
ging waarvan de geraamde waarde lager is dan de drempel voor de
Europese bekendmaking, maakt de aanbestedende overheid strikt
toepassing van de verplichte uitsluitingsgronden et de uitsluitings-
grond omtrent fiscale en sociale schulden. Daarnaast waakt de
aanbestedende overheid erover dat geen contact wordt opgenomen met
ondernemers die praktijken inzake sociale dumping begaan.

13. De aanbestedende overheid is eveneens waakzaam voor praktij-
ken inzake sociale dumping in het kader van concessieovereenkomsten.

4. Le pouvoir adjudicateur est particulièrement attentif au motif
d’exclusion obligatoire relatif à l’occupation de ressortissants de pays
tiers en séjour illégal. Si une telle infraction est constatée, le pouvoir
adjudicateur exclut, à tout moment de la procédure de passation, le
candidat ou le soumissionnaire qui a occupé des ressortissants de pays
tiers en séjour illégal, étant entendu qu’une condamnation n’est pas
nécessaire dans cette hypothèse. Dans le cadre de l’exécution du
marché, le pouvoir adjudicateur résilie le marché, si besoin en est.

5. Le pouvoir adjudicateur prend connaissance de l’exclusion
obligatoire pour le travail des enfants et autres formes de traite des êtres
humains contenues à l’article 67, § 1er, 6°, lu en combinaison avec
l’article 151 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics. Il en
fait une application stricte.

6. Le pouvoir adjudicateur veille à ce que les opérateurs économiques
satisfassent à leurs obligations relatives au paiement d’impôts, de taxes
ou de cotisations de sécurité sociale. Tout en tenant compte de la
possibilité de régularisation, le pouvoir adjudicateur écarte tout
opérateur économique en défaut de respecter les obligations susmen-
tionnées.

7. Le pouvoir adjudicateur est attentif à la possibilité de recourir
au motif d’exclusion facultatif, à tout moment de la procédure, pour
les opérateurs économiques qui ne respectent pas le droit environne-
mental, social ou du travail. Ne s’agissant pas d’un motif d’exclusion
obligatoire, le pouvoir adjudicateur veille au principe de proportion-
nalité entre la violation constatée et la sanction préconisée. Dans cet
exercice, le pouvoir adjudicateur est, cependant, particulièrement
intransigeant avec les violations liées au dumping social, a fortiori si
des mesures correctrices suffisantes n’ont pas été adoptées.

8. Le pouvoir adjudicateur choisit le ou les critère(s) d’attribution en
fonction du marché concerné. Il privilégie l’attribution du marché sur la
base du meilleur rapport qualité/prix. Par ailleurs, le critère lié au
meilleur rapport qualité/prix peut également tenir compte d’aspects
qualitatifs et/ou sociaux.

9. Le pouvoir adjudicateur joue un rôle actif dans la lutte contre les
prix ou les coûts anormalement bas. Le cas échéant, il procède à
l’examen des prix en demandant au soumissionnaire de produire des
justifications ayant trait notamment au respect des règles en matière de
droit environnemental, de droit social et de droit du travail, en ce
compris les obligations applicables sur le plan du bien-être, des salaires
et de la sécurité sociale. Doivent ainsi être vérifiés le caractère correct du
calcul des coûts salariaux, le paiement correct des cotisations sociales
ou l’existence d’un plan global de prévention (lorsqu’il en faut un) dans
le chef du soumissionnaire.

Lorsque le pouvoir adjudicateur constate que le prix ou le coût
anormalement bas est dû à des manquements aux obligations en
matière de droit environnemental, social ou du travail visées à
l’article 7, alinéa 1er, de la loi du 17 juin 2016, il écarte obligatoirement
l’offre.

10. Le pouvoir adjudicateur est conscient que le problème relatif au
dumping social se pose également dans la chaîne de sous-traitance.
Dès lors, il fait usage de toutes les possibilités conférées par la
réglementation. C’est ainsi que, lorsque la réglementation le prévoit,
le pouvoir adjudicateur vérifie l’absence de motifs d’exclusion dans le
chef des sous-traitants (au moins directs) de l’adjudicataire.

Le pouvoir adjudicateur vérifie en outre strictement les conditions
liées à la limitation de la chaîne de sous-traitance. Ainsi, il reste attentif
à l’interdiction pour le sous-traitant de sous-traiter la totalité du marché
qui lui a été attribué.

11. Dans le cadre des marchés publics de faible montant (dont le
montant estimé est inférieur à 30.000 euros), le pouvoir adjudicateur
veille à ne pas contacter d’opérateurs économiques pratiquant le
dumping social.

12. Pour les marchés passés par procédure négociée sans mise en
concurrence préalable dont le montant estimé est inférieur au seuil fixé
pour la publicité européenne, le pouvoir adjudicateur fait une applica-
tion stricte des motifs d’exclusion obligatoire et des motifs d’exclusion
relatifs aux dettes fiscales et sociales. En outre, le pouvoir adjudicateur
veille à ne pas contacter d’opérateurs économiques pratiquant le
dumping social

13. Le pouvoir adjudicateur est également attentif au dumping social
dans le cadre des contrats de concession.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2018/201209]
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. — Kennisgeving. —

Erkenning van een instelling van klasse I, in toepassing van
artikel 74 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de
werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende
stralingen

De VZW Be.Sure (ondernemingsnummer 0683813673) wordt erkend
in de hoedanigheid van instelling van klasse I.

De erkenning wordt beperkt tot de inrichtingen van klasse II en III en
tot de vervoerders onder toezicht van Be.Sure, het vervoer van
splijtstoffen inbegrepen.

Deze erkenning is geldig van 1 maart 2018 tot 28 februari 2023.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10935]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie A.737 (18) die verscheidene

amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeenkomst
voor veilige containers

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende
technische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt
Resolutie A.737 (18) die verscheidene amendementen aanbrengt aan de
Internationale Overeenkomst voor veilige containers gepubliceerd op
de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
(http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10936]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.3 (48) die verscheidene

amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeenkomst
voor veilige containers

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.3 (48) die verscheidene amendementen aanbrengt aan de Interna-
tionale Overeenkomst voor veilige containers gepubliceerd op de
website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
(http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10938]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.20 (59) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeen-
komst voor veilige containers

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.20 (59) die verscheidene amendementen aanbrengt aan de
Internationale Overeenkomst voor veilige containers gepubliceerd op
de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
(http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10937]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.310 (88) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan de Internationale Overeen-
komst voor veilige containers

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.310 (88) die verscheidene amendementen aanbrengt aan de
Internationale Overeenkomst voor veilige containers gepubliceerd op
de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
(http://mobilit.belgium.be/nl).

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2018/201209]
Agence fédérale de Contrôle nucléaire. — Notification. — Agrément

d’un organisme de classe I, en application de l’article 74 de l’arrêté
royal du 20 juillet 2001 portant règlement général de la protection
de la population, des travailleurs et de l’environnement contre le
danger des rayonnements ionisants

L’ASBL Be.Sure (numéro d’entreprise 0683813673) est agréée en
qualité d’organisme de classe I.

L’agrément est limité aux établissements de classe II et III et aux
transporteurs contrôlés par Be.Sure, y compris le transport des matières
fissiles.

Cet agrément est valable du 1er mars 2018 au 28 février 2023.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10935]
Avis. — Publication de Résolution A.737 (18) qui emporte plusieurs

amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur la
sécurité des conteneurs

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution A.737 (18) qui emporte
plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1972 sur la
sécurité des conteneurs est publiée sur le site web du Service Public
Fédéral Mobilité et Transports (http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10936]
Avis. — Publication de Résolution MSC.3 (48) qui emporte plusieurs

amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur la
sécurité des conteneurs

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.3 (48) qui emporte
plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1972 sur la
sécurité des conteneurs est publiée sur le site web du Service Public
Fédéral Mobilité et Transports (http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10938]
Avis. — Publication de Résolution MSC.20 (59) qui emporte plu-

sieurs amendements sur la Convention Internationale de 1972 sur
la sécurité des conteneurs

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.20 (59) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1972
sur la sécurité des conteneurs est publiée sur le site web du Service
Public Fédéral Mobilité et Transports (http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10937]
Avis. — Publication de Résolution MSC.310 (88) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1972
sur la sécurité des conteneurs

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.310 (88) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1972
sur la sécurité des conteneurs est publiée sur le site web du Service
Public Fédéral Mobilité et Transports (http://mobilit.belgium.be/fr).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10929]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.366 (93) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.366 (93) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10930]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.380 (94) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.380 (94) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10931]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.386 (94) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.386 (94) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10932]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.392 (95) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.392 (95) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10933]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.404 (96) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.404 (96) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10929]
Avis. — Publication de Résolution MSC.366 (93) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.366 (93) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site web
du Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10930]
Avis. — Publication de Résolution MSC.380 (94) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.380 (94) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site web
du Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10931]
Avis. — Publication de Résolution MSC.386 (94) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.386 (94) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site web
du Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10932]
Avis. — Publication de Résolution MSC.392 (95) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.392 (95) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site web
du Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10933]
Avis. — Publication de Résolution MSC.404 (96) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.404 (96) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site web
du Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10934]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.409 (97) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.409 (97) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIG-

HEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU
EN PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
WETENSCHAPSBELEID

[C − 2018/11094]
Beheerseenheid van het Mathematisch Model van de Noordzee en

het Schelde estuarium (BMM/UGMM). — Aanvraag tot het verkrij-
gen van een milieuvergunning voor de exploitatie van een
maritiem innovatie- en ontwikkelingsplatform in de zeegebieden
onder de rechtsbevoegdheid van België. — Koninklijk besluit van
7 september 2003 (Belgisch Staatsblad van 17 september 2003)

In toepassing van artikel 18 van voormeld koninklijk besluit wordt
bekendgemaakt dat de POM West-Vlaanderen, met maatschappelijke
zetel te Koning Leopold III-laan 66, 8200 Brugge, op 19 januari 2018 een
aanvraag heeft ingediend tot het bekomen van een milieuvergunning
voor de exploitatie van een maritiem innovatie- en ontwikkelingsplat-
form op circa 500 meter voor de kust van Oostende, in de zeegebieden
onder de rechtsbevoegdheid van België. Het project omvat de exploi-
tatie van dit platform tot 2033.

Het door de aanvrager ingediend milieu-effectenrapport onderzoekt
de te verwachten effecten van het project op de zeebodem, het zeewater,
het klimaat, de atmosfeer, de effecten van geluid en trillingen, de
effecten op de fauna, de flora en de biodiversiteit, het zeezicht en het
cultureel erfgoed, de mens alsook de veiligheidsaspecten van het
project.

De aanvraag, die tevens het door de aanvrager opgemaakte milieu-
effectenrapport bevat, kan ingezien worden tussen 9 maart en
7 april 2018, op alle werkdagen van 9 tot 17 uur, in de burelen van de
BMM/UGMM gelegen te Gulledelle 100, 1200 Brussel (4de verdieping,
zaal 431, contactpersoon : Mia Devolder 02-773 21 27,
mdevolder@naturalsciences.be of, uitsluitend op afspraak, in de bure-
len van de BMM/UGMM gelegen te 3de en 23ste Linieregimentsplein,
8400 Oostende (contactpersoon : Jan Haelters, 059-24 20 55,
jhaelters@naturalsciences.be). De aanvraag kan eveneens ingezien
worden op werkdagen in iedere kustgemeente. Een lijst van de
consultatieplaatsen en van de contactpersonen in de kustgemeenten is
beschikbaar op eenvoudig verzoek bij de BMM/UGMM (zie eerder
vermelde contactpersoon) en op de website van BMM/UGMM
(http://odnature.naturalsciences.be/mumm/nl/blog_news). De aan-
vraag en het milieu-effectenrapport, inclusief de niet-technische samen-
vatting van dit rapport, zijn eveneens beschikbaar op deze website.

De aanvang van de termijn voor het behandelen van de aanvraag,
zoals bepaald in artikel 17 van voormeld koninklijk besluit, is
23 februari 2018. De geïnteresseerden kunnen hun standpunten,
opmerkingen en bezwaren tot en met 23 april 2018 indienen, door
middel van een aangetekend schrijven gericht aan de BMM/UGMM,
Gulledelle 100, 1200 Brussel, ter attentie van Mia Devolder. Bijkomende
inlichtingen kunnen bij deze persoon (02-773 21 27) of op de website
van de BMM/UGMM bekomen worden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11143]

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen
Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2018 is machtiging verleend aan
de heer de Gruijter, Josephus Bernardus Gerardus Willibrordus Maria,
geboren te Vught (Nederland) op 10 maart 1944, wonende te Verbier
(Zwitserland), om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist wor-
den, zijn naam in die van “de Gruyter” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10934]
Avis. — Publication de Résolution MSC.409 (97) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.409 (97) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974
pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site web
du Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA
CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL DE PROGRAMMATION POLITIQUE
SCIENTIFIQUE

[C − 2018/11094]
Unité de Gestion du Modèle Mathématique de la mer du Nord et de

l’estuaire de l’Escaut (UGMM/BMM). — Demande de permis pour
l’exploitation d’une plateforme maritime d’innovation et de
développement, dans les espaces marins sous juridiction de la
Belgique. — Arrêté royal du 7 septembre 2003 (Moniteur belge du
17 septembre 2003)

En application de l’article 18 de l’arrêté royal précité, il est porté à la
connaissance du public que le POM West-Vlaanderen, dont le siège
social est situé à Koning Leopold III-laan 66, 8200 Brugge, a introduit en
date du 19 janvier 2018 une demande de permis pour l’exploitation
d’une plateforme maritime d’innovation et de développement. L’ins-
tallation sera située à une distance de circa 500 m de la côte d’Ostende,
dans les espaces marins sous juridiction de la Belgique. Le projet
consiste en l’exploitation de cette plateforme jusqu’en 2033.

L’étude d’impact introduite par le demandeur inclue les effets
possibles du projet sur le fond marin, l’eau, le climat, l’atmosphère, les
effets du bruit et des vibrations, les effets sur la faune, la flore et la
biodiversité, la vue sur la mer et le patrimoine culturel, ainsi que les
aspects de sécurité.

La demande, qui comprend l’étude d’incidences sur l’environne-
ment, peut être consultée du 9 mars au 7 avril 2018, tous les jours
ouvrables de 9 à 17 heures dans les bureaux de l’UGMM/BMM situés
Gulledelle 100, à 1200 Bruxelles (4e étage, salle 431, personne de
contact : Mia Devolder, 02-773 21 27, mdevolder@naturalsciences.be,
ou, sur rendez-vous uniquement, dans les bureaux de l’UGMM/BMM
situés 3de en 23ste Linieregimentsplein à 8400 Oostende (personne de
contact : Jan Haelters, 059-24 20 55, jhaelters@naturalsciences.be). La
demande est également consultable les jours ouvrables dans les
communes de la côte. Une liste reprenant les lieux de consultation et
personnes de contact dans lesdites communes est disponible sur
simple demande auprès de l’UGMM/BMM (voir personnes de
contact ci-dessus) et sur le site de l ’UGMM/BMM
(http://odnature.naturalsciences.be/mumm/fr/blog_news). La
demande et l’étude d’incidences sur l’environnement, y compris le
résumé non-technique, sont également disponible sur ce site.

La date de début du traitement de la demande, telle que définie à
l’article 17 de l’arrêté royal précité, est le 23 février 2018. Les intéressés
peuvent soumettre leurs points de vue, remarques et objections
jusqu’au 23 avril 2018 par courrier recommandé adressé à
l’UGMM/BMM, Gulledelle 100, à 1200 Bruxelles, à l’attention de Mia
Devolder. Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus
auprès de cette personne (02-773 21 27) ou sur le site de l’UGMM/BMM.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11143]

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms
Publication

Par arrêté royal du 23 février 2018 M. de Gruijter, Josephus
Bernardus Gerardus Willibrordus Maria, né à Vught (Pays-Bas) le
10 mars 1944, demeurant à Verbier (Suisse), a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “de Gruyter” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 23 februari 2018 is machtiging verleend aan
Mevr. Van Audenhove, Krista Daniella Emma, geboren te Gent op
15 september 1975, wonende te Oosterzele, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van “Braeckman” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/11199]
Raad voor Verkiezingsbetwistingen

Oproep tot kandidaatstelling 6 aanvullende bestuursrechters + aanleg van wervingsreserve

De Vlaamse Regering deelt mee dat zes functies van aanvullende bestuursrechter bij de Raad voor Verkiezings-
betwistingen vacant verklaard worden en dat een wervingsreserve voor toekomstige benoemingen aangelegd wordt.

Functiecontext
De Raad voor Verkiezingsbetwistingen is een onafhankelijk Vlaams administratief rechtscollege dat de bezwaren

behandelt die tegen een lokale verkiezing worden ingebracht en die de juistheid nagaat van de zetelverdeling tussen
de lijsten en van de rangorde waarin de raadsleden en de opvolgers gekozen zijn verklaard.

De Raad voor Verkiezingsbetwistingen is verder ook bevoegd voor een aantal andere geschillen, vermeld in het
Gemeentedecreet, het Provinciedecreet en het OCMW-decreet en voortaan het Decreet over het Lokaal Bestuur.

Met het decreet van 4 april 2014 betreffende de organisatie en de rechtspleging van sommige Vlaamse
bestuursrechtscolleges is de Dienst van de Bestuursrechtscolleges (kortweg DBRC) opgericht.

De DBRC is de dienst die inhoudelijk en administratief drie onafhankelijke Vlaamse administratieve rechtscolleges
ondersteunt, met name, naast de Raad voor Verkiezingsbetwistingen, eveneens het Milieuhandhavingscollege en de
Raad voor Vergunningsbetwistingen.

Meer informatie over de Raad is te raadplegen op http://dbrc.be/verkiezingsbetwistingen.
Aanbod
De bestuursrechters worden benoemd voor een periode van zes jaar, die hernieuwbaar is.
Het ambt van effectief bestuursrechter wordt ad hoc uitgeoefend.
Het ambt van aanvullend bestuursrechter is onverenigbaar met een politiek mandaat, met een beroepsactiviteit die

de onpartijdigheid en onafhankelijkheid van de aanvullende bestuursrechter in het gedrang brengt en met elke
activiteit die leidt tot tegenstrijdige belangen.

De aanvullende bestuursrechters ontvangen een forfaitaire vergoeding van 125 euro (100 %) per zitting van het
bestuursrechtscollege. Dat bedrag volgt de evolutie van het indexcijfer als vermeld in artikel VII 9 van het Vlaams
personeelsstatuut van 13 januari 2006. Ze maken ook aanspraak op de terugbetaling van reis- en verblijfkosten, vermeld
in het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006.

De benoeming zal in beginsel gebeuren voor 14 oktober 2018.
Hoe solliciteren ?
De kandidaturen moeten, op straffe van onontvankelijkheid, binnen een termijn van dertig kalenderdagen die

ingaat de dag na de bekendmaking van de oproep in het Belgisch Staatsblad, met een ter post aangetekende brief worden
gericht aan de Minister-president van de Vlaamse Regering, ter attentie van Dienstencentrum Talent – Selectiecentrum
(AgO), Havenlaan 88, bus 42, 1000 Brussel.

De datum van het postmerk heeft bewijskracht, zowel voor de verzending als voor de ontvangst.
De gemotiveerde kandidatuur moet vergezeld zijn van :
1° alle stavingstukken met betrekking tot de hieronder vermelde benoemingsvoorwaarden;
2° een kopie van het diploma;
3° een curriculum vitae waarin de relevante werkervaring wordt aangetoond;
4° een verklaring op erewoord dat de kandidaat bij de aanvaarding van de benoeming geen politiek mandaat

uitoefent, noch een beroepsactiviteit die de onpartijdigheid en onafhankelijkheid van de aanvullende
bestuursrechter in het gedrang brengt of een activiteit die leidt tot tegenstrijdige belangen.

Gelieve de gemotiveerde kandidatuur met inbegrip van de bijhorende stukken ook te mailen naar
personeel@vlaanderen.be met eddie.clybouw@vlaanderen.be in cc. Vermeld in het onderwerp van de e-mail de
vacature.

Benoemingsvoorwaarden
Niemand kan als aanvullende bestuursrechter bij de Raad voor Verkiezingsbetwistingen worden benoemd tenzij

hij zijn deskundigheid kan aantonen op het vlak van publiek recht, politieke wetenschappen of bestuurswetenschap-
pen.

Op de datum van de benoeming moet men bovendien voldoen aan de volgende voorwaarden :
1. een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de betrekking;
2. genieten van de burgerlijke en politieke rechten;
3. slagen in de selectieprocedure.

Par arrêté royal du 23 février 2018 Mme Van Audenhove, Krista
Daniella Emma, née à Gand le 15 septembre 1975, demeurant à
Oosterzele, a été autorisée sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom celui de “Braeckman” après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Selectieprocedure
Artikel 49, § 4 van het DBRC-decreet bepaalt :
“De kandidaten worden geselecteerd door een selectiecommissie. De selectie beoogt de bekwaamheid die vereist

is voor de uitoefening van het ambt van bestuursrechter te beoordelen. De algemene vergadering [van de DBRC]
bepaalt de samenstelling van de selectiecommissie. De selectiecommissie stelt het programma van de selectieproef vast
en legt dat ter bekrachtiging voor aan de algemene vergadering.

De algemene vergadering brengt op grond van de beoordeling van de kandidaten een gemotiveerde voordracht
uit aan de Vlaamse Regering, nadat ze de respectieve aanspraken en verdiensten van de kandidaten, die geslaagd zijn
voor de selectieproef, vermeld in het eerste lid, heeft vergeleken, aangevuld met een interview met de batig
gerangschikte kandidaten.”

Meer weten ?
Voor extra informatie over de inhoud van de functie en de selectievoorwaarden kan je contact opnemen met :
Eddy Storms
Eerste Voorzitter DBRC
E-mail: eddie.clybouw@vlaanderen.be (beheerder DBRC)

*
VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2018/11195]
Agentschap Innoveren en Ondernemen. — Oproep inzake het indienen van

een aanvraag tot onderhandelingen omtrent de totstandkoming van een brownfieldconvenant

1. INLEIDING
Op basis van het aantal dossiers dat de voorbije oproepen werd ingediend, blijkt dat meer dan 10 jaar na de

inwerkingtreding van het Brownfielddecreet het instrument van het brownfieldconvenant nog steeds een bijzonder
attractief middel is om ontwikkelaars en investeerders over de streep te trekken en te investeren in – per definitie - iets
moeilijker ontwikkelbare brownfieldprojecten.

Conform de decretale bepalingen wordt er jaarlijks minimaal in een oproep voorzien. De minimale ontvankelijkheids-
en gegrondheidscriteria zijn opgenomen in het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 tot vaststelling
van de minimale onderhandelingsvoorwaarden, de minimale totstandkomings- en opvolgingsprocedure van een
Brownfieldconvenant. Daarnaast is in het decreet voorzien dat de Vlaamse Regering de voorwaarden kan verfijnen.

Deze 8ste oproep zoekt opnieuw aansluiting bij de krachtlijnen van het ruimtelijk- en mobiliteitsbeleid enerzijds
en wil naast de traditionele brownfields ook mogelijkheden bieden voor de (her)ontwikkeling van stortplaatsen
anderzijds.

Inzake het ruimtelijk beleid zijn de krachtlijnen opgenomen in het Witboek Beleidsplan Ruimte Vlaanderen (BRV),
goedgekeurd op 30 november 2016.

De krachtlijnen uit het mobiliteitsdecreet hebben betrekking op vijf strategische doelstellingen: bereikbaarheid,
toegankelijkheid, verkeersveiligheid, verkeersleefbaarheid en milieu (m.b.t. innovatieve mobiliteitsdiensten, voertui-
gen en brandstoffen). Deze doelstellingen geven aanleiding tot afwegingen m.b.t. invulling van een project en de
locatie.

In de transversale beleidsnota ‘Visie 2050’ is de circulaire economie één van de zeven transitieprioriteiten van het
langetermijnbeleid van de Vlaams Regering. Op 24 februari 2017 werd de startnota ‘Vlaanderen Circulair, een stuwende
kracht naar een circulaire economie in Vlaanderen’ door de regering goedgekeurd. De doelstellingen inzake
materialenbeheer en energie dienen in de projectvoorstellen geconcretiseerd te worden.

Met betrekking tot het duurzaam voorraadbeheer van (voormalige) stortplaatsen keurde de Vlaamse Regering op
16 oktober 2015 een conceptnota goed.

Daarenboven is het de wens om projecten op een laagdrempelige manier een stimulans te geven om extra
inspanningen te leveren op vlak van duurzaamheid.

In onderstaande wordt verder ingegaan op de specifieke oproepcriteria en de vormvereisten van de aanvraag.
2. BROWNFIELDCONVENANTEN
Een brownfield wordt gedefinieerd als een geheel van verwaarloosde of onderbenutte gronden die zodanig zijn

aangetast dat zij kennelijk slechts gebruikt of opnieuw gebruikt kunnen worden door middel van structurele
maatregelen. De gronden zijn geografisch aaneensluitend of liggen binnen een gebied met een homogene graad van
verwaarlozing of onderbenutting. De oppervlakte van de brownfield laat toe om gecoördineerde bewerkingen voor de
volledige brownfield uit te voeren.

Het Brownfielddecreet biedt een grondslag voor de totstandkoming van brownfieldconvenanten voor valabele en
werkbare brownfieldprojecten die tot doel hebben investeerders en projectontwikkelaars aan te zetten tot de
herontwikkeling van braakliggende en/of onderbenutte terreinen.

In het kader van een dergelijk convenant contracteert de Vlaamse Regering zowel met de actoren (projectontwik-
kelaars, grondeigenaars,...) als met de regisseurs (subsidiërende en vergunningverlenende overheden,...), die betrokken
zijn bij een brownfieldproject.

Deze werkwijze maakt mogelijk dat tussen alle betrokken administraties, instanties en personen heldere en
duidelijke werkafspraken worden gemaakt, zodanig dat bij de aanvang van het project meteen duidelijkheid wordt
gegeven over bepaalde temporele en procedurele vereisten en verwachtingen.

Het brownfieldconvenant sluit op die wijze een aantal intrinsieke voordelen in, met name de samenwerking en
synergie tussen de verschillende projectbetrokkenen.

Gelet op bovenstaande elementen, worden dan ook projecten beoogd die de inzet van een brownfieldconvenant
en haar faciliterend kader verantwoorden. Het moet hierbij gaan om toekomstbestendige projecten die mee uitvoering
geven aan de beleidsvisies die door Vlaanderen naar voren worden geschoven (zie ook onder ‘Inleiding’). Daarnaast
is het de bedoeling dat de projecten een meerwaarde bieden op bovenlokaal niveau en/of een voorbeeldfunctie hebben.
Dit kan zich op verschillende manieren uiten, zoals doorgedreven duurzaamheid, innovatief karakter, verhoogde
tewerkstelling, versterking van de attractiviteit van kernen, landschapsbeleving, herwaardering onroerend erfgoed, ...
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3. VOORDELEN VERBONDEN AAN DE TOTSTANDKOMING VAN EEN BROWNFIELDCONVENANT
Enkele van de belangrijkste voordelen van een brownfieldconvenant worden hieronder weergegeven. Deze

opsomming is niet exhaustief. Voor een volledig overzicht wordt verwezen naar het Brownfieldconvenantendecreet dat
u eveneens kan raadplegen op www.vlaio.be/brownfieldconvenanten:

a) Facilitair kader
• Vanaf de indiening van de projectaanvraag, biedt de brownfieldcel met haar onderhandelaars een faciliterend

en ondersteunend kader om de aanvragen te ondersteunen en te begeleiden in het kader van de voorbereiding
van de totstandkoming van een brownfieldconvenant.

• Het huidige decreet voorziet in een generiek juridisch-administratief en financieel facilitair kader vanaf het
tijdstip dat een brownfieldconvenant is afgesloten. Ook via flankerend beleid zijn er een aantal voordelen
voorzien.

b) Financieel
• Er is een vrijstelling voorzien van de verkooprechten bij aankoop van onroerende goederen in het kader van

de ontwikkeling van een brownfieldproject.
• Er is een mogelijke vrijstelling van de door OVAM gevraagde financiële zekerheid bij overdracht van

verontreinigde gronden.
c) Administratieve faciliteiten
• Het decreet voorziet in een permanent secretariaat dat onder meer instaan voor de beleidsdomeinoverschrij-

dende samenwerking bij de behandeling van de aanvragen. Dat loket is voorzien binnen het Agentschap
Innoveren en Ondernemen.

• Voor projecten waarvoor een convenant wordt afgesloten, kunnen met de betrokken administraties
inspanningsverbintenissen worden opgenomen in het convenant om zo de verschillende procedures optimaal
op elkaar af te stemmen.

• Voor bepaalde brownfieldprojecten zullen mogelijk onteigeningen moeten gebeuren. De Vlaamse Regering
kan ook erfdienstbaarheden van openbaar nut opleggen.

• Bepaalde instellingen kunnen geen voorkooprechten uitoefenen op projectgronden in het kader van een
brownfieldconvenant tot het einde van het 5de jaar na afloop van het convenant.

4. CRITERIA
Opdat een ingediend project in aanmerking zou kunnen komen voor onderhandelingen aangaande een

brownfieldconvenant, dient het minstens aan elk van de algemeen geldende ontvankelijkheids- en gegrondheidscri-
teria te voldoen zoals bepaald in het Besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 tot vaststelling van de
minimale onderhandelingsvoorwaarden, de minimale totstandkomings- en opvolgingsprocedure van een Brownfield-
convenant.

Daarnaast dient de aanvraag te voldoen aan de criteria en randvoorwaarden van de oproep zoals gesteld in art. 3,
3° van dit besluit.

De algemene criteria
“Opdat een ingediend verzoek tot onderhandelingen over een brownfieldconvenant in aanmerking zou kunnen

komen, moet het minstens aan elk van volgende ontvankelijkheidscriteria voldoen:
1° de eigenschappen van het projectgebied zijn van die aard dat ze voldoen aan de definities, vermeld in artikel

2 en 3 van het decreet van 30 maart 2007;
2° het verzoek wordt uiterlijk ingediend op de indieningsdatum, vermeld in de oproep;
3° het ter beschikking gestelde standaardaanvraagformulier is volledig en correct ingevuld;
4° bij het standaardaanvraagformulier is een financieel plan gevoegd waarin de financiële haalbaarheid van het

project wordt aangetoond;
5° bij het standaardaanvraagformulier is een lijst gevoegd van de al uitgevoerde projecten, gekoppeld aan de

samenstelling en expertise van de betrokken projectteams;
6° bij het standaardaanvraagformulier is een document gevoegd waarin de kredietwaardigheid van de

projectindiener of -indieners wordt aangetoond;
7° bij het standaardaanvraagformulier voor brownfieldprojecten waarbij de projectgronden of delen ervan zijn

verontreinigd of potentieel zijn verontreinigd, zijn de al beschikbare stukken gevoegd over de verontreiniging
of potentiële verontreiniging. Het is voldoende om alleen de conclusies bij het formulier te voegen;

8° bij het standaardaanvraagformulier is een presentatie gevoegd waarin de inhoud van het brownfieldproject
beknopt wordt weergegeven;

9° het standaardaanvraagformulier wordt minstens ondertekend door alle vermelde actoren die gezamenlijk
beschikken over het eigendomsrecht of de overige zakelijke rechten die vereist zijn om toestemming te
verlenen voor de handelingen en activiteiten in het kader van het brownfieldproject op meer dan 70% van de
oppervlakte van de projectgronden;

10° voor alle percelen in het hele projectgebied moet een recent kadastraal plan en een recente kadastrale legger
toegevoegd worden. Met recent wordt bedoeld dat het kadastraal plan en de kadastrale legger minder dan
twee maanden oud zijn op het ogenblik dat het project wordt ingediend. Mogelijke bekende afwijkingen ten
opzichte van die recente documenten moeten al worden aangegeven met de eigendomstitels;

11° bij het standaardaanvraagformulier moet het schriftelijk bewijs gevoegd worden dat de gemeente - waarin de
onroerende goederen gelegen zijn - kennis heeft genomen van de inhoud van de aanvraag en verklaart dat ze
mee wil werken aan de totstandkoming van het brownfieldproject.

Opdat een ingediend verzoek tot onderhandelingen over een brownfieldconvenant in aanmerking zou kunnen
komen, moet het minstens aan elk van volgende gegrondheidscriteria voldoen:

1° de aanvrager toont aan dat het afsluiten van een brownfieldconvenant een aanmerkelijke faciliterende
meerwaarde biedt voor de realisatie van het brownfieldproject;

2° de aanvrager toont aan dat een gecoördineerd optreden tussen en van verschillende overheden noodzakelijk
is;

3° De aanvrager toon aan dat het voorgestelde project voldoet aan de criteria en randvoorwaarden van de
projectoproep.”
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De criteria en randvoorwaarden van de oproep

Randvoorwaarden mbt de aard en de ligging van het project

Concreet zal bij de gegrondheidsbeoordeling van een ingediend verzoek tot onderhandelingen over een
brownfieldconvenant met betrekking tot de aard van het brownfieldproject een afweging gemaakt worden of:

— de herontwikkeling maximaal inzet op de creatie van bedrijfshuisvestingsmogelijkheden.

— het brownfieldproject voldoende bijdraagt aan de verhoging van het ruimtelijk rendement. Een verhoging van
het ruimtelijk rendement kan op verschillende manieren gebeuren: een intensiever ruimtegebruik, het flexibel
inzetten van gebouwen door de tijd, multifunctioneel ruimtegebruik...De precieze locatie van het project zal
medebepalend zijn voor de manier waarop een hoger ruimtelijk rendement kan bewerkstelligd worden. Maar
ook de inschatting van de ruimtebehoeften voor economische activiteiten en voor alternatieve invullingen zal
hiervoor medebepalend zijn.

— het mobiliteitsprofiel van de invulling van een site in overeenstemming is met het bereikbaarheidsprofiel van
de locatie van het project, de verkeersleefbaarheid, enz. Bij een logistieke invulling van een site zal aandacht
moeten besteed worden aan de multimodaliteit.

— de gebouwen in de toekomst kunnen inspelen op een sociaal, economisch en fysiek veranderende omgeving.
Dit vereist aandacht voor aanpasbare, flexibele en/of moduleerbare gebouwen.

— het brownfieldproject voldoende aandacht besteedt aan de verschillende, voor het specifieke project relevante
duurzaamheidsaspecten.

— het brownfieldproject betrekking heeft op een duurzame benutting met een passende invulling van
(voormalige) stortplaatsen.

Met betrekking tot de ligging van het brownfieldproject wordt volgende afweging gemaakt:

— voor sites en terreinen die voldoen aan de krachtlijnen met betrekking tot bereikbaarheid en de aanwezigheid
van voldoende voorzieningen, zoals uitgezet in het Beleidsplan Ruimte Vlaanderen, is een project met
gemengde invulling (vnl. KMO, retail en wonen) aanvaardbaar. Tevens wordt hierbij gestreefd naar een hoog
en kwaliteitsvol ruimtelijk rendement, o.a. door aangepast bouwen met het oog op multifunctionaliteit en
flexibel inzetten van gebouwen doorheen de tijd, als een belangrijk element van duurzaam handelen.

— Voor sites of terreinen ofwel gelegen in de nabijheid van collectieve vervoersknooppunten ofwel rond
concentraties van voorzieningen, wordt een brownfieldproject verwacht dat vooral inzet op bedrijfshuis-
vestingsmogelijkheden voor verweefbare of semi-verweefbare economische activiteiten.

— Voor sites of terreinen die goed ontsloten zijn naar het TEN-T of als goed bereikbaar kunnen worden
beschouwd, zoals gelegen op beperkte afstand van het vrachtroutenetwerk of langsheen waterwegen, wordt
een brownfieldproject verwacht dat inzet op functionele bedrijfsruimten (voor niet-verweefbare economische
activiteiten). Bij voorkeur wordt dan ingezet op het bundelen van logistieke en industriële activiteiten en op
combimobiliteit, en wordt ertoe bijgedragen dat de binnenvaart en het spoorvervoer volop hun rol als
duurzaam vervoermiddel kunnen spelen.

— Voor de sites en terreinen gelegen op slecht bereikbare locaties kan een herbestemming naar een open ruimte
of andere aanvaardbare bestemming overwogen worden indien dit gemotiveerd kan worden vanuit het
bovenlokaal aanbodbeheer van bedrijventerreinen.

Criterium met betrekking tot duurzaamheid

Zoals aangegeven wensen we de projecten op laagdrempelige manier een stimulans te geven om extra
inspanningen te leveren op vlak van duurzaamheid. Er worden daarom geen minimale vereisten of verplichte tools
vooropgesteld. Wel wordt van de indiener verwacht dat hij zijn engagement op vlak van duurzaamheid in detail
omschrijft in een nota en daarbij ook aangeeft welke opportuniteiten en mogelijke acties hij ziet om tot een hoger
ambitieniveau te komen. Daarbij wordt verwacht dat de focus is gericht op duurzame elementen die verder gaan dan
de minimale wettelijke verplichting. De indiener engageert zich om tijdens de onderhandelingsfase een optimalisatie-
traject uit te zetten op maat van het specifieke project. De indiener kiest hiertoe zelf een bepaald meetinstrument
(‘duurzaamheidsmeter’). Dit proces wordt verdergezet in het onderhandelingstraject en in de uitvoering van het
Convenant met rapportage aan de Stuurgroep.

Enkele tools die in dit kader kunnen gebruikt worden:

— BREEAM

— De quickscan die is voortgekomen uit de duurzaamheidsmeter voor economische sites die in opdracht van
Agentschap Innoveren en Ondernemen werd ontwikkeld. Hierin worden zes relevante thema’s aangegeven,
voor elk thema worden enkele concrete acties opgegeven die als inspratie kunnen dienen.

— Materialenscan en meer specifiek de MMG-tool voor de bepaling van de materiaalprestaties van gebouwele-
menten

— Flaminco (voor stortplaatsen, www.ovam.be/flaminco)

Specifiek criterium met betrekking tot Herontwikkeling en Duurzaam Voorraadbeheer van Stortplaatsen (enkel indien de
aanvraag een stortplaats betreft)

Voorwaarden indien het projectvoorstel de herontwikkeling van een voormalige stortplaats betreft:

— de herontwikkeling heeft betrekking op de totaliteit van de stortplaats;

— de stortplaats omvat minstens 75% van het projectgebied.

Van bovenstaande voorwaarden kan gemotiveerd afgeweken worden indien aangetoond wordt dat de
herontwikkeling ook een positieve impact heeft op het resterende stortareaal dat niet in het convenant gevat is.

Een Brownfieldproject in het kader van Herontwikkeling en Duurzaam Voorraadbeheer van Stortplaatsen moet
aandacht hebben voor de stortinhoud, het stortoppervlak, de stortomgeving en de algemene beleidsstrategie:

— het duurzaam voorraadbeheer van de afvalstoffen in de stortplaatsen;

— het hoogwaardig valoriseren van deze stoffen als materialen en/of energie;

— het treffen van de nodige beschermingsmaatregelen en het uitvoeren van de bodemsanering overeenkomstig
de geplande functie;

— een maximaal inschakeling bij structurele samenwerkingsverbanden (kennisuitwisseling).
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De aard van de beoogde herontwikkeling van een voormalige stortplaats dient eveneens afgestemd te zijn op de
ligging van het project. Waar in andere project maximaal moet ingezet worden op de creatie van bedrijfshuisvesting,
is dit geen verplichting bij de herontwikkeling van voormalige stortplaatsen.

5 HOE MOET EEN AANVRAAG WORDEN INGEDIEND?
5.1. AANVRAAG INDIENEN
In tegenstelling tot de vorige oproepen, waar steeds een beperkte indieningsperiode werd voorzien, kan nu

permanent ingediend worden vanaf het moment dat de oproep is gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad tot en met
vrijdag 14 december 2018, 16u. Dit geeft de projectindieners voldoende tijd om hun dossiers voor te bereiden na de
publicatie van de oproep in het Belgisch Staatsblad.

De beoordeling zal gespreid gebeuren op 3 momenten, afhankelijk van het moment van indiening:
— dossiers ingediend vanaf bekendmaking van de oproep tot en met 15 april 2018;
— dossiers ingediend vanaf 16 april 2018 tot en met 30 september 2018;
— dossiers ingediend vanaf 1 oktober 2018 tot en met 14 december 2018;
Aanvragen worden verplicht digitaal ingediend. De link naar het digitaal indieningsplatform is te vinden op de

website van Agentschap Innoveren en Ondernemen www.vlaio.be/brownfieldconvenanten. Na aanmelding door de
indiener (= persoon die de aanvraag indient namens de penvoerende actor), wordt een link verstuurd die toegang geeft
tot het online aanvraagformulier. De aanvraag kan op verschillende momenten verder aangevuld worden. Na de
voltooiing en indiening van het aanvraagdossier, ontvangt de indiener een bevestigingsmail.

5.2. AANVRAAG OPMAKEN
Het verplicht te gebruiken aanvraagformulier, en de verplicht toe te voegen bijlagen, zijn beschikbaar zowel via de

website www.vlaio.be/brownfieldconvenanten als het digitale indieningsplatform. Alle documenten moeten geüpload
worden via het digitale indieningsplatform.

Een aanvraagdossier moet van elke betrokken actor een ondertekend formulier bevatten waardoor deze verklaart
akkoord te gaan met de aanvraag.

Bij een brownfieldproject kunnen de volgende personen en instanties een actorrol vervullen:
a) alle betrokken projectontwikkelaars;
b) alle natuurlijke personen of private, publieke of publiek-private rechtspersonen die op grond van een

eigendomsrecht of overige zakelijke rechten toestemming moeten verlenen voor handelingen of activiteiten in
het kader van het brownfieldproject;

c) alle natuurlijke personen of private, publieke of publiek-private rechtspersonen die in het kader van een
private of publiek-private samenwerking financiële of andere middelen in het project inbrengen.

Eén van de actoren moet optreden als aanspreekpunt voor de overheid in het kader van het verdere verloop van
het dossier. In de aanvraag wordt deze actor als penvoerende actor aangeduid.

Maken één of meerdere van de projectgronden van de aanvraag het voorwerp uit van een definitief vastgesteld
onteigeningsplan, dan zal de onteigenende overheid, en niet de onteigende, dienen op te treden als actor bij het
betreffende brownfieldproject.

5.2 HET FINANCIEEL PLAN
Elk project wordt op zijn financiële haalbaarheid onderzocht. De indiener legt een voldoende gedetailleerd

financieel plan voor waarin de projectstructuur duidelijk is uitgetekend en waarop de haalbaarheid van het project kan
worden beoordeeld. Het financieel plan moet ook inzicht geven in de financieringsstrategie (financieringstechniek,
inbreng eigen middelen versus externe middelen, ...) voor het project.

5.3. KADASTRALE GEGEVENS PROJECTGEBIED
Voor alle percelen in het projectgebied worden volgende gegevens gevraagd:
— perceelnummer
— eigenaar/houder zakelijk recht + adres (ook als er meerdere eigenaars/houders van zakelijk recht zijn per

perceel)
— type zakelijk recht
— ligging
— oppervlakte
Voor alle percelen in het ganse projectgebied dient ook een recent (minder dan 2 maand oud bij indiening van

project) kadastraal plan en legger (meest recente versie) te worden toegevoegd. Alle gevraagde gegevens zijn te vinden
op de kadastrale legger.

Mogelijke gekende afwijkingen ten opzichte van deze recente documenten dienen reeds te worden aangegeven.
Per perceel binnen het projectgebied moet immers kunnen worden nagegaan wie eigenaar of zakelijk gerechtigde

is in het kader van de 70%-regel (artikel 8 §1 decreet brownfieldconvenanten).
Ten slotte moet ook een plan met aanduiding van het projectgebied toegevoegd worden, met weergave van de

kadastrale perceelsgrenzen (beschikbaar via o.a. geopunt, kadaster online, ...).
5.4. GEGEVENS M.B.T. GEVOERDE BODEMONDERZOEKEN
Aanvragen voor brownfieldprojecten waarbij (delen van) de projectgronden (potentieel) zijn verontreinigd -

worden vergezeld van de reeds beschikbare stukken aangaande deze (potentiële) verontreiniging (vb. oriënterend
bodemonderzoek, beschrijvend bodemonderzoek, bodemsaneringsproject, ...). De conclusies van deze onderzoeken
volstaan.

5.5. VOORSTELLING VAN HET PROJECT
Het aanvraagdossier bevat tevens een PowerPointpresentatie van het project. Deze presentatie omvat maximaal 10

slides met de volgende inhoud:
• naam van het project (gemeente + sitenaam);
• korte voorstelling van de projectindiener en het projectteam;
• voorstelling van de projectpartners;
• ligging van het project t.o.v. het Gewestplan, RUP, BPA;
• korte voorstelling van het project zelf, eventueel aangevuld met plannen of 3D-schetsen en grafische weergave

huidige eigendomssituatie. Hierbij wordt duidelijk aangegeven dat voldaan is aan de oproepspecifieke
voorwaarden;
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• financieel plan;

• projectplanning met milestones;

• mogelijke knelpunten en risico’s;

• vragen en wensen van de projectindiener.

5.6. KENNISNAME EN BEREIDHEID GEMEENTE

Bij het aanvraagformulier wordt een schriftelijk bewijs bijgevoegd waaruit blijkt dat de gemeente, waar de
onroerende goederen gelegen zijn, kennis heeft genomen van de inhoud van de aanvraag en verklaart mee te willen
werken aan de totstandkoming van het brownfieldproject.

5.7. DUURZAAMHEIDSNOTA

Aan de indieners wordt gevraagd een nota op te stellen waarin hun engagement op vlak van duurzaamheid in
detail omschreven wordt en waarbij aangegeven wordt welke opportuniteiten en mogelijke acties er zijn om tot een
hoger ambitieniveau te komen. Aan de indieners wordt gevraagd een tool te selecteren op basis waarvan een
optimalisatietraject kan uitgezet worden op maat van het project. Op basis van één of meerdere gekozen acties kan zo
tot een hoger ambitieniveau gekomen worden. Dit proces wordt verdergezet in het onderhandelingstraject en in de
uitvoering van het Convenant met rapportage aan de Stuurgroep.

Er wordt aan de indieners gevraagd een toelichting te geven van het project aan de Brownfieldcel, de
onderhandelaars, de leden van de ambtelijke werkgroep en de accountmanagers. Een uitnodiging met verduidelijking
van datum, uur en locatie zal op een later tijdstip volgen.

5.8. DOCUMENTEN

Volgende documenten zijn te downloaden op www.vlaio.be/brownfieldconvenanten en via het digitale
indieningsplatform:

• het aanvraagformulier

• ondertekeningsformulieren (1 per actor)

• een model voor een PowerPointpresentatie;

• een model voor het financieel plan (sjabloon optioneel).

Op de website wordt ook de link gelegd naar de documenten waarnaar verwezen wordt in deze tekst.

6. WAT GEBEURT ER NA DE INDIENING VAN DE AANVRAAG?

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen zal nagaan of de aanvraag volledig is en beantwoordt aan de
vormvereisten.

Als de aanvraag onvolledig is, of indien de aanvraag niet beantwoordt aan de vormvereisten, brengt het
Agentschap Innoveren en Ondernemen de indiener van de aanvraag daarvan op de hoogte.

De indiener wordt in staat gesteld om het initiële aanvraagdossier aan te vullen, te wijzigen en/of te herformuleren
binnen een termijn van 10 dagen na de datum van deze kennisgeving door het Agentschap Innoveren en Ondernemen
waarin vermeld wordt dat de vraag onvolledig is of niet beantwoordt aan de vormvereisten. De indieners zullen
worden uitgenodigd om hun project voor te stellen.

Na ontvangst, registratie en volledigheidsverklaring, wordt de voorlopige afbakening van het projectgebied
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad en bij aangetekend schrijven ter kennis gebracht aan de eigenaars en de houders
van andere zakelijke rechten op projectgronden die niet optreden als actor in het aanvraagdossier. Alle belanghebben-
den kunnen tegen de voorlopige afbakening van het projectgebied bezwaar indienen bij de Vlaamse Regering binnen
een termijn van dertig dagen te rekenen vanaf de dag na de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad of indien
kennisgeving vereist is binnen een termijn van dertig dagen vanaf de kennisgeving.

De Vlaamse minister bevoegd voor Economie beslist, na beoordeling van de ingediende bezwaren en na
kennisgeving aan de Brownfieldcel, over de ontvankelijkheid en gegrondheid van de aanvraag. Een aanvraag die na
de indieningstermijn wordt ingediend, is echter meteen definitief onontvankelijk.

Bij de beoordeling van de dossiers staat het de Vlaams minister bevoegd voor Economie vrij om waar nodig de
aanvragen geheel of gedeeltelijk te laten screenen door derden en extern advies in te winnen. Door een aanvraag in te
dienen geeft de indiener toestemming om het volledige dossier te laten inkijken door derden, welke wel uitdrukkelijk
gebonden zijn tot verdere geheimhouding. Bij onduidelijkheden in het dossier kan de Vlaams minister voor Economie
steeds bijkomende informatie opvragen.

Indien een aanvraag ontvankelijk en gegrond is, worden onderhandelingen georganiseerd door en op initiatief van
de Vlaamse Regering. De Vlaamse Regering zal de indiener contacteren met het oog op de opstart van de
onderhandelingen.

Leiden de onderhandelingen tot de totstandkoming van een ontwerpconvenant, dan organiseert de Vlaamse
overheid ten minste één informatie- en inspraakvergadering over het ontwerpconvenant in de betrokken regio.

Komen de betrokkenen niet tot een ontwerptekst van convenant tijdens de onderhandelingsfase, dan worden de
onderhandelingen stopgezet.

Een definitief gesloten en ondertekend Brownfieldconvenant moet te allen tijde raadpleegbaar zijn op het
gemeentehuis van de gemeente(n) waarbinnen het betrokken brownfieldproject wordt georganiseerd.

7. VOOR VERDERE VRAGEN EN INLICHTINGEN

Agentschap Innoveren en Ondernemen

Brownfieldconvenanten

Koning Albert II-laan 35, bus 12

1030 Brussel

Tel. : 02 553 08 32

E-mail: brownfield.convenant@vlaio.be

website: www.vlaio.be/brownfieldconvenanten

Ph. MUYTERS,
De Vlaamse minister voor Economie
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Haacht

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek wordt ingesteld in uitvoering van de gemeente-
raadsbeslissing van 26 februari 2018 betreffende de aanvraag ingediend
door de heer Dekrem (Dekrem BVBA, Stationsstraat 20, 3150 Haacht),
namens de heer Verbelen, Willy en mevrouw Busschots, Monique,
Guido Gezellelaan 32, 2570 Duffel, strekkende tot gedeeltelijke
wijziging van Buurtweg nr. 5 (Eikestraat) en de gedeeltelijke wijziging
van het rooilijnplan - atlas der buurtwegen van Haacht.

Uiterste datum van aanplakking; 9 maart 2018.

Datum van aanvang van het onderzoek : 12 maart 2018.

Datum en uur van sluiting van het onderzoek : 11 april 2018, om
17 uur.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk overmaken aan
het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het
onderzoek ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 2 maart 2018.
(4304)

Gemeente Haacht

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek wordt ingesteld in uitvoering van de gemeente-
raadsbeslissing van 26/02/2018, betreffende de aanvraag ingediend
door de heer en mevrouw Guyaux – Kluppels, Zandweg 11, te
3150 Haacht, strekkende tot gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 4
(Wespelaarsesteenweg) en de gedeeltelijke wijziging van het rooilijn-
plan - atlas der buurtwegen van Wespelaar.

Uiterste datum van aanplakking van de bekendmaking :
16 maart 2018

Datum van aanvang van het onderzoek : 19 maart 2018

Datum en uur van sluiting van het onderzoek : 18 april 2018,
te 17 uur.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het
onderzoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 2 maart 2018.
(4305)

Stad Hoogstraten

Openbaar onderzoek

Op 26 februari 2018, heeft de gemeenteraad het ontwerp van
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Gemeenteplein Meerle voor-
lopig vastgesteld.

Overeenkomstig artikel 2.2.14 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening onderwerpt het college van burgemeester en schepenen het
ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Gemeenteplein
Meerle aan een openbaar onderzoek dat loopt van vrijdag 9 maart 2018
tot maandag 7 mei 2018.

Het ontwerp van gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Gemeente-
plein Meerle ligt gedurende deze periode ter inzage op het gemeente-
huis van Hoogstraten (Vrijheid 149, 2320 Hoogstraten) en op de website
van Hoogstraten.

Bezwaren of opmerkingen kunnen uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek aangetekend verstuurd worden aan de Gemeen-
telijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening (GECORO, Vrijheid 149,
2320 Hoogstraten) of tegen ontvangstbewijs afgegeven worden.

Hoogstraten, 7 maart 2018.
(4306)

Gemeente Ichtegem

Definitieve vaststelling

Bij besluit van 1 februari 2018 heeft de gemeenteraad van Ichtegem
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan “Brugse Heirbaan” (Ichte-
gem) definitief vastgesteld.

(4307)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

DPAM HORIZON B SA
Sicav publique de droit belge - OPCA

rue Guimard 18, 1040 Bruxelles
Numéro d’entreprise : 0464.984.148

Avis rectificatif à l’avis de convocation des actionnaires
à l’assemblée générale ordinaire publié le 6 mars 2018.
Cet avis remplace et annule l’avis précédemment publié

Les actionnaires de la sicav DPAM HORIZON B SA, sont invités à
assister à l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra le 21 mars 2018,
à 10 heures, au siège social aux fins de délibérer et statuer sur l’ordre
du jour suivant :
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1. Lecture des rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire.

2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2017.

Proposition du conseil d’administration : L’assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2017.

3. Affectation du résultat.

Proposition du conseil d’administration : L’assemblée approuve, par
compartiment, la proposition du conseil d’administration d’affectation
du résultat.

4. Décharge aux administrateurs et commissaire.

Proposition du conseil d’administration : L’assemblée donne
décharge aux administrateurs et au commissaire en fonction pour
l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2017.

5. Fin de mandats d’administrateurs et renomination.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée générale
prend acte de l’expiration des mandats d’administrateurs de
Monsieur Baudouin du Parc et de Monsieur Yvon Lauret. Le mandat
de Monsieur Baudouin du Parc n’est pas renouvelé. L’assemblée
renomme Monsieur Yvon Lauret comme administrateur pour un an
jusqu’à l’assemblée générale ordinaire de 2019.

La proposition de résolution est faite sous la condition suspensive de
l’approbation par la FSMA.

6. Démission du commissaire et nomination.

Proposition du conseil d’administration : l’assemblée générale prend
acte de la démission de la société « Deloitte Reviseurs d’Entreprises SC
s.f.d. SCRL » représentée par Maurice Vrolix de son mandat de
commissaire et donne décharge spéciale au commissaire pour l’exercice
du mandat depuis le 1er janvier 2018 jusqu’à la présente assemblée
générale.

L’assemblée nomme en remplacement la SCCRL PwC Reviseurs
d’Entreprises, ayant son siège social à 1932 Sint-Stevens-Woluwe,
Woluwedal 18, comme commissaire pour un terme de trois ans. Cette
société désigne Monsieur Damien Walgrave, réviseur d’entreprises,
pour la représenter et le charge de l’exercice de ce mandat au nom et
pour le compte de la SCCRL. Le mandat prendra fin à l’issue de
l’assemblée générale appelée à statuer sur les comptes annuels de
l’exercice social qui sera clôturé le 31 décembre 2020.

Les honoraires annuels du commissaire s’élèvent à EUR 3.250 par
compartiment (plus T.V.A., débours divers et cotisation IRE), et seront
adaptés annuellement sur base de l’évolution de l’indice des prix à la
consommation ou suivant accord entre les parties.

La proposition de résolution est faite sous la condition suspensive de
l’approbation par la FSMA.

Les actionnaires qui souhaitent assister à l’assemblée générale ou s’y
faire représenter sont priés de se conformer aux prescriptions de
l’article 20 des statuts de la Sicav. Les titres nominatifs ou les
attestations émises par le teneur de comptes agréé et les éventuelles
procurations doivent être déposées trois jours ouvrables au plus tard
avant le jour de l’assemblée auprès des institutions assurant le service
financier.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur
et les derniers rapports périodiques de la sicav sont disponibles
gratuitement en français et en néerlandais auprès des
institutions assurant le service financier ou sur le site
https ://funds.degroofpetercam.com

Service financier en Belgique : CACEIS BELGIUM SA, avenue du
Port 86c, b320, à 1000 Bruxelles ou BANQUE DEGROOF
PETERCAM SA, rue de l’Industrie 44, 1040 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(4434)

DPAM HORIZON B NV
Openbare bevek naar Belgisch recht - AICB

Guimardstraat 18, 1040 Brussel

Ondernemingsnummer : 0464 984 148

Rechtzetting van de oproeping voor de aandeelhouders
op de gewone algemene vergadering gepubliceerd op 6 maart 2018
Dit bericht vervangt en annuleert het eerder gepubliceerde bericht

De aandeelhouders van de bevek DPAM HORIZON B NV, worden
uitgenodigd om de gewone algemene vergadering bij te wonen, die op
21 maart 2018, om 10 uur, zal worden gehouden op de maatschappe-
lijke zetel, om te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur en van de
commissaris.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2017.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent, globaal
en per compartiment, haar goedkeuring aan de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2017.

3. Bestemming van het resultaat

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent, per
compartiment, haar goedkeuring aan het voorstel van de raad van
bestuur voor de bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : de vergadering verleent kwijting
aan de bestuurders en de commissaris voor de uitoefening van hun
mandaat tot 31 december 2017.

5. Einde van mandaten van bestuurders en herbenoeming.

Voorstel van de raad van bestuur : de algemene vergadering neemt
akte van het einde van de bestuursmandaten van de heren Baudouin
du Parc en Yvon Lauret. Het mandaat van Baudouin du Parc wordt
niet vernieuwd. De vergadering vernieuwt het mandaat van de heer
Yvon Lauret met één jaar tot aan de gewone algemene vergadering van
2019. Het voorstel tot resolutie gebeurt onder opschortende voor-
waarde van de goedkeuring door het FSMA.

6. Ontslag van de commissaris en benoeming.

Voorstel van de raad van bestuur : De algemene vergadering neemt
nota van het ontslag van de vennootschap « Deloitte Bedrijfsrevisoren
BV o.v.v.e. CBVA », vertegenwoordigd door Maurice Vrolix, van zijn
mandaat van commissaris, en verleent speciale kwijting aan de
commissaris voor de uitoefening van zijn mandaat vanaf 1 januari 2018
tot aan deze algemene vergadering.

De vergadering benoemt ter vervanging PwC Bedrijfsrevisoren
BVCBVA met maatschappelijke zetel te 1932 Sint-Stevens-Woluwe,
Woluwedal 18 als commissaris voor een periode van drie jaar. Deze
vennootschap duidt de Heer Damien Walgrave, bedrijfsrevisor, aan om
haar te vertegenwoordigen en belast hem dit mandaat in naam en voor
rekening van de BVCBVA uit te oefenen. Het mandaat zal een einde
nemen op de gewone algemene vergadering op te roepen om zich over
de jaarrekening van het maatschappelijk boekjaar dat op
31 december 2020 afsluit, uit te spreken.

De jaarlijkse bezoldiging van de commissaris is op EUR 3.250 (plus
BTW, diverse onkosten en IBR-bijdrage) per compartiment vastgesteld.
Zij worden jaarlijks aangepast op basis van de evolutie van de
consumptieprijsindex of na overeenstemming tussen partijen.

Het voorstel van besluit is opgemaakt onder de opschortende
voorwaarde van de goedkeuring van de FSMA.

Aandeelhouders die de algemene vergadering wensen bij te wonen
of er zich wensen te laten vertegenwoordigen, wordt verzocht zich te
houden aan de voorschriften zoals beschreven in artikel 20 van de
statuten van de bevek.

Effecten op naam of attesten uitgegeven door de erkende rekening-
houder en eventuele volmachten moeten uiterlijk drie werkdagen voor
de dag van de vergadering worden ingediend bij de instellingen die de
financiële dienstverlening verzekeren.
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Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie
en de laatste periodieke verslagen van de bevek zijn gratis verkrijgbaar
in het Frans en Nederlands bij de instellingen die de
financiële dienstverlening verzekeren of op de website
https ://funds.degroofpetercam.com.

Financiële dienstverlener in België : BANK DEGROOF
PETERCAM NV, Nijverheidsstraat 44, 1040 Brussel, of CACEIS
BELGIUM NV, Havenlaan 86c, b320, 1000 Brussel.

De raad van bestuur.
(4434)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Centre public d’action sociale de Wavre

Le Centre public d’action sociale de Wavre procédera incessamment
à l’engagement de :

* membre du personnel dans un contrat de travail à durée
indéterminée, avec effet au 01.04.2018, pour la maison de repos pour
personnes âgées « La Closière ».

• 1 kinésithérapeute, 1/2 temps;

* membres du personnel dans un contrat de travail à durée
indéterminée, avec effet au 01.04.2018, pour l’Entreprise Titres-Services.

• 1 auxiliaire professionnel(le), 17 heures/semaine,

• 1 auxiliaire professionnel (le), 13 heures/semaine;

* membre du personnel dans un contrat de travail, à durée
indéterminée (dans le cadre du Plan Activa), avec effet au 01.04.2018.

• 1 auxiliaire professionnel(le), 30 heures/semaine;

* membre du personnel dans un contrat de travail à durée
indéterminée (statut Maribel Brabant wallon), avec effet au 01.04.2018.

• 1 auxiliaire professionnel (le), 1/4 temps;

* membre du personnel dans un contrat de travail à durée
indéterminée, avec effet au 01.04.2018, pour le service d’aide
aux familles et aux aînés.

• 1 aide familial(e), 1/2 temps;

* membres du personnel dans un contrat de travail à durée
indéterminée (statut contractuel subventionné), avec effet au 01.04.2018.

• 1 infirmier(e) gradué(e), plein temps,

• 1 auxiliaire professionnel(le), 1/5 temps.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus
au service des Ressources humaines

Tél. 010-23 76 56.

Date de clôture des inscriptions : 16 mars 2018.
(4308)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la Famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur.

En cause de :

Monsieur Jean-Marie PREGARDIEN, domicilié à 5340 FAUX-LES-
TOMBES, rue Albert Morin 15;

Appelant;

Comparaissant en personne assisté de Me FADEUR, loco, Me Pierre
GROSSI, avocats à NAMUR;

Contre :

a. Madame Carinne JA, domiciliée à 5340 SOREE, rue Couvent 2;

b. Monsieur Simon PREGARDIEN, domicilié à 5340 FAUX-LES-
TOMBES, rue Albert Morin 15;

Intimés ;

a statué en date du 19 février 2018, comme suit :

- Déclare l’appel recevable et fondé en la mesure ci-après précisée.

- Ce faisant, réformant sur ce point la décision entreprise, désigne, en
qualité d’administrateur provisoire chargé de gérer les biens de
la personne protégée, étant Monsieur Simon PREGARDIEN, né
le 1er juillet 1996, à NAMUR, actuellement domicilié rue Albert
Morlin 15, à 5340 GESVES, Me Marie-Eve CLOSSEN, avocat à
5000 NAMUR, rue Lucien NAMECHE 19.

Namur, le 28 février 2018.
Le greffier, (signé) L. TORREBORRE.

(60043)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur,

En cause de Madame Christine HOUTART domiciliée à
1950 KRAAINEM, avenue des Chasseurs 26;

APPELANT;

Comparaissant en personne assistée par Maître Frédéric LALIERE et
Maître VERCAMMEN, avocats à 1000 BRUXELLES, place des
Barricades 1;

CONTRE :

Monsieur le Baron Stanislas HOUTART, domiciliée à
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT, avenue de Broqueville mais
résidant au Château de Gesves, sis à 5340 Gesves, chaussée de
Gramptinne 134;

INTIME ;

représenté par Maître Olivier PRAET et Maître Dominique DEVIL-
LERS, avocats à 1180 BRUXELLES, rue Edith Cavell 63;

ET :

1. Madame Corinne HOUTART, domiciliée à 4900 Angers (France),
rue Colonel Panaget 15;
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Fille de Monsieur le Baron Stanislas HOUTART, comparaissant en
personne assistée de ses conseils Me LALIERE et Me VERCAMMEN,
avocats à 1000 BRUXELLES, place des Barricades 1;

2. Madame Sylvie HOUTART, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, rue Vervloesem, 94;

Fille de Monsieur le Baron Stanislas HOUTART, représenté par
ses conseils Me LALIERE et Me VERCAMMEN, avocats à
1000 BRUXELLES, place des Barricades 1;

a statué en date du 14 février 2018 comme suit :

- Vidant sa saisine sauf en ce qui concerne la seconde personne de
confiance :

- Dit l’appel, déjà antérieurement jugé recevable, fondé en la mesure
ci-après exprimée à ce stade de la procédure;

- Ce faisant, déclare qu’en vertu des articles 491, 492/2 et 498/1
du CC, Monsieur Stanislas HOUTART, né à ETTERBEEK le 12 mai 1931,
domicilié à 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT, avenue de Broqueville,
mais résidant au Château de Gesves à 5340 GESVES, chaussée de
Gramptinne, 134, est incapable pour les actes en rapport avec ses biens,
sauf assistance par son administrateur, laquelle consiste, conformément
à l’article 498/1 du CC, dans le consentement écrit préalable à
l’accomplissement de l’acte ou, s’il s’agit d’un acte visé à l’article 499/7
et qu’un écrit est établi, dans la cosignature de cet écrit par
l’administrateur :

- d’aliéner ses biens;

- de contracter un emprunt;

- de donner ses biens en gage ou de les hypothéquer ainsi que
d’autoriser la radiation d’une inscription hypothécaire, avec ou sans
quittance, et d’une transcription d’une ordonnance de saisie-exécution
sans paiement;

- de consentir un bail à ferme, un bail commercial ou un bail à loyer
de plus de neuf ans;

- de renoncer à une succession ou à un legs universel ou à titre
universel ou l’accepter;

- d’accepter une donation ou un legs à titre particulier;

- d’ester en justice en demandant ou en défendant;

- de conclure un pacte d’indivision;

- d’acheter un bien immeuble;

- de transiger ou conclure une convention d’arbitrage ;

- de continuer un commerce;

- d’acquiescer à une demande relative à des droits immobiliers;

- de disposer par donation entre vifs ;

- de conclure ou modifier un contrat de mariage ;

- de conclure ou modifier une convention visée à l’article 1478,
alinéa 4 du Code civil;

- de rédiger ou révoquer un testament;

- de poser des actes de gestion journalière, sauf ceux (et uniquement
ceux) qui tendent à la gestion des sommes mises à disposition sur un
compte bancaire à vue à ouvrir par l’administrateur de biens au nom
de la personne protégée intitulé « compte à usage personnel » et que la
personne protégée pourra gérer seule (soit sans assistance). Le montant
mis à disposition sur ce compte sera fixé pour l’heure à 12.000 euros
mensuels, montant indexé annuellement sur base de l’indice des prix à
la consommation (départ juillet 2016) et pris sur ses revenus (dont le
surplus sera placé, avec assistance). La destination présumée du
montant ainsi mis à disposition de Monsieur Stanislas HOUTART sera
détaillée dans un écrit à rédiger avec l’administrateur de biens.
L’emploi de ce montant ne doit dès lors pas être considéré comme un
acte d’aliénation au sens de l’article 499/7, § 2, 1° du Code civil;

- de conclure et/ou résilier un contrat d’assurances;

de conclure et/ou résilier en tant que locataire un bail commercial,
un bail de résidence principale ou un bail à ferme;

- d’acquérir un bien meuble d’une valeur supérieure à 1.500 euros;

Désigne Maître Géraldine LEDOUX, avocat à 5000 NAMUR, avenue
de la Plante 11/A, 5000 Namur, en qualité d’administrateur provisoire
aux biens, pour autant qu’elle confirme au tribunal de céans dans les
huit jours qu’elle accepte sa désignation en vertu de l’article 1245 du
Code judiciaire;

- Dit pour droit que l’administrateur des biens est tenu de faire
rapport, dans le mois après avoir accepté sa mission, au tribunal de
céans (et, lorsqu’il aurait définitivement vicié sa saisine, au juge de paix
du canton d’ANDENNE), à la personne protégée et à la personne de
confiance, en se conformant au modèle de rapport établi par le Roi, sur
le cadre de vie de la personne protégée et concernant la situation
patrimoniale et les ressources de la personne protégée;

- Dit pour droit que l’administration des biens est tenu de remettre
annuellement, dans le mois de la date anniversaire de sa désignation,
ainsi que dans le mois de la date de la cessation de sa mission un
rapport écrit au juge de paix du canton d’ANDENNE, à la personne
protégée età la personne de confiance, conformément au(x) modèle(s)
de rapport(s) établi(s) par le Roi;

- Dit pour droit que la période sur laquelle l’administrateur doit faire
un rapport commence pour la première fois à partir du présent
jugement et ensuite chaque fois à sa date anniversaire;

- Désigne Madame Kate THOMAS, compagne de Monsieur Stanislas
HOUTART, en qualité de 1re personne de confiance, laquelle se voit
confier la mission prévue à l’article 501/2 du CC;

Namur, le 16 février 2018.

Le greffier (signé) L. TORREBORRE.
(60044)

Justice de Paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, sur requête déposée au greffe de
la Justice de Paix de céans en date du 09 février 2017, le Juge de Paix de
la Justice de Paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de
Bastogne, a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur FALLA Joseph, Léon, inscrit au registre national sous le
n° 41.10.17 115-15, né à Erneuville le 17 octobre 1941, domicilié à
6687 BERTOGNE, Rue Maîtres de Poste (Flamisoul), n° 26.

Maître Stany COLLARD, Avocat, dont le cabinet est établi
à 6600 BASTOGNE, Rue des Hêtres, n° 24-26, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en chef, (signé) GOUVIENNE José

2018/110367

Justice de paix Huy II - Hannut Huy

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 8 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Andrée Joséphine Augustine THIES, née à Engis
le 26 janvier 1932, domiciliée à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue de
la Vallée 20, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) RYCKEN Jeannine

2018/110352
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Justice de paix Huy II - Hannut Huy

Remplacement

Par ordonnance du 2 mars 2018, le Juge de Paix Huy II - Hannut,
siège de Huy a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Eric Jean François Raymond GOFFINS, né à Berchem-
Sainte-Agathe le 29 octobre 1950, Résidence Grandgagnage
à 4530 Villers-le-Bouillet, place Grandgagnage 10,

Maître Murielle PAQUOT, avocat à 4280 Hannut, rue de Tirlemont 4,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite, en remplacement de Maître Edwige de LAMINNE de
BEX, avocat à 4260 Braives, rue Jean Jaurès 11.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RYCKEN Jeannine
2018/110395

Justice de paix du 2ème canton de Bruxelles

Remplacement

Par ordonnance du 27 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du 2ème canton de Bruxelles a mis fin à la mission de Monsieur
Benoît HOET en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Cécile HOET, née à Leuven le 29 octobre 1958, domiciliée
à 1000 Bruxelles, Champ du Vert Chasseur 74.

Monsieur l’avocat Bruno PUTZEYS, dont le cabinet est établi
à 1180 Uccle, avenue Brugmann 311, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Van der Meeren Bart
2018/110370

Justice de paix du 4ème canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2018, le Juge de Paix du 4ème canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rachida Sabri, née à Bruxelles le 10 septembre 1975,
domiciliée à 1000 Bruxelles, Rue Philippe le Bon 32 b008.

Madame Isabelle PATRIS, domiciliée à 1180 Uccle, rue Klipveld 25, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) VAN HAUTTE
Miranda

2018/110365

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 9 octobre 2017, le Juge de Paix du Canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Christiane ROUSSELET, née à Hornu le 8 mars 1949,
domiciliée à 7390 Quaregnon, Rue Henri Bequet 64.

Madame Claudine ROUSSELET, sans profession, domiciliée
à 7390 Quaregnon, Rue Henri Bequet 64, a été désignée en qualité
d’Administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/110322

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 9 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Thérèse Marie E. VAN OVERSTRAETEN, née à Le Roeulx
le 28 février 1929, domiciliée à 1170 Watermael-Boitsfort, Avenue des
Coccinelles 11. et résidant ″Résidence Paul Delvaux″, Chaussée de
Boitsfort 61 à 1170 Watermael-Boitsfort

Maître Dominique SILANCE, avocate, domiciliée à 1060 Saint-Gilles,
avenue Brugmann, 12A boite 18, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sergooris Karina
2018/110342

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Désignation

Par ordonnance du 16 février 2018, le Juge de Paix du canton
d’ Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Mariette Antoinette AELTERMAN, née à Auderghem
le 27 septembre 1930, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue
Andromède 6/6 mais résidant actuellement à la Résidence Rinsdelle
à 1040 Etterbeek, Place du Rinsdelle 1.

Maître Laurent DACHELET, avocat, ayant ses bureaux sis
à 1180 Uccle, avenue Brugmann 287/9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, Kreemers
Martine

2018/110385

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Remplacement

Par ordonnance du 24 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’ Etterbeek a mis fin à la mission de Monsieur Pushtrig
MUHADRI, avocat, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Marcel WIERINCK, né à Ixelles le 13 février 1936, domicilié
à 1040 Etterbeek, avenue Nestor Plissart 6.

Madame Sandrine HANON de LOUVET, avocat, dont le cabinet est
établi à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 360, a été désignée
comme nouvel administrateur des biens de la personne protégée
susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, Kreemers
Martine

2018/110363

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Remplacement

Par ordonnance du 16 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’ Etterbeek a mis fin à la mission de Maître Pierre VAN
DEN EYNDE en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur François GILSON, né à Yangambi (Congo) le 29 juillet 1953,
domicilié à 1040 Etterbeek, Avenue Nestor Plissart 6.

Maître Jean DE LENTDECKER, Avocat, dont le cabinet est établi
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue François Sebrechts 42/18, a été
désigné comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

la requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, Kreemers
Martine

2018/110386

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du canton d’ Uccle
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Bernadette Armandine Jeannine Joséphine Ghislaine
COCHART, née à Durnal le 1 janvier 1934, domiciliée à 1180 Uccle,
Avenue de l’Hélianthe 34.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocate, ayant son cabinet
à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur GILSON Patrick, domicilié à 5300 Andenne, Rue de
Sclaigneau 649, et Monsieur GILSON Jean-Luc, domiclilié à 5590 Ciney,
Rue des Dominicaines 4/3, ont été désignés personnes de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PEREMANS Cindy

2018/110324

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du canton d’ Uccle
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nicole DURET, née à Uccle le 4 janvier 1954, domiciliée à
1190 Forest, Chaussée de Bruxelles 201, et résidant à la Clinique LA
RAMEE, à 1180 Uccle, Avenue de Boetendael 34.

Maître Laurent DACHELET, avocat, ayant ses bureaux sis
à 1180 Uccle, avenue Brugmann 287/9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame DREISS Laurie, domiciliée à 1190 Forest, Chaussée de
Bruxelles 201, et Madame DREISS Fanny, domiciliée à 1210 Saint-Josse-
ten-Noode, Rue Rouen-Bovie 12, ont été désignées en qualité de
personnes de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PEREMANS Cindy
2018/110344

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22 février 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Henriette MATHIEU, née à Thuillies le 31 octobre 1919,
domiciliée à 6500 Beaumont, Résidence ″Ste Claire″ Chaussée de
Charleroi 11, résidant Résidence Ste Claire Chaussée de Charleroi 11
à 6500 Beaumont

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Renuart Maggi
2018/110323

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Augustin Gilbert Jules Ghislain CUGNON, né à Hour
le 23 septembre 1943, domicilié à 5560 Houyet, Allée de Rasteau 1 D,
résidant à la Résidence Sainte-Anne, rue du Pont d’Amour, 50
à 5500 Dinant

Maître Damien EVRARD, avocat, dont le cabinet est établi
à 5561 Houyet, rue de Fraune 5, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2018/110334

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Dinant a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Hélène Jeannine Mélanie VANDAMME, née à Auderghem
le 3 janvier 1941, domiciliée à 5500 Dinant, Résidence Saint-Anne, rue
du Pont d’Amour 50.

Madame Arlette VANDAMME, domiciliée à 5543 Hastière, Vallée de
Han 108, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

Maître Damien EVRARD, avocat, dont le cabinet est établi
à 5561 Houyet, rue de Fraune 5, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2018/110335

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 27 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Jessica Eugénie Célestine Marianne HUYGEN, née à
Liège le 12 juillet 1987, domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, Rue du
Cimetière 58.

Maître Dominique CHARLIER, avocat, dont le cabinet est
établi 4101 Seraing, rue de la Station 9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon
2018/110389

Justice de paix du canton de Hamoir

Remplacement

Par ordonnance du 28 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Hamoir, agissant d’office, a mis fin à la mission de
Madame CAISE Nathalie, née à Saint-Josse-ten-Noode le 4 février 1970,
domiciliée à 4577 Modave, rue des Communes de Strée, 16 bte 1 en sa
qualité d’administrateur des biens de :

Madame Marie Thérèse BELLET, née à Pâturages le 19 mai 1941,
domiciliée à 3128 Tremelo, Camille Huysmansstraat 6, résidant Château
d’Ochain Rue du Château 1 à 4560 Clavier

Maître Anne COLLING, avocat, avocat dont les bureaux sont
sis 4590 Ouffet, Rue de Bihay 3, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon Maryse
2018/110399

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut
Péruwelz

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Péruwels - Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur DISCART Jordan Eddy, né le 12 mai 1999 à La Louvière,
domicilié à 7600 PERUWELZ, Place du Foyer Péruwelzien 2.

Maître Geoffroy HUEZ, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI, rue
Barre Saint-Brice 21, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deman Carine
2018/110338

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut
Péruwelz

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame GIRON Christine Simone Odette, née le 25 août 1971 à
Charleroi, domiciliée à 7600 PERUWELZ, Rue de la Buissière 53.

Maître Paul ERNOULD, dont le cabinet est sis à 7600 PERUWELZ,
boulevard Léopold III 88, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deman Carine

2018/110351

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut
Péruwelz

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Grégory LADRIERE, né le 24 août 1979 à Leuze-en-
Hainaut, domicilié à 7600 Péruwelz, rue du Vert Coron 1.

Maître Victor DEBONNET, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI,
Rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deman Carine

2018/110353

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut
Péruwelz

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Grégory LADRIERE, né le 24 août 1979 à Leuze-en-
Hainaut, domicilié à 7600 Péruwelz, rue du Vert Coron 1.

Maître Victor DEBONNET, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI,
Rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deman Carine

2018/110355
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Justice de paix du canton de Saint-Gilles

Remplacement

Monsieur Yasin BENALLAL, né à Anderlecht le 7 mai 1985, domicilié
à 1060 Saint-Gilles, chaussée de Forest 81.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Stevens Philippe

2018/110393

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 8 février 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Ismaël DEDEURWAERDER, né à Ixelles le 6 juillet 1987,
domicilié à 1140 Evere, avenue des Anciens Combattants 111 / B004.

Madame Kheïra DJELLOULI, domiciliée à 1140 Evere, avenue des
Combattants 107-30, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Guillaume DEDEURWAERDER, domicilié à 1140 Evere,
avenue des Combattants 107-30, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique

2018/110407

Justice de paix du canton de Seneffe

Décès

Suite au décès de la personne protégée survenu le 21.12.2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Marcel BLONDEEL, né à Armentiers le 18 décembre 1929,
domicilié à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, Rue des Champs d’en haut,
20, résidant résidence ″La Rotonde″ Avenue Reine Astrid, 77
à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier (signé), Vanbel Isabelle

2018/110328

Justice de paix du canton de Seneffe

Décès

Suite au décès de la personne protégée survenu le 26.11.2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Franz DELVA, né à Ieper le 18 mai 1927, domicilié
à 6040 Jumet, Rue Jacques Lion, 18C, résidant au home La Charmille
Rue du Vignoble, 2 à 6230 Thiméon, ont pris fin de plein droit à la date
du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Vanbel Isabelle

2018/110332

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 12 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Georgette CAMBIER, née à Trazegnies le 5 août 1932,
domiciliée à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, ″Résidence du Parc″, Rue
Barella, 23.

Madame Luce DIEZ, domiciliée à 1160 Auderghem, Drève des Deux
Moutiers 13, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/110326

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 20 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Angélique LAURENT, née à Frameries le 31 juillet 1971,
domiciliée à 7000 Mons, Parc du Bois de Mons, 134, résidant Centre
psychiatrique Saint-Bernard rue Jules Empain, 43 à 7170 Manage,

Maître Joséphine HONORE, avocat dont le cabinet est situé
à 7000 Mons, Rue du Onze Novembre, 19/1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/110331

Justice de paix du canton de Seneffe

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 07.02.2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pilerio MAZZUCA, né à Cosenza (Italie)
le 8 septembre 1960, domicilié à 7110 La Louvière, Rue De La Tombelle,
104, résidant Centre psychiatrique Saint-Bernard rue Jules Empain, 43
à 7170 Manage

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/110333

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :
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Monsieur Sooriyakanthan SRINIVASN, né à Myliddy Jaffna (Sri
Lanka) le 25 décembre 1954, domicilié à 4102 Seraing, Avenue
Wuidar 64-1, résidant à la Résidence ″Lambert Wathieu″ rue R.
Sualem 19 à 4101 Jemeppe-Sur-Meuse

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2018/110320

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a réorganisé la mesure de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Violette Céline Ghislaine Chatel, née à Braine-le-
Comte le 12 octobre 1981, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, Hameau
de Mer 2 Et.1.

Monsieur Roger CHATEL, domicilié à 7090 Braine-le-Comte,
Hameau de Mer 2, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude
2018/110358

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du cinquième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Solange POULEUR, née à Vitrival le 8 mars 1948, domiciliée
à 6042 Charleroi, rue Fayat 88, résidant Hôpital Vincent Van Gogh -
MA3 rue de l’Hôpital 55 à 6030 Marchienne-Au-Pont

Maître Véronique QUINET, avocat, domiciliée à 6032 Charleroi,
avenue Paul Pastur 104, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bauche Michelle
2018/110350

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 26 février 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Georgette Joseph Ghislaine Victoria PIERSON, née à
Marcinelle le 10 août 1932, domiciliée à 6061 Charleroi, rue du
Moulin 58, actuellement Hospitalisée GHDC site Sainte Thérèse - rue
Trieu Kaisin 134 à 6061 Montignies-Sur-Sambre

Madame Patricia BARISEAU, domiciliée à 6061 Charleroi, rue du
Moulin 54, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne

2018/110329

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 février 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Célestina LAGOA PINTO, née à Olivenza (Espagne)
le 27 novembre 1928, domiciliée à 6280 Gerpinnes, Rue Jean Joseph
Piret, 90.

Madame Maria Victoria GARCIA LAGOA, domicilié
à 5651 Walcourt, Rue du Lumsonry, 270 2éme Avenue, a été désignée
conjointement avec Madame Carmen GARCIA LAGOA, domiciliée
à 5081 La Bruyère, Rue des Trois Bonniers, 3, en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne

2018/110340

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Wahib NAMMAS, né à Liège le 4 août 1987, domicilié à
4000 Liège, Rue Henri-Maus 37.

Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4000 Liège, Rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Juvyns Monique

2018/110364

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur François Pierre Lucien Joseph HAUSEUX, né à Rocourt
le 21 septembre 1972, domicilié à 4000 Liège, Rue de l’ Etat Tiers 38.

Maître Pierre-Louis GALAND, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4000 Liège, Rue Bois l’Evêque 112, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Juvyns Monique

2018/110388
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Toussaint Pierre Jacques Joseph MASSET, né à Retinne
le 29 août 1921, domicilié à 4000 Liège, Rue d’Ans 98.

Maître Pierre-Louis GALAND, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4000 Liège, Rue Bois l’Evêque 112, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Juvyns Monique
2018/110401

Justice de paix du premier canton de Mons

Remplacement

Par ordonnance du 23 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Mons a mis fin à la mission de Maître Olivier
LESUISSE en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Dan-Jonathan Lekomo ILANGA, né à Braine-l’Alleud
le 9 juillet 1995, domicilié à 7000 Mons, Avenue Joseph Wauters 186.

Maître Vincent DIEU, Avocat à 7301 Boussu, Rue de la Fontaine 47, a
été désigné comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/110357

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Patrick VAN LEEMPUTTEN, né à Ixelles le 30 mars 1964,
domicilié à 5000 Namur, rue Godefroid 57 0004.

Monsieur Christophe HUBERT, avocat, domicilié à 5170 Lustin, rue
Frappe Cul 19, a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/110346

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 1 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie Hélène GOOSSENS, née à Louvain le 25 mai 1959,
domiciliée à 1370 Jodoigne, Le Ry Saint-Jean 71/Bte6, résidant Hôpital
du Beau Vallon, Rue de Bricgniot 205 à 5002 Saint-Servais

Maître Françoise DELHAYE, avocat, dont le cabinet est établi
à 5100 Jambes, rue Mazy 59/12, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/110396

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 2 mars 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Isabelle MONTEGNIES, née à TOURNAI
le 21 juillet 1980, domiciliée à 7543 Tournai, Home ″Les Blés d’Or″,
Route de Velaines 23.

Maître Julie NUTTIN, avocate, dont les bureaux sont établis
à 7500 Tournai, Rue de la Cordonnerie 17, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2018/110321

Justice de paix du premier canton de Tournai

Mainlevée

Par ordonnance du 2 mars 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Tournai a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Monsieur Kevin TIERACHE, né à TOURNAI le 9 octobre 1992,
domicilié à 7540 Tournai, Avenue d’Audenarde 70.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2018/110339

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Liliane POLOME, née à Saint-Gilles le 20 décembre 1935,
domiciliée à 5170 Profondeville, Rue du Cato, 4. et résidant Résidence
du Bois de la Pierre, Venelle du Bois de la Pierre 20 à 1300 Wavre

Maître Cécile VAN ACKERE, domicilié à 1348 Louvain-la-Neuve,
Rue de Clairvaux, 40/202, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Florence Pirson
2018/110369
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Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 23 février 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Ramon BUENDIA GARCIA, né à Ciudad Real / Espagne
le 22 novembre 1946, domicilié à 4030 Liège, Rue Fraischamps 149/
0011.

Madame Fatima ADLI, née le 15 septembre 1974, domiciliée
à 4030 Liège, Rue Fraischamps 149/0011, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Grégory LAMALLE, avocat, domicilié à 4000 Liège, Boule-
vard de la Sauvenière 72A, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine

2018/110359

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 février 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Daniel Jacques VANHUYGHEM, né à La Hestre
le 8 mars 1960, registre national n° 60030803536 domicilié à
7170 Manage, Rue du Bal Blanc 7 0004, résidant à la résidence ″Val
Mosan″ Rue Grétry 172 à 4020 Liège

Maître Françoise Avocat DE

JONGHE, dont les bureaux sont sis 4620 Fléron, avenue des
Martyrs 302 Bte 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bontemps Catherine

2018/110366

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 15 février 2018, le Juge de Paix du second canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Luc François Ghislain PIERLOT, né à Soignies
le 7 décembre 1973, domicilié à 7000 Mons, Rue Saint-Paul 17.

Monsieur l’avocat Luc VAN KERCKHOVEN, avocat, dont le cabinet
est sis à 7000 Mons, Rue des Marcottes 30, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France

2018/110373

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 22 février 2018, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Grégoire CARION, né à Bruxelles le 15 novembre 1981,
domicilié à 1348 Louvain-la-Neuve, rue de la Neuville 22/307

Madame Sandrine VALVEKENS, avocate à 1050 Ixelles, rue de
Livourne 45, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2018/110368

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van
het 10de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Sabrina Schampaert, geboren te Schoten
op 18 december 1978, wonende te 2170 Antwerpen, Lange Brem-
straat 92/46.

Meester Kris Luyten, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange
Nieuwstraat 47, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis

2018/110387

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van
het 4de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marina Samson, geboren te Sint-Niklaas
op 22 oktober 1959, wonende te 9170 Sint-Gillis-Waas, Houtvoort-
straat 21, verblijvend GZA Woonzorgcentrum Cadiz, Napelsstraat 70
te 2000 Antwerpen

Mevrouw de advocaat Deirdre HEYNDRICKX 9170 De Klinge (Sint-
Gillis-Waas), Spaanskwartier 48C, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Samira Chatar

2018/110406
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Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de Vrederechter van het derde
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Laura DAUWENS, met rijksregisternummer 30051500219,
geboren te Knokke op 15 mei 1930, wonende te 8300 Knokke-Heist,
Lippenslaan 10/0042.

Mevrouw Mieke AXTERS, wonende te 9991 Adegem (Maldegem),
Moerwege 59B, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/110345

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Rudiger BONTE, geboren te Eeklo op 22 juli 1953, wonende
te 9000 Gent, ″WZC Ramen en Poel″, Poel 14.

Veronique VAN ASCH, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Koning
Albertlaan 128, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2018/110403

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Angie VERGUCHT, geboren te Gent op 18 februari 2000, wonende
te 9000 Gent, Ebergiste De Deynestraat 1, verblijvende te 9000 Gent,
MFC Sint-Jozef, Rerum-Novarumplein 184

Vanessa CARION, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Gebroeders
De Cockstraat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2018/110408

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 12 februari 2018 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

David Glurdzjidze, geboren te Tbilisi op 28 april 1988, wonende
te 8450 Bredene, Noord-Edestraat 63.

Zurab GLURDZJIDZE, wonende te 8450 Bredene, Noord-Ede-
straat 63, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Georgi GLURDZJIDZE, wonende te 8450 Bredene, Noord-Ede-
straat 63, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/110336

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Franciscus Josephus VANDEPERRE, geboren te Geel
op 25 maart 1939, wonende in VZW Apojo te 3200 Aarschot, Herseltse-
steenweg 35

Mevrouw Patricia STEVENS, advocaat met kantoor te 3130 Begijnen-
dijk, Raystraat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elfi Van der Geeten
2018/110327

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk verklaard dat Johnny Walter François Cornelis
SCHELLEKENS, geboren te Turnhout op 28 februari 1973, wonende
te 2381 Ravels (Weelde), Bosvenstraat 79, wegens de omstandigheden
en de gezondheidstoestand eigen aan de persoon, onbekwaam is -
behalve mits vertegenwoordiging - tot het stellen van alle handelingen
in verband met de persoon en de goederen.

Meester Irene DIJKMANS, advocaat, met kantoor te 2431 Laakdal
(Veerle), Oude Geelsebaan 96 bus 1, werd toegevoegd als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Van der Veken
2018/110398

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 15.06.1990, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:
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Catharina Maria Anna DREESEN, geboren te Bree op 25 juni 1953,
gedomicilieerd te 3960 Bree, Hubesheide 34, verblijvende te 3960 Bree,
Passtraat 11.

Adriaan Pieter Jan DREESEN, geboren te Genk op 26 juli 1949,
wonende te 3960 Bree, Hubesheide 34 werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110375

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 01.02.1980, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 15.01.2002 en 14.03.2013,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Gerardus Jacobus DRIESKENS, geboren te Beek op 20 juni 1945,
gedomicilieerd te 3960 Bree, Jef Van Hoofstraat 36, verblijvende
te 3960 Bree, Passtraat 1.

MEURS Maria Hilda, opvoedster, geboren te Genk
op 21 november 1960, wonende te 3960 Bree, Jef Van Hoofstraat 36,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110382

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt bij vonnis van 21.05.1984, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 09.12.2004 en 19.05.2005,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Hilda Jozefina Maria GIELEN, geboren te Meeuwen-Gruitrode
op 22 oktober 1965, gedomicilieerd te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Jan
Hubensstraat 6, verblijvende te 3960 Bree, Passtraat 1 .

Lutgarde Maria Carina GIELEN, bediende, geboren te Meeuwen
op 26 april 1964, wonende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Jan Hubens-
straat 6 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110383

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 20.11.1992, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 24.02.2005 en 30.06.2005,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Maria Catharina HILKENS, geboren te Genk op 11 januari 1942,
gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree, Boneputstraat 5

Gertrude Catharina HILKENS, geboren te Neeroeteren
op 11 oktober 1952, wonende te 6015 RD Neeritter, Nederland, Mane-
straat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Marcel Louis HILKENS, geboren te Neeroeteren op 9 januari 1959,
grensarbeider, wonende te 3640 Kinrooi, Keunenstrat 8, werd aange-
steld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110384

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 23.09.1985, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 15.06.2006 en 31.10.2006,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Magda Marcella DIRKX, geboren te Opglabbeek op 4 juli 1958,
gedomicilieerd te 3660 Opglabbeek, Elf-Septemberlaan 24, verblijvende
te 3590 Diepenbeek, Nieuwstraat 68.

Jean Pierre DIRKX, geboren te Genk op 13 september 1952,
zelfstandig ontwerper, wonende te 3660 Opglabbeek, Elf-September-
laan 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110374
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Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 22.11.1992, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 22.01.2002 en 13.10.2005,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Jacobus Wilhelmus Willibrordus DREESEN, geboren te Reppel
op 31 oktober 1936, gedomicilieerd en verblijvende te 3950 Bocholt,
Kerkhofstraat 31

Elisa Philomena DREESEN, geboren te Reppel op 5 april 1939,
wonende te 3630 Maasmechelen, Zuilstraat 10, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110376

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 06.11.1992, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 24.04.2003 en 18.12.2003,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Roger Pierre FLIPKENS, geboren te Bree op 16 augustus 1958,
gedomicilieerd te 3960 Bree, Solterveldstraat 77, verblijvende
te 3960 Bree, Pasweg 11

Ivo Mathieu FLIPKENS, vloerder, geboren te Bree
op 23 november 1960, wonende te 3960 Bree, Solterveldstraat 77, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110377

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 09.10.1992, en de voogdij

geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 15.01.2002, 20.12.2007,
28.02.2008, 26.06.2008 en 18.09.2008, omgezet naar de bepalingen
betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I, titel XI,
hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende:

Gerda Alda HULSBOSCH, geboren te Beek op 18 september 1952,
gedomicilieerd te 3960 Bree, Mariahofstraat 7, verblijvende te 3960 Bree,
Passtraat 11 .

Albert Henri HULSBOSCH, geboren te Beek op 18 september 1952,
wonende te 3960 Bree, Mariahofstraat 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110378

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt bij vonnis van 21.05.1984, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikking van 22.01.2002, omgezet naar de
bepalingen betreffende het bewind van de goederen bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Anita Maria Valentina JAEKEN, geboren te Hamont
op 23 augustus 1966, gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree, Pas-
straat 1

Roger Rolland Willem JAEKEN, geboren te Hamont
op 13 januari 1956, wonende te 3930 Hamont-Achel, Papekamp 2, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2018/110379

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 06.11.1992, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 15.01.2002 en 11.01.2007,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Jacqueline Jozefina Maria LEURS, geboren te Gruitrode
op 6 augustus 1943, gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree, Pas-
straat 11.
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Hendrik Joannes Christiaan LEURS, geboren te Gruitrode
op 20 januari 1947, arbeider, wonende te 3960 Bree, Caubergstraat 55,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys

2018/110380

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Bree, in toepassing van artikelen 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van verlengde minderjarigheid, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren bij vonnis van 22.05.1987, en de voogdij
geïnstalleerd bij onze beschikkingen van 15.01.2002 en 14.03.2013,
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind van de goederen
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de voormelde wet
van 17 maart 2013, betreffende:

Helena Francisca DRIESKENS, geboren te Beek op 2 september 1940,
gedomcilieerd te 3960 Bree, Jef Van Hoofstraat 36, verblijvende
te 3960 Bree, Meeuwerkiezel 90A.

Maria Hilda MEURS, opvoedster, geboren te Genk
op 21 november 1960, wonende te 3960 Bree, Jef Van Hoofstraat 36,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor recht wordt gezegd dat dienvolgens, overeenkomstig
art. 229 van de hoger vermelde wet van 17 maart 2013, met onmiddel-
lijke ingang een einde komt aan alle vormen van voogdij over de hoger
vermelde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys

2018/110381

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Dendemonde-Hamme Dendermonde beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Greta VAN DEN BOSSCHE, geboren te Hamme
op 22 augustus 1955, wonende te WZC Sint-Antonius 9200 Grembergen
(Dendermonde), Rootjensweg 77.

Meester Nils DE FAUW, met kantoor te 9280 Lebbeke, Brusselse-
steenweg 84 A, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vanessa Van Heck

2018/110330

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Inkanteling

Bij beschikking van 26 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide de gerechtelijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen overeenkomstig
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Frans, Antoon Bruneel, geboren te Ichtegem
op 15 januari 1955, wonende te 8680 Koekelare, Provinciebaan 6.

Meester Toon Vancoillie, advocaat met kantoor te 8610 Kortemark,
Torhoutstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2018/110402

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Suzanne Françoise Thérèse BREEMERSCH, geboren te
Oostende op 1 november 1930, verblijvende in De Wyngaert
te 3110 Rotselaar, Dijlestraat 48.

Meester Tine DE HANTSETTERS, kantoorhoudende te 3150 Haacht,
Werchtersesteenweg 146, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Shana VANHERCK

2018/110360

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Haacht de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Mark VAN GOOLEN, geboren te Leuven op 31 juli 1991,
wonende te 3110 Rotselaar, Kerkhofstraat 31.

Meester Peter MILDE, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Mgr.
Ladeuzeplein 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

1. Mijnheer Gilbert Felix VAN GOOLEN, wonende te 3110 Rotselaar,
Kerkhofstraat 31

2. Mevrouw Liliane STALMANS, wonende te 3200 Aarschot,
Bogaardenlaan 2

werden aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Shana VANHERCK

2018/110361
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Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Haacht beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer René Cyriel Antoine DE GROOTE, geboren te Middelkerke
op 13 juni 1927, verblijvende in De Wyngaert te 3110 Rotselaar, Dijle-
straat 48.

Meester Tine DE HANTSETTERS, kantoorhoudende te 3150 Haacht,
Werchtersesteenweg 146, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Shana VANHERCK

2018/110362

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 22 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw, Andrée VERSCHUEREN, met rijksregister-
nummer 32.05.19-200.34, geboren te Sint-Pieters-Leeuw op 19 mei 1932,
wonende te 9300 Aalst, Sint Kamielstraat 81/0031, verblijvend Seniorie
DE MARETAK, Ziekenhuislaan 10 te 1500 Halle

Meester Dorien AVAUX, met kantoor te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Victor Nonnemanstraat 15 b, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw, Mijnheer Ingrid Godelieve HEMELINGS, wonende
te 1500 Halle, Albertstraat 18, werd aangesteld als vertrouwenspersoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get)
Marleen Volckaert

2018/110409

Vredegerecht van het kanton Halle

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 16 februari 2018, eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marguerite ROGGEMAN, geboren te Sint-Genesius-Rode
op 16 januari 1934, met rijksregisternummer 34011632018, wonende te
1640 Sint-Genesius-Rode, Grote Hutsesteenweg 30, verblijvend AZ
Sint-Maria Ziekenhuislaan 100 te 1500 Halle, van rechtswege op de dag
van het overlijden van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Vanderelst

2018/110397

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Wijziging inhoud

Bij beschikking van 22 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren een de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Wilhelmine Jeannette Maria SNELLINX, geboren te
Hoeselt op 2 juni 1927, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Guldensporenlaan 1 bus 2-4.

Mevrouw Hilde STULENS, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Kruisstraat 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift tot wijziging werd ter griffie van deze rechtbank
neergelegd op 22 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Lieve Geurts
2018/110371

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jacqueline Marie MAES, geboren te Kortrijk op 31 augustus 1931,
wonende in het WZC Maria Rustoord te 8770 Ingelmunster, West-
straat 53.

Jurgen VROMAN, wonende te 8760 Meulebeke, Brugges-
teenweg 74A, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Gallé
2018/110343

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 20 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer François LEENDERS, geboren te Luik op 1 mei 1927,
gedomicilieerd en verblijvende in de Residentie Maria Assumpta
te 1700 Dilbeek, H. Moeremanslaan 8.

Lodewijk DE MOT, advocaat, met kantoor te 1700 Dilbeek, Baron R.
de Vironlaan 83 bus 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) K. De Backer
2018/110354

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mevrouw Yvonne De Decker, geboren te Bornem op 23 mei 1949,
wettelijk gedomicilieerd te 2610 Antwerpen, Oosterveldlaan 119,
verblijvend Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel, Stationsstraat 22c,
te 2570 Duffel

Mevrouw Jenny Vanormelingen, wonende te 2550 Kontich, Jeroen &
Peter Conventlaan 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms
2018/110341

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Eric José GIELEN, geboren te Werm op 28 oktober 1952, wonende
te 3620 Lanaken, Azaleastraat 17,

Marc FRAUSSEN, advocaat, kantoorhoudende te 3620 Lanaken,
Alfred Nobelstraat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/110372

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 1 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Evelina VAN HEESCH, geboren te Walem
op 4 oktober 1926, wonende te 2800 Mechelen, Wijngaardstraat 24,
verblijvend in wzc Hof van Egmont, Hendrik Speecqvest 5
te 2800 Mechelen

Mevrouw Pascale VANDAELE, kantoorhoudende te 2820 Bon-
heiden, Bareelveld 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 februari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/110347

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Francis VERSCHUREN, geboren te Mechelen
op 31 oktober 1969, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Ijzeren-
veld 147.

Mevrouw de advocaat Ann VAN DE VELDE, kantoorhoudende
te 2800 Mechelen, Drabstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/110404

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Francis VERSCHUREN, geboren te Mechelen
op 31 oktober 1969, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Ijzeren-
veld 147.

Mevrouw de advocaat Ann VAN DE VELDE, kantoorhoudende
te 2800 Mechelen, Drabstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/110405

Vredegerecht van het kanton Overijse)Zaventem, zetel Overijse

Aanstelling

Bij beschikking van 23 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton OVERIJSE - ZAVENTEM, zetel Overijse, beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jaak Elisabeth A. SEGERS, geboren te Ukkel op 3 juni 1974,
wonende te 1560 Hoeilaart, Sterrenlaan 25.

Mijnheer Paul Henri Marie Adolphe SEGERS, geboren te Etterbeek
op 20 juni 1963, wonende te 1560 Hoeilaart, B. J. de Dixmudestraat 22,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Joseph Arthur F. SEGERS, geboren te Oudergem
op 18 juni 1935, wonende te 1560 Hoeilaart, Sterrenlaan 25, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Mevrouw Lydia Maria Aline SEGERS, geboren te Elsene
op 28 oktober 1965, wonende te 2018 Antwerpen, Cuylitstraat 87, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christof Mans
2018/110400

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 15 januari 2018,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 23 februari 2018 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende SOHIE Simonne,
met rijksregisternummer 26.01.19-192.82, geboren te Hooglede
op 19 januari 1926, wonende te 8830 Hooglede, Kortemark-
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straat 9/C000. Meester CARPENTIER Dimitri, advocaat, met kantoor
te 8830 Hooglede, Bruggestraat 44/1, werd toegevoegd als bewind-
voerder over de persoon en over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Mestdag Alain

2018/110356

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 30 januari 2018,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 27 februari 2018 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende CARRON
Christiana, met rijksregisternummer 30.12.31-064.11, geboren te Ingel-
munster op 31 december 1930, wonende in het WZC De Zilverberg
te 8800 Roeselare, Knokuilstraat 35. Haar dochter VANDEPUTTE Ann,
geboren op 6 januari 1965, bediende, wonende te 8800 Roeselare,
Domien Craccostraat 65, werd toegevoegd als bewindvoerder over de
persoon en over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina

2018/110390

Vredegerecht van het kanton Sint-Jans-Molenbeek

Aanstelling

Bij beschikking van 22 december 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Jans-Molenbeek beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria DE WETTER, geboren te Geraardsbergen
op 7 december 1930, wonende te 1083 Ganshoren, Margaretha V.
Oostenrijkplein 4/b2, verblijvende in de Residentie Paloke, Paloke-
straat 40 te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, beschermde persoon.

Mijnheer Klaas ROSSEEL, advocaat te 1060 Sint-Gillis, Dejoncker-
straat 51 / 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
onder het regime van de vertegenwoordiging van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Dhondt Peter

2018/110337

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 18 januari 2018 te Machelen eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Francine Charlotte Louise Ghislaine SERGEANT, geboren
te Lettelingen op 7 mei 1933, in leven laatst wonende en verblijvende
in WZC ″Parkhof″[009d] te 1830 Machelen, Koningin Fabiolalaan 62,
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm

2018/110391

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 20 januari 2018 te Affligem eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Christian BLADT, geboren te Vilvoorde op 23 februari 1990,
in leven laatst wonende te 1800 Vilvoorde, Pikdorserspad 9, doch in
leven laatst verblijvende in ″Borgerstein″ te 2860 Sint-Katelijne-Waver,
IJzerenveld 147, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm
2018/110392

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 11 januari 2018 te Machelen eindigen de beschermingsmaatregelen
uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Lucie Marie Francine BLOMME, geboren te Appels
op 7 februari 1934, in leven laatst wonende en verblijvende in WZC
″Woluwedal″[009d] te 1831 Diegem (Machelen), Woluwelaan 85, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Erica Burm
2018/110394

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 (Rolnummer: 18B24 Repertorium-
nummer: 267/2018) heeft de Vrederechter van het kanton Westerlo,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende VAN DE SANDE Björn, met rijksregister-
nummer 85.06.26-043.34, geboren te Geel op 26 juni 1985, ongehuwd,
wonende te 2260 Westerlo, Uitbreidingsstraat 2, en werd DIELTJENS
Sophie, advocaat, kantoorhoudend te 2270 Herent-
hout, Vlakke Velden 1, aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van VAN DE SANDE Björn, met rijksregister-
nummer 85.06.26-043.34, geboren te Geel op 26 juni 1985, ongehuwd,
wonende te 2260 Westerlo, Uitbreidingsstraat 2.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2018/110325

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Opheffing

Bij beschikking van 26 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:
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Mathilde ALLOO, geboren te Brugge op 16 december 1927, wonende
te 8000 Brugge, Sint Clarastraat 7, verblijvend WZC Engelen-
dale, Vlamingdam 34 te 8000 Brugge

Sophie Vlietinck, wonende te 8400 Oostende, Mercatorlaan 17A werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf
2018/110348

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 2 maart 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Sint-Niklaas beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid.

De vrederechter verklaart dat SOUDAN Emel, geboren te Sint-
Niklaas op 9 april 2000, wonende te 9170 Sint-Gillis-Waas, Eeckberg-
straat 42/B000, ONBEKWAAM is en dit vanaf haar meerderjarigheid
op 9 april 2018, rekening houdend met haar persoonlijke omstandig-
heden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshande-
lingen in verband met haar goederen.

Mijnheer Rudi LEYS, wonende te 9120 Vrasene (Beveren), Sport-
laan 59, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michaël Meert
2018/110349

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Op 22 februari 2018, hebben mevrouw SCHOOLS, Monique
Raymond Elisabeth Gustave, geboren te Brasschaat op
1 november 1949, wonende te 2930 Brasschaat, Bredabaan 287/1001, en
de heer SCHOOLS, Joannes Antonius Theophiel Maria, geboren te
Brasschaat op 08 mei 1952, wonende te 2930 Brasschaat, Eikendreef
2/2012, bij akte verleden voor geassocieerd notaris Pieter-Jan De
Decker, te Brasschaat, de verklaring van aanvaarding onder voorrecht
van boedelbeschrijving afgelegd voor de nalatenschap van de heer
SCHOOLS, Emile Joseph Jules, geboren te Antwerpen op
6 december 1923 en laatst wonende te Antwerpen (Merksem), De
Lunden 2, overleden te Antwerpen (Merksem) op 11 november 2016.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor Notariaat De Decker,
te 2930 Brasschaat, Donksesteenweg 33.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen gelden binnen de 3 maanden te rekenen
vanaf de datum van bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Pieter-Jan De Decker, geassocieerd notaris.
(4309)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
van de nalatenschap van de heer SCHROEDERS, Raymond Maria
Hendrik, geboren te Munsterbilzen op 1 september 1938, weduwnaar
van mevrouw VANDERLINDEN, Maria, in leven laatst wonende te
3620 Lanaken, Eikelenweg 47, overleden te Genk op 25 augustus 2017,

werd afgelegd door curator Maes, Ronny, advocaat, kantoorhoudende
te Prins Bisschopssingel 11, 3500 HASSELT, in naam van de heer
SCHROEDERS, Patrick Henri Ghislain, geboren te Genk op
20 augustus 1961, wonende te 3500 Hasselt, Demerstraat 81, bus 8, voor
notaris Maria Neven, met standplaats te Riemst (Kanne) op
26 februari 2018.

Maria Neven, notaris.
(4310)

Bij verklaringen afgelegd bij akten verleden voor notaris Christine
Callens, te Lendelede, op 28 februari 2018, hebben 1. mevrouw
UGUEN, Cecile Anne, geboren te Maison Lafitte, Frankrijk, wonende
rue Nationale nummer 123-Ter te F-59700 Marcq-en-Baroeul (Nord)
(Frankrijk), woonplaats kiezende op het kantoor van Mr. Christine
Callens, notaris, te Lendelede, Hulstemolenstraat 41 en handelende als
moeder langstlevende ouder en wettelijke vertegenwoordiger van haar
minderjarig kind, DIRAISON, Léonie Marie Jeanne, geboren te
Waregem op 07/01/2004, Wonende rue Nationale nummer 123-Ter te
F-59700 Marcq-en-Baroeul (Nord), (Frankrijk) EN 2. mevrouw
DUCROCQ, Isabelle Laure, geboren op 02/12/1971 te Hazebrouck
(Nord) (Frankrijk), wonende rue de la fabrique, nummer 4 te F-59650
Villeneuve d’ascq (Nord) (Frankrijk), woonplaats kiezende op het
kantoor van Mr. Christine Callens, notaris, te Lendelede, Hulstemo-
lenstraat 41 en handelende als moeder langstlevende ouder en
wettelijke vertegenwoordiger van haar minderjarig kind, de heer
DIRAISON, Youenn Georges Daniel Marie, geboren op 28/04/2012 te
Villeneuve d’ascq (Nord) (Frankrijk) wonende rue de la fabrique,
nummer 4 te F-59650 Villeneuve d’ascq (Nord) (Frankrijk), DE
NALATENSCHAP VAN de heer DIRAISON, Olivier Georges François
Marie, geboren op 22/10/1969 te Brest (Finistère) (Frankrijk), laatst
wonende te 8510 Kortrijk (Marke), Willem Denyslaan 2, en overleden
te Kortrijk op 31/10/2017, AANVAARD ONDER VOORRECHT VAN
BOEDELBESCHRIJVING. Zij treden op zonder dat in casu voor een
aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving door een in
Frankrijk wonende minderjarige, machtiging van de rechter nodig is;
machtiging is hiervoor immers niet vereist door de Franse wet
(art. 387-1 van de Franse Code Civil) die hier van toepassing is
ingevolge het verdrag van Den Haag van 19/10/1996 tot bescherming
van minderjarigen. De schuldeisers en legatarissen worden verzocht,
binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in
het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen op het kantoor van notaris Christine Callens, te 8860 Lende-
lede, Hulstemolenstraat 41.”

(Get.) Christine Callens, notaris.
(4311)

Op 19 februari 2018, hebben 1. mevrouw PEYNSAERT, Denisia Maria
Albert, geboren te Aalst op 15 december 1930, wonende te
2820 Bonheiden, Koning Albertlaan 6, 2. mevrouw NAUWELAERTS,
Christel, geboren te Mechelen op 3 april 1966, wonende te 2223 Schriek
(Heist-op-den-Berg), Schriekstraat 105, 3. de heer NAUWELAERTS,
Koenraad Willy Georges, geboren te Mechelen op 8 februari 1967,
wonende te 2800 Mechelen, Bakelaarstraat 76 en 4. mevrouw
NAUWELAERTS, Katharina Jacqueline Marcella, geboren te
Bonheiden op 13 september 1968, wonende te 9800 Deinze, Kerselaars-
laan 11, bij akte verleden voor notaris Steven Morrens, te Bonheiden,
de verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
afgelegd voor de nalatenschap van de heer NAUWELAERTS, Ralph
Louis Irène, geboren te Mechelen op 8 februari 1967, laatst wonende te
2600 Antwerpen, Saffierstraat 120 en overleden te Mechelen op
9 januari 2018.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van notaris Morrens,
te 2820 Bonheiden, Rijmenamseweg 81B.

Bij deze worden de schuldeisers en legatarissen verzocht, bij
aangetekend bericht aan het kantoor van notaris Morrens, te
Bonheiden, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Steven MORRENS, notaris.
(4312)
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Devant Maître Christian BOVY, notaire à Comblain-au-Pont, associé
de la société civile ayant emprunté la forme d’une société privée à
responsabilité limitée « Christian BOVY & Sabrina LONNOY, notaires
associés » ayant son siège social à Comblain-au-Pont, quai de
l’Ourthe 30, RPM Huy 0672.987.483, en date du 22 février 2018, a
comparu : Madame KAIM, Carine Monique, veuve de
Monsieur KABA, Almamy, née à Liège le 1er août 1980 (NN 80.08.01-
080.74), domiciliée à 4170 Comblain-au-Pont, quai du Vignoble 26,
agissant en qualité de représentant légal et titulaire de l’autorité
parentale, étant la mère de Monsieur KABA, Ladji Karamokoba, né à
Seraing le 15 octobre 2007 (NN 07.10.15-423.52), domicilié à
4170 Comblain-au-Pont, quai du Vignoble 26.

La comparante, dûment autorisée en vertu d’une ordonnance
délivrée le 22 février 2018, par Monsieur Jean-Louis ISTASSE, juge de
police délégué juge de paix du canton de Hamoir, a, ès qualités, accepté
sous bénéfice d’inventaire la succession du père de son enfant mineur,
Monsieur KABA, Almamy, né à Fria (Guinée) le 22 juillet 1976
(NN 76.07.22-455.45), domicilié à 4170 Comblain-au-Pont, quai du
Vignoble 26, et décédé à Hamoir le 23 novembre 2017.

La comparante a fait élection de domicile en l’étude de
Maître Christian BOVY, notaire précité.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion au notaire BOVY, précité.

Pour extrait conforme : Christian BOVY, notaire.
(4313)

L’AN DEUX MILLE DIX-SEPT, le dix novembre, devant Maître
Olivier VANDENBROUCKE, notaire à Lambusart (Fleurus).

COMPARAISSENT :

Maître Anne-Sylvie de BRABANT, avocate, dont le cabinet est établi
à Charleroi, rue Tumelaire 73, agissant en tant qu’administrateur
provisoire de Madame BERTELS, Henriette, née à Bruxelles
le 19 septembre 1935, veuve de Monsieur Louis CHONAVEY,
domiciliée à Namur (section de Saint-Servais), chaussée de Char-
leroi 146 (numéro national 35.09.19-082.49).

Désignée à cette fonction suivant ordonnance du juge de paix du
deuxième canton de Charleroi du 11 janvier 2016.

Agissant aux présentes en vertu d’une autorisation délivrée par
ledit juge de paix du deuxième canton de Charleroi, en date du
3 février 2016, dont une copie est annexée au présent acte.

Désignée ci-après par « LA COMPARANTE ».

EXPOSE PREALABLE

La comparante nous a exposé ce qui suit :

Monsieur CHONAVEY, Louis Auguste, né à Schaerbeek
le 2 janvier 1936, époux de Madame Henriette BERTHELS, préqualifiée,
domicilié en dernier lieu à Namur (section de Vedrin),
rue des VII Vôyes 9 (numéro national 36.01.02-093.28), est décédé à
Namur le 27 décembre 2015.

Lequel est ci-après désigné par l’expression « LE DE CUIUS ».

OBJET DE LA DECLARATION

La comparante déclare accepter, pour compte de son administrée, la
succession du de cuius sous bénéfice d’inventaire.

DONT ACTE.

Fait et passé à Lambusart, en l’étude du notaire Vandenbroucke.

La comparante confirme que le notaire l’a informé des conséquences
civiles et fiscales de son choix. Elle déclare avoir connaissance des
droits, obligations et charges qui découlent de l’acceptation d’une
succession sous bénéfice d’inventaire. La comparante est consciente que
des droits de succession pourraient être dus par l’héritier bénéficiaire
quand bien même la succession se révélerait déficitaire.

CONFIRMATION DE L’IDENTITE

Le notaire soussigné confirme l’identité de la comparante au vu de
sa carte d’identité.

PUBLICITE

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,
la déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire est publiée par
mention au Moniteur belge, par les soins du notaire soussigné,
conformément à l’article 784, alinéa 2, du Code civil.

INVITATION AUX CREANCIERS

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires du de cujus sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu par la comparante,
dans un délai de trois mois à compter de la date de publication par
mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Après lecture commentée, intégrale pour les parties visées à cet égard
par la loi et partielle pour les autres, la comparante a signé avec le
notaire.

Olivier VANDENBROUCKE, notaire.
(4314)

Suivant déclaration faite aux termes d’un reçu par le notaire François
GILSON, à Paliseul, le 28 février 2018 :

1° Monsieur MOHAND OUSSAID, Sofiane, né à Sidi M’Hamed
le 20 septembre 1972, veuf de Madame SCULIER, Rachel, demeurant et
domicilié à 6850 Paliseul, rue des Reffes 8.

Inscrit au registre national sous le numéro 72.09.20-545.42.

2° Madame GLACE, Claude, seul prénom, née à Mons
le 6 octobre 1975, célibataire, demeurant et domiciliée à 7080 Frameries,
rue de la Source 154.

Inscrit au registre national sous le numéro 75.10.06-148.56.

Ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de leur
épouse et mère respective, Madame SCULIER, Rachel Francine, née à
Frameries le seize mai mille neuf cent cinquante-cinq, épouse de
Monsieur de MOHAND OUSSAID, Sofiane, né à Sidi M’Hamed
le vingt septembre mille neuf cent septante-deux, en son vivant,
demeurant et domiciliée à 6850 Paliseul, rue des Reffes 8, est décédée à
Paliseul le dix-neuf avril deux mille dix-sept.

Cet acte est en cours d’enregistrement.

Election de domicile en l’étude du notaire François GILSON, Grand-
Place 43, à 6850 PALISEUL.

François GILSON, notaire.
(4315)

L’an deux mil dix-huit, le premier mars, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron, exerçant sa fonction
dans la société « Notaire Alain Mahieu CS SPRL », ayant son siège à
7700 Mouscron, rue de Tourcoing 86.

ONT COMPARU :

1. Monsieur HERRERO, Shun Michaël, né à Mouscron le 17 mai 2009,
numéro national 09.05.17-069.62, célibataire, domicilié à 7700 Mous-
cron, rue du Marquis d’Ennetières 21.

2. Mademoiselle HERRERO, Leia Jessica, née à Mouscron
le 8 octobre 2014, numéro national 14.10.08-006.50, célibataire, domici-
liée à 7700 Mouscron, rue du Marquis d’Ennetières 21.

Ici, étant mineurs représentés par : Madame CARLÉ, Sabrina Corine,
née à Mouscron le 21 mai 1982, numéro national 82.05.21-204.50, veuve
de Monsieur HERRERO, Michaël, domiciliée à 7700 Mouscron, rue du
Marquis d’Ennetières 21, qui déclare agir en qualité de représentant
légal, étant la mère. Agissant en vertu d’une autorisation délivrée
le 9 février 2018, par le juge de paix de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron.
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EXPOSÉ PREALABLE
Les comparants nous ont exposé ce qui suit.
Monsieur HERRERO, Michaël, né à Mouscron le 28 juin 1983,

numéro national 83.06.28-045.27, époux de Madame CARLÉ, Sabrina
Corine, domicilié à 7700 Mouscron, rue du Marquis d’Ennetières 21, est
décédé à Mouscron le 29 novembre 2017.

OBJET DE LA DÉCLARATION
Les comparants déclarent accepter la succession ordinaire du défunt

sous bénéfice d’inventaire.
ÉLECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, les comparants

font élection de domicile en leur demeure respective susindiquée,
adresse à laquelle les créanciers sont invités à faire valoir leurs droits.

INVITATION AUX CRÉANCIERS
Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et

légataires du défunt sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu par les compa-
rants, dans un délai de trois mois à compter de la date de publication
par mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inven-
taire.

Alain MAHIEU, notaire.
(4316)

Suivant déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant
le notaire Frédéric de RUYVER, notaire associé à Court-Saint-Etienne,
en date du 8 janvier 2018 :

Maître LECLERCQ, Bruno, avocat, à Chaumont-Gistoux, rue
Colleau 15, agissant en sa qualité d’administrateur de
Madame DELBRASSINNE, Marguerite Hélène Colette, née à Genval
le 4 septembre 1945, registre national 45.09.04-154.55, domiciliée depuis
le 22 mars 2017, à Woluwe-Saint-Lambert, avenue Andromède 6,
divorcée non remariée, sous administration suivant ordonnance rendue
par le juge de paix du premier canton de Wavre, en date du
12 août 2015, autorisé à accepter sous bénéfice d’inventaire la succes-
sion de Madame CNUDDE, Odette, ci-après nommée, suivant
ordonnance rendue par le juge de paix du premier canton de Wavre, en
date du 3 novembre 2017.

A accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame CNUDDE, Odetta Maria Eudoxia, née à Landeghem
le 25 novembre 1926, domiciliée en dernier lieu à Rixensart, avenue
Georges Marchal 6/69, est décédée à Rixensart le 27 juin 2017, veuve
en premières noces de Monsieur DELBRASSINNE, Fernand, et
divorcée en secondes noces de Monsieur DENIS, Paul.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans les trois mois de la présente insertion au
notaire.

(Signé) Frédéric de RUYVER, notaire.
(4317)

Il résulte de l’acte reçu par le notaire associé, Philippe MOTTARD,
de Liège (territoire du premier canton), le 02/03/2018, que :
1. Madame BAGUETTE, Audrey Dieudonnée Mathilde Ghislaine, née
à Oupeye le 06/09/1984 (NN 84.09.06-284.05), célibataire et cohabitant
légalement avec Monsieur BARUZZINI, Laurent, domiciliée à
4633 Melen (Soumagne), rue Ardoncour 104/A000;
2. Monsieur BAGUETTE, Renaud Alain Jocelyne, né à Oupeye
le 01/02/1982 (NN 82.02.01-201.50), célibataire, domicilié à 4610 Beyne-
Heusay, rue Jules Rasquinet 95; 3. Monsieur BAGUETTE, Jeremy Isaïe
Josse, né à Liège le 19/01/1997 (NN 97.01.19-377.30), célibataire,
domicilié à 4877 Olne, clos Henri Joset 13; ont accepté sous bénéfice
d’inventaire la succession de leur père, Monsieur BAGUETTE, Joseph
Léon Laurent Ghislain, né à Verviers le 15/06/1959 (NN 59.06.15-
225.24), divorcé, domicilié à 4630 Soumagne, rue de la Terre
d’Argent 26, et décédé à Verviers le 02/02/2018.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par lettre recommandée adressée au notaire associé, Philippe
MOTTARD, de 4020 Liège (Jupille-sur-Meuse), rue de l’Araine 40, dans
un délai de trois mois à compter de la présente publication au Moniteur
belge.

Philippe MOTTARD, notaire associé.
(4318)

Faisant suite à l’acte d’acceptation sous bénéfice d’inventaire reçu par
mon ministère, en date du 28 février 2018, il apparait que :

Madame ROSENHOLTZ, Christelle, née à Hermalle-sous-Argenteau
le 18 août 1976.

A accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur ROSENHOLTZ, Michel Hippolyte Gilbert, né à Visé
le 7 mai 1952, numéro national 52.05.07-335.97, divorcé, domicilié à
4607 Dalhem, rue Henri Francotte 44, est décédé à Liège le 8 août 2017.

Visé, le 28 février 2018.
Pour extrait analytique : (signé) Sophie LARET, à Visé.

(4319)

Le 26 février 2018, le notaire Valérie Indekeu, à Saint-Gilles, a reçu
un acte portant acceptation sous bénéfice d’inventaire de la succession
de D’HAESE, Jean Armand, né à Schaerbeek le 21 février 1923,
domicilié à 1180 Uccle, avenue Achille Reisdorff 36, et décédé à Uccle
le 12 novembre 2017, par Monsieur D’HAESE, Stéphane Noël Serge
Armand, né à Bruxelles le 6 janvier 1965, domicilié à 1050 Ixelles, rue
Akarova 7/11.

Election de domicile est faite chez l’administrateur du déclarant,
Maître Isabelle Saels, à 1050 Ixelles, rue de Stassart 117/2, adresse à
laquelle les créanciers sont invités à faire valoir leurs droits.

Pour extrait conforme : Valérie IINDEKEU, notaire.
(4390)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Bij akte verleden voor notaris François De Clippel, te Dendermonde,
op 27 februari 2018, neergelegd ter registratie, hebben mevrouw
STEEMAN, Annis Gerarda Adrienne, geboren te Dendermonde op
drie mei negentienhonderdnegenenzeventig, NN 79.05.03-022.30,
wonende te 9255 Buggenhout, Vierhuizen 40 en de heer MAEREVOET,
Mark, geboren te Bornem op negen augustus negentienhonderddrieën-
zeventig, NN 73.08.09-309.40, wonende te 9255 Buggenhout, Vier-
huizen 40, optredend in hun hoedanigheid van ouders en dragers van
het ouderlijk gezag over de persoon en hebbende het wettelijk beheer
over de goederen van hun minderjarig kind, jongeheer MAEREVOET,
Kjeno, geboren te Rumst op achttien september tweeduizend en negen,
NN 09.09.18-275.48, wonende te 9255 Buggenhout, Vierhuizen 40,
hiertoe gemachtigd ingevolge beschikking van het vredegerecht van
het kanton Dendermonde-Hamme, met zetel te Dendermonde, d.d.
26 januari 2018, de nalatenschap van de heer STEEMAN, Arthur
Antoine, geboren te Aalst op drieëntwintig april negentienhonderd-
eenenvijftig, overleden te Buggenhout op eenendertig oktober tweedui-
zend zeventien, NN 51.04.23-335.74, in leven wonend te 9255
Buggenhout, Hanenstraat 113, bus 1, zuiver en eenvoudig verworpen.

François De Clippel, notaris.
(4320)

Bij akte verleden voor notaris François De Clippel, te Dendermonde,
op 2 maart 2018, neergelegd ter registratie, heeft mevrouw VICEROY,
Natascha Marc Julienne Heidi, geboren te Gent op negenen-
twintig oktober negentienhonderdtachtig, NN 80.10.29-076.28, wonend
te 9200 Dendermonde, Veldstraat 71, de nalatenschap van de heer
VICEROY, Herman Achiel, geboren te Zomergem op drieën-
twintig mei negentienhonderdzevenenvijftig, NN 57.05.23-449.93, in
leven wonend te 8780 Oostrozebeke, Boomgaardstraat 8, overleden te
Gent op vijftien januari tweeduizend achttien, zuiver en eenvoudig
verworpen.

François De Clippel, notaris.
(4321)
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Ingevolge verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Hans Van
Overloop, met standplaats te Antwerpen (Wilrijk), op 19 februari 2018,
heeft mevrouw NAUWELAERS, Michelle Gaby Suzanne, geboren te
Deurne (Antwerpen) op 13 april 1962, wonende te 2275 Lille, Elskoten
8, de nalatenschap van mevrouw QUINTYN, Rachelle, geboren te
Schuiferskapelle op 26 november 1928 en overleden te Antwerpen
(Deurne) op 5 mei 2017, laatst wonende te 2100 Deurne, Bisschoppen-
hoflaan 309, zuiver en eenvoudig verworpen.

Hans Van Overloop, notaris.
(4322)

Ingevolge verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Hans Van
Overloop, met standplaats te Antwerpen (Wilrijk), op 19 februari 2018,
heeft mevrouw HAGERS, Theodora Wilhelmina Everdina, geboren te
SCHIEDAM (Nederland) op 6 september 1964, wonende te
2020 Antwerpen, Jan Denucéstraat 21, bus 1202, vertegenwoordigd
door haar bewindvoerder over de persoon en de goederen mevrouw
ISERMAN, Manuela Georges Jacqueline, geboren te Antwerpen op
19 mei 1974, wonende te 2660 Antwerpen, IJskelderstraat 63, de
nalatenschap van mevrouw GROTENBREG, Grada Everdina, geboren
te UTRECHT (Nederland) op 12 januari 1938 en overleden te
Antwerpen op 17 augustus 2017, laatst wonende te 2020 Antwerpen
Jan Denucéstraat 21, bus 1202, zuiver en eenvoudig verworpen hiertoe
gemachtigd ingevolge vonnis van het vredegerecht van het kanton
Houthalen-Helchteren de dato 7 december 2017.

Hans Van Overloop, notaris.
(4323)

Op maandag 26 februari 2018, hebben :

1. Mevrouw GENTENS, Kathleen Emanuelle Rene, geboren te
Leuven op 10 maart 1980, rijksregisternummer 80.03.10-124.16, echtge-
scheiden van de heer WUYTS, Daniël Liliane Emiel, wonende te
2170 Antwerpen (Merksem), Laaglandlaan 284.

2. Juffrouw WUYTS, Yasmine, geboren te Antwerpen op
22 augustus 2005, rijksregisternummer 05.08.22-078.34, wonende te
2170 Antwerpen (Merksem), Laaglandlaan 284.

Hier, als minderjarige vertegenwoordigd door mevrouw GENTENS,
Kathleen Emanuelle Rene, voornoemd die verklaart op te treden in de
hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger, zijnde als moeder.
Optredend krachtens een machtiging verleend op 4 augustus 2017,
door de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen (Merksem),
waarvan een kopie is aangehecht aan deze akte.

3. Jongeheer WUYTS, Jens, geboren te Antwerpen op 5 februari 2007,
rijksregisternummer 07.02.05-103.34, wonende te 2170 Antwerpen
(Merksem), Laaglandlaan 284.

Hier, als minderjarige vertegenwoordigd door mevrouw GENTENS,
Kathleen Emanuelle Rene, voornoemd die verklaart op te treden in de
hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger, zijnde als moeder.
Optredend krachtens een machtiging verleend op 4 augustus 2017,
door de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen (Merksem),
waarvan een kopie is aangehecht aan deze akte.

bij akte verleden voor notaris Emmanuel Van Roosbroeck te
Antwerpen (Merksem) de verklaring van verwerping van de nalaten-
schap afgelegd voor de nalatenschap van de heer WUYTS, Daniël
Liliane Emiel, geboren te Schoten op 11 november 1969, rijksregister-
nummer 69.11.11-145.81, echtgescheiden van mevrouw GENTENS,
Kathleen Emanuelle Rene, laatste wonende te 2170 Antwerpen
(Merksem), Jozef Buerbaumstraat 11, testamentloos overleden op
5 oktober 2016 te 3360 Bierbeek.

Emmanuel Van Roosbroeck, notaris.
(4324)

Bij akte verleden voor notaris Ludwig Vermeulen, te Merelbeke, op
26 februari 2018, hebben 1. de heer VAN GEYT, Pascal Adrien Monique,
geboren te Gent op achtentwintig maart negentienhonderdzestig,
echtgenoot van mevrouw TERRYN, Béatrice Cecile, geboren te
Euskirchen (Duitsland (Bondsrepubliek)) op zeventien novem-
ber negentienhonderdachtenvijftig, wonende te 9090 Melle, Fazant-
straat 5, 2. de heer VAN GEYT, Kim André François Elisabeth, geboren
te Wetteren op dertien juli negentienhonderddrieëntachtig,
echtgescheiden, wonende te 9090 Melle, Gontrode Heirweg 24,

3. mevrouw VAN GEYT, Kelly Rachel Andréa Frank, geboren te Gent
op achttien juli negentienhonderdvijfentachtig, ongehuwd, wonende te
9090 Melle, Vogelzang 11 en 4. de heer VAN GEYT, Robby Roger Helga,
geboren te Gent op negentien februari negentienhonderdachtentachtig,
ongehuwd, wonende te 9190 Stekene, Abelendreef 13, de verklaring
van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap
van de heer VAN GEYT, Francois Virginie, geboren te Gent op
twintig juli negentienhonderdzevenendertig, echtgenoot van mevrouw
WILLEMS, Andréa, laatst wonende te 9820 Merelbeke, Sint-Michiels-
laan 4, en testamentloos overleden te Gent op zestien januari tweedui-
zend veertien.

Opgemaakt en getekend door notaris Ludwig Vermeulen, te
Merelbeke, op 27 februari 2018.

(4325)

Uit een akte verleden voor Mr. Joni Soutaer, geassocieerd notaris, te
Denderhoutem, op 22 februari 2018, blijkt dat :

1. De heer DE COORDE, Gert, geboren te Aalst op 19 januari 1977,
rijksregisternummer 77.01.19-367.08, identiteitskaartnummer
592-6792494-53, ongehuwd, wonende te 1741 Ternat (Wambeek),
Schapenbaan 63.

2. De heer DE COORDE, Kris Rudy, geboren te Aalst op 21 juli 1975,
rijksregisternummer 75.07.21-219.96, identiteitskaartnummer 592-
7310638-23, wettelijk samenwonende partner van mevrouw
BOURGUIBA, Sarah, wonende te 9320 Aalst (Erembodegem),
Fonteinbos 13/B000.

De nalatenschap van wijlen mevrouw DE LEEUW, Judith Simonne
Augusta, geboren te Denderleeuw op 26 augustus 1943, rijksregister-
nummer 43.08.26-268.08, weduwe van de heer DE SCHRYVER, Gaston
Frans, laatst wonende te 1770 Liedekerke, Kasteelstraat 14, overleden
te Liedekerke op 25 november 2017, zuiver en eenvoudig hebben
verworpen.

Zij hebben daarbij verklaard dat het een kosteloze verwerping betreft
zoals bedoeld in artikel 784, 3° lid BW.

Opgemaakt te Denderhoutem op 22 februari 2018.
Joni Soutaer, geassocieerd notaris.

(4326)

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Stephane VAN
ROOSBROECK, bij akte, de dato 28 februari 2018.

Notaris met standplaats te Boechout

Adres : 2530 Boechout, Heuvelstraat 54

E-mail : info@notariaatboechout.be

Bankrekening : BE29 7310 2186 3064

Identiteit van de declaranten :

1. Mevrouw VERBEECK, Stefanie Annie Eduard, geboren te Rumst
op 26 oktober 1990, ongehuwd wettelijk samenwonend, wonende te
2840 Rumst, Nieuwstraat 96;

2. de heer PROOST, Rutger Paula Benny, geboren te Rumst op
5 maart 1999, ongehuwd, wonende te 2850 Boom, Nielsestraat 298;

3. mevrouw POEL, Kimberly, geboren te Rumst op 7 april 1997,
ongehuwd, wonende te 2850 Boom, Nielsestraat 298; woonplaats
kiezende op het kantoor van notaris Stephane Van Roosbroeck, te
Boechout,

optredend in eigen naam.

Voorwerp van de verklaring : verwerping van een nalatenschap.

Voor de nalatenschap van mevrouw POEL, Karin, geboren te Wilrijk
op 14 augustus 1970, laatst wonende te 3000 Leuven, Goudsbloem-
straat 22; overleden te Leuven op 21 december 2017.

Verklaring afgelegd op 28 februari 2018.
(4327)

Mevrouw DAMAN, Magda Maria Alphonsina Leona, geboren te
Dendermonde op 27 augustus 1940, rijksregisternummer 40.08.27-
020.66, wonende te 9051 Afsnee, Afsneestraat 26, verklaart in haar
persoonlijke naam, de deficitaire nalatenschap van de heer DAMAN,
Ives Frans Alfons Marcel, geboren te Dendermonde op
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13 augustus 1945, nationaal nummer 45.08.13-015.14, laatst in levende
wonende te 9040 Gent, Albrecht Rodenbachstraat 113, overleden te
Gent op 30 januari 2018, zuiver en eenvoudig te verwerpen,
overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek, ingevolge akte
verwerping nalatenschap verleden voor notaris Frank Muller, te
Stekene op 1 maart 2018.

Frank Muller, notaris.
(4328)

Bij akte verleden voor notaris Valérie Schraepen, te Lo-Reninge, op
28/02/2018, heeft de heer LAROYE, Patrick Michel Maurice, geboren
te Ieper op 30 maart 1966, wonende te 8600 Diksmuide, Haverstraat 14,
verklaart zuiver en eenvoudig de nalatenschap te verwerpen van
Mevrouw FLORISSOONE Agnes Maria Cornelia, geboren te Lange-
mark op 28 maart 1942, overleden echtgenote van de heer LAROYE,
Germain Henri, geboren te Geluveld op 11 november 1935, laatst
wonende te 8920 Langemark-Poelkapelle, Lekkerboterstraat 1, over-
leden te Ieper op 21 september 2017.

Valérie Schraepen, notaris.
(4329)

Blijkens akte verleden op 27 februari 2018, ten overstaan van Jan
Cloet, geassocieerd notaris, te Peer, werd door 1. SNELDERS, Joannes,
geboren te Antwerpen op 23 juli 1943, wonende te 2950 Kapellen,
Campanulalaan 2 en 2. SNELDERS, Mark, geboren te Kapellen op
2 december 1976, wonende te 3940 Hechtel-Eksel, Peerder-
baan 99/A000, de gewone nalatenschap van VAN den WYNGAERD,
Rosalia Petronella, geboren te Wilmarsdonk op 20 oktober 1921, laatst
in levende wonende te Antwerpen (Ekeren), Geestenspoor 73, over-
leden te Antwerpen (Ekeren) op 4 december 2017 zuiver en eenvoudig
verworpen.

Jan Cloet, geassocieerd notaris.
(4330)

bij akte verleden voor Mr. Bernard Vanderplaetsen, geassocieerd
notaris, te Lovendegem op 28 februari 2018, werd de nalatenschap van
wijlen de heer WOLTERS, François Jacques Marie Joseph Ghislain,
geboren te Brussel op 23 november 1939, rijksregisternummer 39.11.23-
163.43, ongehuwd, wonende te 9850 Nevele, Karmenhoekstraat 23,
overleden op 3 december 2017 te 9000 Gent, zuiver en eenvoudig
verworpen door de heer WOLTERS, Frédéric Hervé Marie Louis Joseph
Ghislain, geboren te Brussel op 11 april 1963, rijksregister-
nummer 63.04.11-201.44, echtgenoot van mevrouw BRUMAGNE,
Marie-Noëlle Emmanuelle Louise, wonende te 9700 Oudenaarde,
Sleegstraat 5.

Lovendegem, 28 februari 2018
Voor gelijkluidend uittreksel : Erika Redel, notaris, te Lovendegem.

(4331)

Op 28 februari 2018, voor Mij, Mr. Hans DERACHE, notaris, met
standplaats te Tessenderlo, die zijn ambt uitoefent in de burgerlijke
vennootschap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid “Notaris Hans Derache”, met zetel te
3980 Tessenderlo, Groenstraat 17a, hebben de heer BAUWENS, Louis
Christine, geboren te Diest op 16 februari 1938, wonende te 3290 Diest,
Korte Heide 82, de heer BAUWENS, Bruno Jean Pauline, geboren te
Diest op 21 maart 1973, wonende te 2440 Zoutleeuw, Leenhaag-
straat 34/B000 en mevrouw BAUWENS, Anja Maria Felicie, geboren te
Diest op 16 maart 1975, wonende te 3290 Diest, Korte Heide 80,
verklaard de nalatenschap van de heer BAUWENS, Hugo Henri,
geboren te Assent op 22 september 1960, laatst in leven wonende te
3700 Tongeren, Henisstraat 143, overleden te Tongeren op
20 september 2015, zuiver en eenvoudig te verwerpen overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Vervolgens heeft de heer LUTS, Brend, geboren te Diest op
11 maart 1994, wonende te 3290 Diest, Korte Heide 80, eveneens
verklaard de nalatenschap van wijlen de heer BAUWENS, Hugo Henri,
zuiver en eenvoudig te verwerpen overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek. De verwerpers verklaren op eer dat volgens hun
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan

vijfduizend euro (5.000,00 EUR). De akte wordt kosteloos geregistreerd
overeenkomstig artikel 161, 18° van het Wetboek der Registratie-,
hypotheek- en griffierechten en vrijgesteld van het recht op geschriften
overeenkomst artikel 21, 13° van het Wetboek diverse rechten en taksen.

Hans DERACHE, notaris.
(4332)

Bij akte verleden voor notaris Stefan D’HUYS, met zetel, te
Kortessem, op 28 februari 2018, werd een verklaring van verwerping
gedaan van de nalatenschap van mevrouw JANS, Christine Gertrude,
geboren te Eigenbilzen op 5 december 1924, in leven laatst wonende te
3720 Kortessem, Kersendaelstraat 11, overleden te Kortessem op
28 mei 2017, door :

1. Mevrouw JANS, Irma Louisa, geboren te Eigenbilzen op
10 september 1931, wonende te 3720 Kortessem, Hasseltsesteenweg 14.

2. Mevrouw ROGGE, Béatrice Irma Danielle, geboren te Etterbeek op
4 juli 1981, wonende te 3720 Kortessem, Hasseltsesteenweg 14.

Stefan D’HUYS, notaris.
(4333)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Maarten DE CLERCQ, te
Stekene (Kemzeke), op 26 februari 2018, heeft mevrouw OUDEJANS,
Jacqueline Simonne A., geboren te Sint-Niklaas op
twaalf augustus negentienhonderdnegenenvijftig, wonende te
9190 Stekene.

de verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd naar
aanleiding van het overlijden van mevrouw MARTENS, Margaretha,
geboren te Koewacht (Nederland) op veertien maart negentienhon-
derdzevenentwintig, laatst wonend te Stekene, Kerkstraat 14 en
overleden te Stekene op elf juli tweeduizend zeventien.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Maarten DE CLERCQ, geassocieerd notaris.
(4334)

Bij authentieke akte verleden voor notaris Philippe VAN HOOF, te
Sint-Truiden, op 28 februari 2018, hebben 1. mevrouw HERBOTS,
Karina Josée Maria, geboren te Sint-Truiden op 15 juli 1969, wonende
te Zoutleeuw, Zoutleeuwse steenweg 18B, 2. mevrouw STIERS, Lisa,
geboren te Tienen op 27 maart 1993, wonende te Sint-Truiden,
Drie-Gezustersstraat 46, 3. mevrouw STIERS, Valerie, geboren te Tienen
op 27 maart 1995, wonende te Zoutleeuw, Schipstraat 47, 4. mejuffrouw
STIERS, Kato, geboren te Tienen op 21 november 2008, wonende te
Zoutleeuw, Zoutleeuws steenweg 18B, 5. mevrouw HERBOTS, Betty
Maria, geboren te Brussel op 12 april 1964, wonende te Hechtel-Eksel,
Hanegreefstraat 26, 6. de heer PAUWELS, Tom, geboren te Vilvoorde
op 2 november 1987, wonende te Beringen, Schomstraat 59B, 7. de heer
PAUWELS, Wim, geboren te Vilvoorde op 13 maart 1990, wonende te
Hechtel-Eksel, Rijkswachtstraat 44, bus 4, 8. mevrouw PAUWELS,
Silke, geboren te Vilvoorde op 13 januari 1992, wonende te Hechtel-
Eksel, Hanegreefstraat 25, en 9. mevrouw HERBOTS, Patricia Maurice
Louisa, geboren te Brussel op 11 maart 1961, wonende te Frankrijk,
29750 Loctudy 8, Impasse Hent Feunteun Ar Goucou, voor mij
verklaard de nalatenschap van de heer HERBOTS, Charles Joseph
Henri Ghislain, geboren te Hakendover op 19 maart 1939, laatst
wonende te Gedinne, Rue de la Morée, L.-S.-P. 12 en overleden te
Gedinne op 8 januari 2017, zuiver en eenvoudig te verwerpen.

Namens partijen, (get.) Philippe VAN HOOF, notaris, op
28 februari 2018.

(4335)

Op 1 maart 2018, hebben BOSCH, Ivan Erwin Albert, geboren te
Antwerpen op 16 februari 1969, wonende te 2180 Antwerpen (Ekeren),
Vuurkruisenstraat 27, BOSCH, Herman Jacobus Clara, geboren te
Antwerpen op 4 oktober 1956, wonende te 2030 Antwerpen, Renaat
Veremansstraat 4, bus 13, BOSCH, Dave, geboren te Merksem op
15 december 1989, wonende te 2030 Antwerpen, Rozemaaiveld 26,
BOSCH, Bianca, geboren te Merksem op 16 juni 1992, wonende te
2030 Antwerpen, Rozemaaiveld 26, BOSCH, Sven, geboren te Kapellen
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op 27 februari 1987, wonende te 2030 Antwerpen, Henry van de Velde-
straat 4, bus 84, BOSCH, Diane Fernand Annie, geboren te Antwerpen
op 19 oktober 1963, wonende te 2030 Antwerpen, Groot Hagelkruis 202,
CORNELISSENS, Wesley Filip Josée, geboren te Kapellen op
13 maart 1986, wonende te 2030 Antwerpen, Renaat Veremans-
straat 22/44, PAENEN, Natascha Josée Joseph, geboren te Kapellen op
29 juni 1978, wonende te 2620 Hemiksem, Adolf Vervlietlaan 4,
PAENEN, Mike Jozef Elza, geboren te Kapellen op 26 september 1980,
wonende te Bergen op Zoom (Nederland), Bartokstraat 2, PAENEN,
Kevin Ingrid Ludo, geboren te Kapellen op 17 april 1985, wonende te
2610 Antwerpen (Wilrijk), Jules Moretuslei 269, BOSCH, Viviane
Cornelia Mathilda, geboren te Antwerpen op 4 januari 1955, wonende
te 8370 Blankenberge, Koninginlaan 112/BENV, BOSCH, Brenda Kristel
Robby, geboren te Borgerhout op 29 maart 1989, wonende te
2990 Wuustwezel, Het Geleeg 6/APP3, BOSCH Saskia Herman
Manuella, geboren te Borgerhout op 27 maart 1985, wonende te 2180
Antwerpen (Ekeren), Konijnenberg 40/0101, bij akte verleden voor
notaris Jef Van Roosbroeck, te Ekeren, de verklaring van verwerping
van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap van BOSCH, Jozef
Edmond Romanus, geboren te Ruisbroek op 30 november 1932, laatst
wonende te 2180 Antwerpen (Ekeren), Geestenspoor 73, en overleden
te 2180 Ekeren op 22 januari 2018.

Jef Van Roosbroeck, notaris.
(4336)

Ondergetekende notaris Marleen VANDEWALLE, te Wortegem-
Petegem, bevestigt op 22 februari 2018, een akte van verklaring van
verwerping te hebben ondertekend.

Erfgerechtigde die de keuze heeft uitgevoerd overeenkomstig artikel
784 van het Burgerlijk Wetboek : mevrouw GHISTELINCK, Nicole
Clara Celina, geboren te Oudenaarde op 29 september 1957, uit de echt
gescheiden, wonende te 9790 Wortegem-Petegem (Petegem),
Rozenhof 124;

Overledene : de heer TAGHON, Björn, nationaal nummer 82.01.05-
179.42, geboren te Oudenaarde op 5 januari 1982, ongehuwd, laatst in
levende wonende te 9000 Gent, Slachthuisstraat 81, testamentloos
overleden te Gent op 7 oktober 2017.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Marleen Vandewalle, notaris te Wortegem-Petegem.
(4337)

Bij akte verleden voor notaris Jo Vileyn, te Nieuwpoort, op
26 februari 2018 hebben mevrouw Plysier, Sabrina, geboren te Veurne
op 28 november 1972, mevrouw Plysier, Sandy, geboren te Veurne op
21 augustus 1979, en mevrouw Eduwaere, Sea Jay, geboren te Veurne
op 18 mei 1995, de verklaring afgelegd van verwerping van de nalaten-
schap van de heer Plysier, Werner, geboren te Steenkerke op
17 januari 1953, laatst wonende te 8670 Koksijde, Alfred Courtens-
straat 10, overleden te Ieper op 29 januari 2018.

Jo Vileyn, notaris.
(4338)

Bij akte verleden voor notaris Philip Vertessen, te Tessenderlo, op
22 februari 2018, hebben :

(1) de heer VANDEZANDE, Philippe, geboren te Koersel op
4 september 1963, wonende te 3581 Beringen, Beverlo-Dorp 16/0005;

(2) mevrouw VANDEZANDE, Griselda, geboren te Koersel op
17 januari 1969, wonende te 3583 Beringen, Steengroefstraat 33;

(3) de heer VANDEZANDE, Davey, geboren te Diest op 2 juni 1987,
wonende te 3980 Tessenderlo, Eersels 31/0102;

(4) mevrouw VANDEN EYNDE, Shana, geboren te Leuven op
25 januari 1993, wonende te 3583 Beringen, Steengroefstraat 33;

(5) de heer VANDEN EYNDE, Jochen, geboren te Leuven op
5 januari 1995, wonende te 3583 Beringen, Steengroefstraat 33, de
nalatenschap van de heer VANDEZANDE, Patrick Ignatius, geboren te
Koersel op 1 april 1965, met als laatste adres bij leven, 3582 Beringen,
Stadionlaan 12/0002, overleden te Diest op 28 december 2017,
verworpen.

Philip Vertessen, notaris te Tessenderlo.
(4339)

Bij akte verleden op 22 februari 2018, door Lutgard HERTECANT,
notaris, te Overmere (Berlare), hebben mevrouw JANSSENS, Chantal
Arthur, geboren te Deinze op 29 juli 1962 en mevrouw VAN DE VELDE,
Cindy Francine Paul, geboren te Wetteren op 15 oktober 1980, beiden
wonend te Overmere (Berlare), Molenveld 67, de nalatenschap van
wijlen mevrouw JANSSENS, Blanche Jeannette, geboren te Deinze op
18 juli 1934, overleden te Deinze op 13 januari 2014, in leven wonend te
9800 Deinze, Heerdweg 15, zuiver en eenvoudig verworpen overeen-
komstig artikel 784 BW.

Lutgard Hertecant, notaris.
(4340)

Bij akte verleden voor notaris Joris Boedts, te Ichtegem (Eernegem),
op 26 februari 2018, heeft de heer DE MAREZ, Didier Paul Marleen,
geboren te Izegem op 13 december 1979, wonende te 8870 Izegem,
Krekelstraat 77, in zijn persoonlijke naam en in zijn hoedanigheid van
vader van mejuffrouw DE MAREZ, Vaike Christine Jackie, geboren te
Izegem op 23 september 2008, gedomicilieerd te 8800 Roeselare,
Toveressestraat 9 (doch ambtshalve geschrapt), verklaard, zowel in
eigen naam als in naam van zijn voornoemde minderjarige dochter, de
nalatenschap van mevrouw Vandekerckhove, Christine Rosette,
geboren te Izegem op 1 augustus 1954, in leven laatst wonende te
8770 Ingelmunster, Bruggestraat 2, en overleden te Ingelmunster op
17 juni 2017, zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Joris Boedts, notaris.
(4341)

Verklaring zuivere verwerping nalatenschap ten overstaan van
notaris Sarah De Jonghe, geassocieerd notaris, te Hamme, op 1/3/2018,
door de heer BOSCHMAN, Mario, geboren te Hamme op
drie april negentienhonderdeenenzeventig, wonende te 9140 Temse,
Rozenlaan 113B en mevrouw LEPOMME, Christel, geboren te
Antwerpen op zes april negentienhonderdvierenzeventig, wonende te
9140 Temse, Cauwerburg 106, optredend als wettige vertegenwoordi-
gers van juffrouw BOSCHMAN, Nikita, geboren te Sint-Niklaas op
zesentwintig april tweeduizend en één, wonende te 9140 Temse,
Cauwerburg 106, voor de nalatenschap van de heer VAN DER STOCK,
Rony, geboren te Hamme op negen september negentienhonderd-
negenenvijftig, laatst wonende te 9220 Hamme, Vooruitgangstraat 17,
overleden te Hamme op vijftien mei tweeduizend veertien.

(Get.) Sarah De Jonghe, geassocieerd notaris.
(4342)

Blijkens akte verleden voor Mr. Frank GODDEERIS, geassocieerd
notaris, te Houthalen, op 28 februari 2018, blijkt dat hierna vermelde
personen de nalatenschap van de heer DE DOOY, Herbert Heinz
August, geboren te Zeven (Duitsland) op 17 februari 1945, nationaal
nummer 45.02.17-191.64, ongehuwd, laatst wonende te 3581 Beringen,
Burgemeester Heymansplein 24, overleden te Beringen op
3 februari 2018, zuiver en eenvoudig hebben verworpen, overeenkom-
stig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek :

1. De heer DE DOOY, Willy August Rosina, geboren te Antwerpen
op 30 september 1951, echtgenoot van mevrouw VERACHTERT, Maria
Joseph, wonende te 3945 Ham, Pauwbroekstraat 24.

2. De heer DE DOOY, Guido Jozef Antoinette, geboren te Koersel op
3 augustus 1955, echtgenoot van mevrouw HILKENS, Maria Christina
Elisabeth, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Schootstraat 53.

3. De heer DE DOOY, Jan, geboren te Mol op 17 mei 1988, ongehuwd,
wonende te 3945 Ham, Veldhovenstraat 36.
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4. Mevrouw DE DOOY, Leen, geboren te Mol op 10 oktober 1984,
wettelijk samenwonende met de heer VAN KERCKHOVEN, Michael,
te 2491 Olmen (Balen), Gestelseweg 2.

5. Jongeheer VAN KERCKHOVEN, Matthias, geboren te Diest op
2 februari 2015, nationaal nummer 15.02.02-141.60, wonende te
2491 Olmen (Balen), Gestelseweg 2.

Alhier vertegenwoordigd door zijn moeder, mevrouw DE DOOY,
Leen, voornoemd, krachtens een machtiging verleend op
15 februari 2018, door de vrederechter van het kanton Mol.

6. Mevrouw DE DOOY, Charlotte Johanna, geboren te Heusden-
Zolder op 22 september 1985, ongehuwd, wonende te 3500 Hasselt,
Bertold Brechtstraat 3/1.01.

7. Mevrouw DE DOOY, Laura, geboren te Heusden-Zolder op
9 april 1987, ongehuwd, wonende te 3500 Hasselt, Congostraat 26/
0009.

Frank GODDEERIS, geassocieerd notaris.
(4343)

Op 1 maart 2018, heeft de heer BEHEYDT, Björn Karel, geboren te
Kortrijk op 17 februari 1975, wonend te 2310 Rijkevorsel, Sint-Jozef 43,
bij akte verleden voor geassocieerd notaris Tania Portier, te Malle, de
verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de
nalatenschap van mevrouw VANLOMMEL, Clementina Adam Maria
Eugenia, geboren te Oostham op 9 mei 1944, in levend laatst wonende
te 3945 Ham, Roerdompstraat 29 en overleden te Turnhout op
14 november 2017.

Tania Portier, geassocieerd notaris.
(4344)

Verklaring verwerping nalatenschap verleden voor notaris Ilse Jans-
sens, op 01/03/2018, door DAELEMANS, Jérôme, geboren te
Antwerpen op 07/07/2016, wonende te 2610 Antwerpen, Prins
Boudewijnlaan 341. Verwerping van de nalatenschap van LEMPE-
REUR, Solange Céleste August, geboren te Hoboken op 21/04/1929,
laatst wonende te Zoersel, Kermisplein 9, overleden te Zoersel op
08/08/2017.

Ilse JANSSENS, notaris.
(4345)

Uit een akte verleden op zestien februari tweeduizend achttien, voor
geassocieerd notaris Karl Van Kerkhoven, te Ranst, blijkt dat :

1. Mevrouw BROECKX, Mathilda Agnes, geboren te Ranst op
17 mei 1942, weduwe van Dierickx, François Julien, wonende te
2650 Edegem, Laureysstraat 3/00GV.

2. Mevrouw BROECKX, Chantal Cecile Alphonsine, geboren te
Borgerhout op 16 maart 1960, echtgenote van de heer Van Nijverseel,
Luc Alfons Virginie, geboren te Anderlecht op 2 juni 1960, wonende te
2160 Wommelgem, Ternesselei 201.

die allen optreden in persoonlijke naam,

verklaard hebben de nalatenschap van BROECKX, Rita Maria,
geboren te Lier op 22 augustus 1950, overleden echtgenote van de heer
DOCX, Dirk Jan Maria, geboren te Lier op 2 juni 1960, in leven wonende
te 2500 Lier, Mallekotstraat 49, kinderloos overleden te Lier op
15 april 2016, zuiver en eenvoudig te verwerpen.

(Get.) Karl Van Kerkhoven, geassocieerd notaris.
(4346)

Blijkens een op 28 februari 2018, voor notaris Joz Werckx, te
Kessel-Lo, met standplaats Leuven (eerste kanton) verleden akte
hebben 1. Wauters, Jean, geboren in Leuven op 16 augustus 1949,
wonende in 3010 Leuven (Kessel-Lo), Pasteelsblokweg 22; 2. Wauters,
Natasja, geboren in Leuven op 14 december 1971, wonende in
3450 Geetbets, Tuinwijkstraat 46; 3. Kockaerts, Jordi, geboren in Leuven
op 13 juli 1995, wonende in 3010 Leuven (Kessel-Lo), Tiensevest 5,
4. Kockaerts, Silke Natasja, geboren in Leuven op 24 november 1997,
wonende in 3210 Lubbeek, Staatsbaan 240, en 5. Wauters, Dana
François, geboren in Leuven op 2 juli 1986, wonende in 3360 Bierbeek
(Lovenjoel), Stationsstraat 20, de volgende verklaringen afgelegd : 1. de
voornoemden sub 1, 2 en 5 hebben overeenkomstig artikel 781 van het

Burgerlijk Wetboek in hun hoedanigheid van rechtsopvolgers van hun
echtgenote, respectievelijk moeder Josiane Juliette Degreef, geboren op
13 december 1954 en overleden in Leuven op 14 november 2017,
geopteerd elke erfroeping van hun echtgenote/moeder in de nalaten-
schap van Henri Martha François Degreef, geboren in Leuven op
13 april 1946, wonende in 3010 Leuven (Kessel-Lo), Willem Coosemans-
straat 104, en overleden in Leuven op 1 november 2017, te verzaken en
zijn nalatenschap zuiver en eenvoudig te verwerpen overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek; 2. de voornoemden sub 2 tot en
met 5 hebben er elk voor geopteerd hun eigen erfroeping in de nalaten-
schap van Henri Martha François Degreef, te verzaken en deze
nalatenschap zuiver een eenvoudig te verwerpen overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Joz Werckx, notaris.
(4347)

Verklaring gedaan ten overstaan van notaris Yves De Ruyver, met
standplaats te 1770 Liedekerke, Stationsstraat 323, op 28 februari 2018.

Identiteit van de declarant : mejuffrouw VAN LAETHEM, Iris,
ongehuwd, geboren te Aalst op 10 februari 2000, (nationaal nummer
00.02.10-314.11), wonende te 9470 Denderleeuw, Burg. Rollierstraat 33.

Onderwerp van de verklaring : verwerping van de nalatenschap van
wijlen mevrouw SNAUWAERT, Nadine, echtgescheiden, geboren te
Wetteren op 9 juni 1968, (nationaal nummer 68.06.09-328.96), laatst
wonende te 9240 Zele, Drieputtenstraat 15, die testamentloos overleden
is te Dendermonde op 18 augustus 2017.

(Get.) Yves De Ruyver, notaire.
(4348)

Voor ons, Mr. Koen DE PUYDT, notaris, te 1730 Asse, werd op
01/03/2018, de nalatenschap van de heer HOEF, Eddy, geboren te
Hombeek op 5 november 1958, en overleden te Aalst op
1 december 2017, verworpen door :

1. Mevrouw FAEN, Patricia Jeannine Renée, geboren te Watermaal-
Bosvoorde op tien juni negentienhonderd tweeënzestig, met rijksregis-
ternummer 62.06.10-202.66, niet herhuwde weduwe van de heer DE
HOEF, Eddy Jan, niet wettelijk samenwonend, wonende te 1730 Asse,
Driest 13.

2. Mevrouw DE HOEF, Cindy Liliane, geboren te Jette op achten-
twintig februari negentienhonderd negentig, met rijksregister-
nummer 90.02.28-414.68, ongehuwd, niet wettelijk samenwonend,
wonende te 1741 Ternat, Weverstraat 11.

3. De heer DE HOEF, Ayrton, geboren te Jette op achten-
twintig februari negentienhonderdzevenennegentig, met rijksregister
nummer 97.02.28-325.13, ongehuwd, niet wettelijk samenwonend,
wonende te 1730, Driest 13.

Koen De Puydt, notaris.
(4349)

Bij akte verleden voor notaris Tristan Sebrechts, met standplaats te
2900 Schoten, op 27 februari 2018, hebben 1. mevrouw VAN EYNDE,
Alphonsine Elisabeth, geboren te Merksem op 7 augustus 1942,
wonende te 2900 Schoten, Churchilllaan 54/0003 en 2. de heer VAN
MECHELEN, Dirk Gerard J., geboren te Schoten op 12 oktober 1965,
wonende te 2900 Schoten, Jozef Hendrickxstraat 69, de nalatenschap
van mevrouw VAN EYNDE, Yvonne Louisa, geboren te Merksem op
15 mei 1928, laatst wonende te 2900 Schoten, Verbertstraat 25, overleden
op 17 december 2017 te 2900 Schoten, verworpen.

Tristan Sebrechts, notaris.
(4350)

Uit een akte verleden op 28 februari 2018, voor Meester Dirk
Hendrickx, notaris te Brugge, blijkt dat : - De heer Debuck, Stijn Heinz
Conny, ongehuwd, geboren te Brugge op vier mei negentienhonderd
eenentachtig (ingeschreven in het nationaal register onder nummer
81.05.04-079.82), en mevrouw Hermy, Veerle Simonne Petrus, onge-
huwd, geboren te Brugge op elf april negentienhonderd vijfenzeventig,
(ingeschreven in het nationaal register onder nummer 75.04.11-050.59),
samenwonend te 8800 Roeselare, Kleine Bruanestraat 9, in hun
hoedanigheid van wettelijke vertegenwoordigers, zijnde vader en
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moeder die samen optreden over hun minderjarig kind, met name
mejuffrouw Debuck, Amélie Cynthia Joris, geboren te Roeselare op
dertig april tweeduizend en negen (ingeschreven in het nationaal
register onder nummer 09.04.30-022.03), wonende te 8800 Roeselare,
Kleine Bruanestraat 9, en optredend krachtens een machtiging verleend
op 30 november 2017, door de vrederechter van het kanton Roeselare,
mevrouw Nathalie Ostijn, de nalatenschap van wijlen de heer Van
Wassenberg, Marc Alfons Blondine, geboren te Temse op
06 januari 1955, in leven wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kloosterland-
straat 7 B003, overleden te Antwerpen (Berchem) op 09 september 2017,
zuiver en eenvoudig hebben verworpen overeenkomstig artikel 784
van het Burgerlijke Wetboek. Dit betreft een kosteloze verwerping.

Dirk Hendrickx, notaris.
(4351)

Bij authentieke akte, verleden voor notaris Tom Verbist, te Geel, op
28 februari 2018,

Heeft volgende persoon :

1. Mevrouw SIMONTS, Simonne Margaretha, geboren te Geel op
14 september 1953, wonende te 3900 Overpelt, Bemvaartstraat 29;

Verklaard de nalatenschap te VERWERPEN van wijlen de heer
DEMECHELEER, Gilbert, geboren te Galmaarden op 25 oktober 1933,
in leven laatst wonende te 2960 Brecht, Vijf Gezusterslaan 24, en
overleden te Brecht op 23 juni 2011.

Tom Verbist, notaris.
(4352)

Verklaring afgelegd voor notaris VINCENT GUILLEMYN, te Lauwe,
bij akte verleden op 28 februari 2018, houdende verwerping van
nalatenschap van de heer Meirlaen, Jacques Georges, geboren op
15 mei 1951 te Gent, laatst wonende te 8930 Menen, Ontvoogdings-
straat 2, bus 4, en overleden op 5 januari 2018 te Menen door
1. mevrouw MEIRLAEN, Fabienne, geboren op 29 oktober 1981 te Gent,
wonende te 8930 Menen(Lauwe), Deken Darrasstraat 88, 2. de heer
MEIRLAEN, Philippe, geboren op 30 augustus 1974 te Gent, wonende
te 9820 Merelbeke, Hundelgemsesteenweg 28, bus 101, 3. de heer
MEIRLAEN, Bruno, geboren op 6 februari 1976 te Gent, wonende te
9000 Gent, Europalaan 4.

Vincent Guillemyn, notaris.
(4353)

Bij verklaring, de dato 27.2.2018, afgelegd voor notaris Paul
LOMMEE, heeft de heer DE PESTEL, Jeffrey Jean-Jacques Jozef,
geboren te Brugge op 28 maart 1982, rijksregisternr 82.03.28-133.91,
ongehuwd, wonende te 8820 Torhout, Kortemarkstraat 113.

In eigen naam de nalatenschap van de heer Yvan Filip Georges De
Pestel, geboren te Brugge op 13 juni 1957, rijksregisternr. 57.06.13-
241.26, weduwnaar van mevrouw Claudine Taveirne en laatst gehuis-
vest te 8310 Brugge (Assebroek), Cesar Gezellestraat 34, is overleden te
Brugge op 22 mei 2017, verworpen.

Paul Lommée, notaris.
(4354)

Uit een akte verleden voor notaris Philippe Missoul, te Bierbeek, op
1 februari 2018, blijkt dat de heer ANDRIES, Marc, geboren te Tienen
op 17 oktober 1963, wonende te 3360 Bierbeek, Perrestraat 11, de
nalatenschap van zijn vader, de heer ANDRIES, Robert, geboren te
Neervelp op 22 augustus 1940, laatst wonende te 3360 Bierbeek,
Waversesteenweg 45 en overleden op 28 december 2017 te Tienen,
verworpen heeft.

Voor analytisch uittreksel : (get.) Philippe Missoul, notaris.
(4355)

Uit een akte verleden op 21 februari 2018, voor Yves CLERCX, geas-
socieerd notaris, te Genk, Berglaan 11, blijkt dat 1. mevrouw DE BOCK,
Christiane Elodie Rachel Roger, geboren te Genk op 10 november 1932,
wonende te 8420 De Haan, Leopold II-laan 15/0303 en 2. mejuffrouw
HONLET, Sofie, geboren te Genk op 1 februari 2000, wonende te

3665 As, Hofstede 2, bus 04, de nalatenschap van wijlen de heer
HONLET, Sam, geboren te Genk op 11 mei 1983, laatst wonende te
3600 Genk, Priesterhaagstraat 22, bus 01, overleden te Genk op
12 juli 2017, hebben verworpen.

Yves CLERCX, geassocieerd notaris.
(4356)

Op 28 februari 2018, werd ten overstaan van notaris Didier
MARYNEN, te Stabroek, de verklaring afgelegd van verwerping van
de nalatenschap van de heer VAN dER LINDEN, Eduard Petrus,
geboren te Melsele op 8 augustus 1952, uit de echt gescheiden, laatst
wonende te 2000 Antwerpen, Prekersstraat 41, overleden te Mechelen
op 28 maart 2012.

Deze verklaring werd afgelegd door de heer DE BEUCKELAER,
Frederik, geboren te Kapellen op 13 januari 1979, en zijn echtgenote,
mevrouw VAN dER LINDEN, Ann, geboren te Beveren op
17 oktober 1980, samenwonende te 2940 Stabroek Neerhoevelaan 7,
optredend in hun hoedanigheid van dragers van het ouderlijk gezag
over hun minderjarige kinderen, krachtens een machtiging verleend op
1 april 2014 door de vrederechter te Antwerpen elfde kanton, te weten
jongeheer DE BEUCKELAER, Robbe, geboren te Brasschaat op
28 juli 2006 en mejuffrouw DE BEUCKELAER, Fien, geboren te Bras-
schaat op 12 september 2008, beiden wonende te 2940 Stabroek Neer-
hoevelaan 7.

Didier MARYNEN, notaris.
(4357)

Op 28/02/2018, bij akte verleden voor Tim HERZEEL, geassocieerd
notaris in de bvba (burg.venn.) “Frederic Caudron & Tim Herzeel,
geassocieerde notarissen” met zetel te Aalst (Erembodegem), hebben
1. de heer REYNEWAETER, Steven (79.11.10-063.15), 2. de heer
REYNEWAETER, Marcel Jan (24.02.06-317.21), en zijn echtgenote, 3.
mevrouw BECHER, Elli Liesbeth (21.11.20-332.71), allen woonachtig te
9320 Aalst (Erembodegem), Italiënweg 35, in hun eigen naam, de
nalatenschap van de heer REYNEWAETER, Gilbert Grégoire, geboren
te Erembodegem op 12/02/1951 (51.02.12-427.07), echtgescheiden,
laatst wonende te 9320 Aalst (Erembodegem), Van de Vijverstraat 12 en
overleden te Aalst op 05/08/2017, zuiver en eenvoudig verworpen.

Tim HERZEEL, geassocieerd notaris.
(4358)

Betreft Verklaring van verwerping nalatenschap : blijkens akte
verleden voor notaris Guy VERLINDEN, te Heusden-Zolder
(Heusden) op 28 februari 2018, werd de nalatenschap van wijlen de
heer PRAETS, Isidoor Joseph, geboren te Heusden op 5 oktober 1939,
laatst gewoond hebbende te 3550 Heusden-Zolder, Rodenbachlaan 8,
overleden te Hasselt op 10 januari 2017, verworpen door de heer
PRAETS, Dirk Peter Alfons, geboren te Koersel op 21 juni 1968,
ongehuwd, wonende te 3582 Beringen, Albert I Laan 102 / 0002.

Guy VERLINDEN, notaris.
(4359)

Bij akte verleden voor notaris Vicky DUYMELINCK, met standplaats
te 9120 Beveren, Ciamberlanidreef 27, op 23 februari 2018, hebben de
heer VANOOY, Joos Willem, geboren te Bogota-Cundinamarca (Colom-
bia) op 11 januari 1986, wonende te Orgiva-Granada (Spanje), Calle
Lora Tamayo s/n en mevrouw VANOOY RAEMDONCK, Anne Marijn,
geboren te Tarija (Bolivia) op 8 januari 1992, wonende te 9000 Gent,
Frans Rensstraat 58, een verklaring van verwerping van de nalaten-
schap afgelegd betreffende de nalatenschap van mevrouw RAEM-
DONCK, Christine Augusta René, geboren te Lokeren op 14 juni 1958,
laatst wonende te 2018 Antwerpen, Brederodestraat 184, bus 234,
overleden te Antwerpen op 2 februari 2018.

Vicky DUYMELINCK, notaris.
(4360)
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Bij akte verleden voor Mr. Sven Heyvaert, notaris, te Hamme, op
28 februari 2018, werd de nalatenschap van de heer KETELS, Marc
Oscar Maria, geboren te Sint-Niklaas op 16 mei 1951, laatst wonende te
9100 Sint-Niklaas, Koningin Fabiolapark 684 en overleden te 9100 Sint-
Niklaas op 20 september 2016, verworpen in hoofde van zijn zoon : de
heer KETELS, Thomas Guido Monique, geboren te Sint-Niklaas op
5 september 1991, bevestigend een verklaring van wettelijke samenwo-
ning te hebben afgelegd met mevrouw De Kuyper, Steffie, voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Hamme op 25 juli 2015, wonende
te 9220 Hamme, Broekstraat 103/F000.

Sven Heyvaert, notaris.
(4361)

Blijkens akte verleden voor notaris Philippe Goossens, te Grobben-
donk, op 19 februari 2018, hebben :

A. Mevrouw VAN DE POEL, Anna Irena Jozef, geboren te Borger-
hout op 18 maart 1938, weduwe van de heer DE CORT, Luc Francis
Jean Charles Victor, wonende te 2280 Grobbendonk, ’t Ven 19.

B. 1) a. de heer DE CORT, Erik Ludovic Victor Luc, geboren te Lier
op 5 mei 1965, echtgenoot van mevrouw TEO, Janie, wonende te
2280 Grobbendonk, Van Craeyenhemstraat 22A.

b. Mevrouw DE CORT, Stephenie Mei Ni Thomas Erik, geboren te
Lier op 23 mei 1991, echtgenote van de heer DANIELS, Brando,
wonende te 2450 Meerhout, Veldstraat 42.

c. De heer DE CORT, Timothy Christopher Fiev Ni Erik, geboren te
Lier op 23 maart 1993, ongehuwd, wonende te 2280 Grobbendonk, Van
Craeyenhemstraat 22A.

2) a. De heer DE CORT, Thomas Jozef Robert Luc, geboren te Lier op
19 september 1967, echtgenoot van mevrouw TEO, Mei Ni, wonende te
2280 Grobbendonk, Hügerlaan 10.

b. De heer DE CORT, Michaël Janie Erik Thomas, geboren te Lier op
3 maart 1994, ongehuwd, wonende te 2280 Grobbendonk, Hüger-
laan 10.

c. De heer DE CORT, Andrew Grace Luc Thomas, geboren te Lier op
4 juli 1998, ongehuwd, wonende te 2280 Grobbendonk, Hügerlaan 10.

3. a. De heer DE CORT, Christopher Monicus Franciscus Luc, geboren
te Antwerpen op 15 november 1972, echtgenoot van mevrouw
BENHABBA, Samraa, wonende te 2280 Grobbendonk, ’t Ven 19.

b. De heer DE CORT, Dries, geboren te Lier op 13 augustus 2007,
ongehuwd, wonende te 2280 Grobbendonk, ’t Ven 19.

c. De heer DE CORT, Samy, geboren te Lier op 28 mei 2011,
ongehuwd, wonende te 2280 Grobbendonk, ’t Ven 19.

Deze twee laatsten krachtens een machtiging verleend op
2 februari 2018 door de vrederechter van het kanton Herentals, de
verklaring houdende de zuivere en eenvoudige verwerping van de
nalatenschap van de heer DE CORT, Luc Francis Jean Charles Victor,
geboren te Antwerpen op 22 mei 1935, echtgenoot van mevrouw VAN
DE POEL, Anna Irena Jozef, laatst wonende te 2280 Grobbendonk,
’t Ven 19, overleden te Grobbendonk op 17 oktober 2017, afgelegd.

(4362)

Blijkens akte verleden voor Marc DEMAEGHT, notaris, met stand-
plaats te 2431 Laakdal (Veerle), Veerledorp 30, op zevenen-
twintig februari tweeduizend achttien heeft mevrouw HOLLAERT,
Anne Maria Louisa Julia Norberta, geboren te Brugge op 6 juni 1942,
wonende te Antwerpen, Arthur Goemaerelei 23, de nalatenschap van
wijlen de heer vAN dER ZWAN, Jacobus Johannes, geboren te
’s-Gravenhage (Nederland) op 19 april 1939, van Nederlandse
nationaliteit, in leven laatst wonende te Geel, Waterstraat 18, overleden
te Wuustwezel op 25 december 2017, verworpen.

Philippe Goossens, notaris.
(4363)

Ingevolge akte verleden voor notaris Nathalie VERELST, te Nijlen,
op 1 maart 2018, geregistreerd, heeft de heer TEMMERMAN, Michael
André Louisa, geboren te Antwerpen op 19 maart 1975, wonend te
2560 Nijlen, Beenderstraat 8, de nalatenschap van mevrouw
TEMMERMAN, Rosemarie Lucia, geboren te Sommerda (Duitsland) op
20/08/1943, van Belgische nationaliteit, laatst wonend te
2018 Antwerpen, Van Schoonbekestraat 54, overleden te Antwerpen op

19/06/2017, verworpen. De heer TEMMERMAN, Michael, voornoemd,
en mevrouw VAN CAMPENHOUT, Pascale Robert Maria, geboren te
Deurne op 28/08/1983, gemachtigd bij beschikking van het vredege-
recht van het kanton Lier van 5/01/2018, hebben de nalatenschap van
mevrouw TEMMERMAN, Rosemarie, voornoemd, verworpen namens
juffrouw TEMMERMAN, Cloë Eveline Tim, geboren te Deurne op
21/09/2004, juffrouw TEMMERMAN, Leni Lieve Marco, geboren te
Rumst op 1/12/2005, juffrouw TEMMERMAN, Quatalyna, geboren te
Deurne op 11/12/2007, jongeheer TEMMERMAN, Ilian Brigitte Mike,
geboren te Deurne op 23/06/2009, en juffrouw TEMMERMAN, Xyliana
Peggy Danny, geboren te Herentals op 19/12/2013, allen wonend te
2560 Nijlen, Beenderstraat 8.

Nathalie VERELST, notaris.
(4364)

Uit de akte verleden voor Henry Declerck, notaris, met standplaats
te Lichtervelde, op drie en twintig januari twee duizend en achttien,
geregistreerd op het Registratiekantoor Oostende, op 23 januari 2018,
register OBA (5), boek 000, blad 000, vak 1753, ontvangen registratie-
rechten vijftig euro nul eurocent, blijkt dat heer VERGOTE, Sam
Valentijn, geboren te Roeselare op 14 februari 1991, ongehuwd,
wonende te 4524KP Heille (Sluis-Nederland), Roomspolderdijk 4, de
nalatenschap van heer VERGOTE, Joël Serafien, geboren te Gits op
5 juni 1947 (nationaal nummer 47.06.05-265.32), wettelijk gescheiden,
in leven wonende te 8830 Hooglede, Spoorwegstraat 8-A000, overleden
te Arona, Santa Cruz de Tenerife (Spanje) op 22 december 2017, zuiver
en eenvoudig verworpen heeft, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

Voor ontledend uittreksel : Opgemaakt en getekend door notaris
Henry Declerck, voornoemd, op vijf februari 2018.

(4365)

Bij akten verleden op 22 februari 2018, voor geassocieerd notaris
Hilde Verholen, te Willebroek, heeft de heer DE BECKER, Florent
Léonie Jozef, geboren te Mechelen op achtentwintig augustus negen-
tienhonderd zesenveertig, wonende te 1981 Zemst (Hofstade), Boom-
gaardstraat 17, de verklaring afgelegd van verwerping van de nalaten-
schap van de heer DE BECKER, Hendrik Sophia Eduard, geboren te
Mechelen op zeventien maart negentienhonderd eenendertig, echtge-
noot van mevrouw VAN BREMT, Angela Camilla, laatst wonende te
2830 Willebroek, Camille Huysmansstraat 40, en overleden te Wille-
broek op 29 november 2017.

Opgemaakt en getekend door geassocieerd notaris Hilde Verholen,
te Willebroek, 26 februari 2018.

(Get.) Hilde VERHOLEN, geassocieerd notaris.
(4366)

Bij akte verleden voor notaris Michel Ide, te Hamme, op 22/02/2018,
hebben a) mevrouw VANDEKERCKHOVE, Wendy, echtgenote van
de heer DE CORTE, Danny, wonende te 9200 Dendermonde (Grem-
bergen), Lomeersstraat 11, en b) mevrouw CORNELIS, Tafia Wilfried
Jeanne, echtgenote van de heer VERLINDEN, Michel Albert Jacqueline,
wonende te 9220 Hamme, Moerheide 42, verklaard de nalatenschap
van mevrouw VERSPECHT, Annie Caroline, geboren te Temse op
10/12/1945, laatst wonende te 9220 Hamme, Posthoornstraat 34,
overleden echtgenote van de heer SEGERS, Rony Honoré Elza, en
overleden te Hamme op 29/1/2018, te verwerpen.

Hamme, 26 februari 2018.
(Get.) Michel IDE, notaris.

(4367)

Bij akte verleden voor notaris Michel Ide, te Hamme, op 21/02/2018,
hebben 1. De heer D’HANIS, Stef, en mejuffrouw D’HANIS, Lise,
minderjarige kinderen, vertegenwoordigd door hun ouders D’HANIS,
Bert Marie Madeleine Leopold en echtgenote mevrouw VAN PUYEN-
BROECK, Sara Lina Jaak, wonende te 9220 Hamme, Waterstraat 1/F,
krachtens machtiging verleend op 21/12/2017, door de vrederechter
van het kanton Dendermonde-Hamme, te Hamme, en
2. Mejufrouw D’HANIS, Imke, en mejuffrouw D’HANIS, Jente,
minderjarige kinderen, vertegenwoordigd door hun ouders D’HANIS,
Wim René Rachel, en echtgenote mevrouw HENDRICKX, Bike,
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wonende te 9220 Hamme, Geemstraat 5, krachtens machtiging verleend
op 21/12/2017, door de vrederechter van kanton Dendermonde-
Hamme, te Hamme, verklaard de nalatenschap van
mevrouw D’HANIS, Els Raoul Eliane, geboren te Hamme op
22/12/1968, laatst wonende te 9220 Hamme, Kleinhulst 10E, en
overleden te Hamme op 18/08/2017, te verwerpen.

Hamme, 26 februari 2018.

(Get.) Michel IDE, notaris.
(4368)

Krachtens akte verleden voor notaris Régis Dechamps, te Schaarbeek,
op 26 februari 2018, ter registratie neergelegd, hebben :

1. Mevrouw SPELIERS, Véronique Alexandra Emilienne Nelly,
geboren te Enghien, op 13 mei 1968, nationaal nummer 68.05.13-172.28,
echtgescheiden, gedomicilieerd te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Ferdinand
Uylenbroeckstraat 123. Handelend in persoonlijke naam.

en :

2. Mevrouw HUGH, Jacqueline Nelly, geboren op 4 februari 1951, te
Jemappes, nationaal nummer 51.02.04-462.18, echtgenote van
de heer VERHAEGEN, Noël Roger Georges Ghislain, wonende te
1600 Sint-Pieters-Leeuw, Ferdinand Uylenbroeckstraat 129.

Handelend in de hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
en beheerder van de goederen van volgende minderjarige kinderen :

a) HUGH, Killian Fabrice Jonathan Alexian, geboren te Rambouillet
(France) op 12 juli 2010, nationaal nummer 10.07.12-439.71, gedomici-
lieerd te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Ferdinand Uylenbroeckstraat 129,

en :

b) HUGH, Cassandra Véronique Alexandra Jade, geboren te
Rambouillet (France) op 12 juli 2010, nationaal nummer 10.07.12-426.84,
gedomicilieerd 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Ferdinand Uylen-
broeckstraat 129.

Gemachtigd tot het tekenen van de authentiek akte van verwerping
krachtens beschikking uitgesproken door de vrederechter van het
kanton Herne, de heer H. Rogghe, op 18 oktober 2017.

De nalatenschap van de heer TERRIER, Rudy Claude Patrick,
geboren op 26 oktober 1955, te Baudour, laatst in levende wonende te
Cuesmes, rue de l’Etang Derbaix 35, overleden op 12 november 2014,
te Cuesmes, zuiver en eenvoudig verworpen, overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

(Get.) Régis DECHAMPS, notaris.
(4369)

Bij akte verleden ten overstaan van geassocieerd notaris Jo ABBE-
LOOS, te Vilvoorde, op 26 februari 2018, hebben mevrouw VAN
ROMPAEY, Hanna, geboren te Leuven op 30 oktober 1999, en
de heer VAN ROMPAEY, Jasper, geboren te Leuven op 3 mei 2002,
hierbij wettelijk vertegenwoordigd door zijn ouders, te weten,
de heer VAN ROMPAEY, Paul, en zijn partner,
mevrouw HUYBRECHTS, Anne Carine, allen wonende te 1980 Zemst,
Spiltstraat 19, een verklaring ’van verwerping afgelegd voor de
nalatenschap van de heer VAN ROMPAEY, August Jan Paul, geboren
te Machelen op 27 januari 1939, echtgenoot van
mevrouw MIRONTSJOEK, Ljoebow Iwanowna, laatst wonende te
1830 Machelen, Parkstraat 25, en overleden te Vilvoorde op 17 juli 2017.

(Get.) Jo ABBELOOS, geassocieerd notaris.
(4370)

Bij akte verleden voor het ambt van notaris Tim VANDERSTEEN, te
Brugge, op 23 februari 2018, heeft de heer BENOOT, Frank Louis,
geboren te Blankenberge op dertig mei negentienhonderd vierenvijftig,
echtgenoot van mevrouw VERSCHAEVE, Nicole Lydie Augusta,
geboren te Schaarbeek op tien oktober negentienhonderd vierenvijftig,
wonend te 8370 Blankenberge, J. De Meyerstraat 12, verklaard om de
nalatenschap van wijlen zijn moeder, mevrouw BOUTE, Elza Maria
Paul, weduwe van de heer Benoot, Richard, geboren te Brugge op
zestien oktober negentienhonderd dertig, in leven laatst wonende te

8370 Blankenberge, Van Maerlantstraat 87, bus 1, overleden te Brugge
op vijfentwintig oktober tweeduizend zeventien, overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek te verwerpen.

(Get.) Tim VANDERSTEEN, notaris.
(4371)

Suivant acte de renonciation reçu par Maître Amélie GUYOT, notaire
à Limbourg, le 7 février 2018, en cours d’enregistrement,
Madame HUET, Viviane Mireille Henri Ghislain, née à Clermont(sur-
Berwinne) le 5 octobre 1964, inscrite au registre national des personnes
physiques sous le numéro 64.10.05-224.70, célibataire, domiciliée à
4831 Limbourg, avenue Reine Astrid 85, a déclaré renoncer purement
et simplement à la succession de sa mère, Madame LOGNOUL,
Monique Josée Achille, née à Ougrée le 8 juillet 1937, inscrite au registre
national des personnes physiques sous le numéro national 37.07.08-
140.58, veuve de Monsieur HUET, Hector Léopold Ghislain, domiciliée
en dernier lieu à 4780 Saint-Vith (Dichrod), Recht 13, et décédée à
Saint-Vith le 6 octobre 2017.

Amélie GUYOT, notaire.
(4372)

Suivant acte de renonciation reçu par Maître Amélie GUYOT,
notaire à Limbourg, le 15 février 2018, en cours d’enregistrement,
Madame BULLENS, Marie-France Julia Andrée Ghislaine, née à
Charleroi le 19 avril 1962, inscrite au registre national des personnes
physiques sous le numéro 62.04.19-086.92, veuve de Monsieur HAMZI,
Abdelatif, domiciliée à 4900 Spa, avenue Reine Astrid 54, boîte 6.1., a
déclaré renoncer purement et simplement à la succession de son époux,
Monsieur HAMZI, Abdelatif, né à Batna (Algérie) le 2 novembre 1964,
époux de Madame BULLENS, Marie-France, inscrit au registre national
des personnes physiques sous le numéro 64.11.02-547.38, domicilié de
son vivant à 4900 Spa, avenue Reine Astrid 54, boîte 6.1, décédé à
Verviers le 28 mai 2017.

Amélie GUYOT, notaire.
(4373)

Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 16 février 2018,
1/ Madame RUSSELLO, Patricia, née à Frameries le 9 octobre 1974,
domiciliée à 7110 Strépy-Bracquegnies, rue de la Bourse 64,
2/ Madame RUSSELLO, Débora, née à Frameries le 27 janvier 1977,
domiciliée à 7390 Quaregnon, rue Hector Denis 115,
3/ Monsieur RUSSELLO, Salvatore, né à Frameries
le 1er septembre 1975, domicilié à 7033 Cuesmes, rue de Flénu 20/0-24,
4/ Monsieur RUBINO, Nazario, né à Saint-Ghislain le 31 mars 1996,
domicilié à 7390 Quaregnon, rue Hector Denis 115, et
5/ Monsieur SAETTA, Salvatore Bruno, né à Mons le 1er mai 1998,
domicilié à 7110 Strépy-Bracquegnies, rue de la Bourse 64, ont renoncé
purement et simplement à la succession de feu Monsieur RUSSELLO,
Antonino, né à Favara (Italie) le 7 mars 1945, domicilié de son vivant à
7340 Colfontaine, rue Louis Pépin 92, décédé à Colfontaine
le 1er février 2018.

Anny LHOIR, notaire.
(4374)

Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 8 février 2018, Monsieur SALVOR,
Daniel Joseph Alfred, né à Mons le 4 août 1973, domicilié à
7012 Jemappes, rue Sablonnière 98, a renoncé purement et simplement
à la succession de feu Monsieur SALVOR, Alain Félix, né à Jemappes
le 24 juin 1952, domicilié de son vivant à 6560 Erquelinnes, rue de
Cousolre 84/0120, décédé à Mons le 2 avril 2013.

Anny LHOIR, notaire.
(4375)
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L’AN DEUX MIL DIX-SEPT. Le vingt-quatre mai. Par-devant
Maître Amélie LECOMTE, notaire associé, à Braine-le-Comte. A
COMPARU : Madame MIESSE, Isabelle Marie-Ghislaine, née à Ath
le dix-huit juin mil neuf cent septante deux, identifié au registre
national sous le numéro 72.06.18-224.14, épouse de Monsieur VANBOS-
SUYT, Guy, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, digue du Canal 9;
Madame MIESSE, Sarah, née à halle le vingt-trois novembre mil neuf
cent quatre-vingt-deux, enregistrée au registre national sous
le numéro 82.11.23-382.48, épouse de Monsieur VAN BELLINGEN,
Valéry domicilié à 1501 Halle, Gerard Mercatorstraat 79, et
Monsieur VANBOSSUYT, Florian Joseph, né à Mons
le quinze septembre mil neuf cent nonante-huit, enregistré au registre
national sous le numéro 98.09.15-385.25, célibataire, domicilié
7090 Braine-le-Comte, digue du Canal 9. Lesquels nous déclarent agir
en leurs noms personnels. EXPOSE PREALABLE : les comparants nous
ont exposé ce qui suit : Monsieur MIESSE, Jean Paul Ghislain, né
le douze juillet mil neuf cent cinquante, enregistré au registre national
sous le numéro 50.07.12-163.91, en son vivant domicilié à 6900 Marche,
chaussée de l’Ourthe 35, et décédé le dix-neuf mai deux mille dix-sept,
à Marche. Lequel est ci-après désigné par l’expression de cuius. Les
comparants déclarent renoncer purement et simplement à la succession
ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du Code civil. Les
personnes qui renoncent déclarent sur l’honneur qu’à sa connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (5.000 euros).

Amélie LECOMTE, notaire associé.
(4376)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT. Le onze septembre. Par-devant
Maître Amélie LECOMTE, notaire associé, à Braine-le-Comte. A
COMPARU : Madame MARTEL, Monique Angèle, née à Anderlecht
le neuf juin mil neuf cent cinquante-neuf, identifié au registre national
sous le numéro 59.06.09-340.89, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte,
chaussée de Bruxelles 77, laquelle nous déclare agir en son nom
personnel. EXPOSE PREALABLE : la comparante nous a exposé ce qui
suit : Monsieur MARTEL, Edouard Marius Franz né à Cuesmes
le neuf février mil neuf cent cinquante, identifié au registre national
sous le numéro 50.02.09-479.24, domicilié en dernier lieu de son vivant
rue François Vervloet 177, boîte 8, 1180 Bruxelles, est décédé le vingt-
neuf décembre deux mille quatorze, à Etterbeek. Lequel est ci-après
désigné par l’expression de cuius. La comparante déclare renoncer
purement et simplement à la succession ordinaire du de cuius,
conformément à l’article 784 du Code civil. La personne qui renonce
déclare sur l’honneur qu’à sa connaissance l’actif net de la succession
ne dépasse pas cinq mille euros (5.000 euros).

Amélie LECOMTE, notaire.
(4377)

L’AN DEUX MIL DIX-SEPT. Le 22 juin. Par-devant Maître Amélie
LECOMTE, notaire associé, à Braine-le-Comte, A COMPARU :
Monsieur FRITSCH, Gaëtan Michel, né à Ixelles le 21 avril 1982; et
Madame DUMONT, Nathalie Patricia, née à Uccle le 31 décembre 1980.
Tous deux domiciliés ensemble à 7090 Braine-le-Comte, chemin de
Naast 6. Lesquels viennent en qualité de représentant légaux de leurs
enfants les soussignés : FRITSCH, Julien Fabien Alexandre, né à
Soignies le 27 août 2008, et FRITSCH, Romane Marie Nathalie, née à
Soignies le 15 septembre 2013, agissant en vertu d’une autorisation
délivrée le 16 juin 2017, par le juge de paix du canton de Soignies.
EXPOSÉ PRÉALABLE : les comparants nous ont exposé ce qui suit :
Monsieur FRITSCH, Gilbert Léon Georges, né à Watermael-Boitsfort
le 18 décembre 1954, en son vivant domicilié à 7090 Braine-le-Comte,
chaussée de Bruxelles 137, boîte 5, et décédé à Soignies le 13 juin 2016.
Lequel est ci-après désigné par l’expression de cuius. Les comparants
déclarent renoncer purement et simplement à la succession ordinaire
du de cuius, conformément à l’article 784 du Code civil. Les personnes
qui renoncent déclarent sur l’honneur qu’à sa connaissance l’actif net
de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (5.000 euros).

Amélie LECOMTE, notaire associé.
(4378)

L’AN DEUX MIL DIX-SEP, le seize août, par-devant Maître Amélie
LECOMTE, notaire associé, à Braine-le-Comte. A COMPARU :
Monsieur SAUVAGE, Guillaume Serge, né à Ixelles le 20 février 1998,
étudiant, identifié au registre national sous le numéro 98.02.20-445.57,
célibataire, domicilié à 7090 Braine-le-Comte, rue des Postes 127, lequel

nous déclare agir en son nom personnel. EXPOSE PREALABLE :
le comparant nous a exposé ce qui suit : Madame BOURTEMBOURG,
Fabienne, née à Ham- sur-Heure le 24 juin 1935, domiciliée dernière-
ment en son vivant à 3770 Riemst, Sieberg 23/A, est décédée
le 4 juin 2017, à Riemst. Laquelle est ci-après désignée par l’expression
de cuius. Le comparant déclare renoncer purement et simplement à la
succession ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du Code
civil. La personne qui renonce déclare sur l’honneur qu’à sa
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(5.000 euros).

Amélie LECOMTE, notaire associé.
(4379)

L’AN DEUX MIL DIX-SEPT. Le trente octobre. Par-devant
Maître Amélie LECOMTE, notaire associé, à Braine-le-Comte, ONT
COMPARU : Madame Bongelo Bofeko Ifaso, née le seize mars mil neuf
cent septante et un à Mbandaka - République démocratique du Congo
(NN 71.03.16-432.18), domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue Haute 13;
Madame Bofeko Bokunge, née à Rutshuru le treize février mil neuf cent
septante-cinq (NN 75.02.13-274.52) domiciliée à 7090 Braine-le-Comte,
rue de Mons 111; Monsieur Boyaka-Iyoko, né à Bruxelles le vingt-
deux novembre mil neuf cent quatre-vingt-trois (NN 83.11.22-125.65),
domicilié à 7090 Braine-le-Comte, rue de la Station 42, boite 2;
Madame Bongelo, Wiute Wilangi Winnie, née à Bruxelles le vingt et
un avril mil neuf cent quatre-vingt-six (NN 86.04.21-182.52), domiciliée
à 3800 Sint-Truiden, Hameistraat 40, et Madame Bongelo-Wa-
Longomba, Efutswa Marie-Claire, née à Bruxelles le vingt et
un août mil neuf cent nonante-sept (NN 97.08.21-552.38), domiciliée à
7090 Braine-le-Comte, rue de la Station 42, boîte 2. Lesquels nous
déclarent agir en leurs noms personnels. EXPOSE PREALABLE :
les comparantes nous ont exposé ce qui suit : Monsieur BONGELO-
WA-LONGOMBA, né à Bolenge (Congo) le vingt-cinq octobre mil neuf
cent quarante-six, est décédé à Molenbeek-Saint-Jean le six juin
deux mille deux. Lequel est ci-après désigné par l’expression de cuius.
Les comparants déclarent renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du Code civil.
Les personnes qui renoncent déclarent sur l’honneur qu’à sa connais-
sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(5.000 euros).

Amélie LECOMTE, notaire associé.
(4380)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Quentin Delwart, notaire associé
à Dinant, le 2 mars 2018, que Madame NAISSE, Audrey Maurane
Michelle, née à Namur le 19 janvier 1996, domiciliée à 6223 Wagnelée
(Fleurus), rue du Longpré 127, a renoncé purement et simplement à
la succession de Madame MOINS, Sabrina Camille Jeanne, née à
Namur le 22 octobre 1970, domiciliée à 5140 Tongrinne (Sombreffe), rue
de la Carrière 2, boîte B, décédée à Namur le 1er décembre 2017.

La comparante a déclaré sur l’honneur qu’à sa connaissance
la succession est déficitaire ou que son actif net de succession ne
dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Me QUENTIN, Delwart, notaire associé.
(4381)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Quentin Delwart, notaire associé
à Dinant, le 26 février 2018, que : 1) Madame ROBAYE, Nadine
Monique Josette Ghislaine, née à Namur le 17 septembre 1954,
domiciliée à 5140 Sombreffe, rue Gustave-Fiévet 19;
2) Monsieur MOINS, Laurent Jacques Alain Joseph, né à Namur
le 7 décembre 1976, domicilié à 5140 Tongrinne (Sombreffe), chaussée
de Bruxelles 23, boîte 3B et 3) Monsieur DAHIN, Julien Rudi Catherine
Ghislain, né à Namur le 7 décembre 1992, domicilié à 5140 Tongrinne
(Sombreffe), rue de la Carrière 2, boîte B5,

ont renoncé purement et simplement à la succession de
Madame MOINS, Sabrina Camille Jeanne, née à Namur
le 22 octobre 1970, domiciliée à 5140 Tongrinne (Sombreffe), rue de
la Carrière 2, boîte B, décédée à Namur le 1er décembre 2017.
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Les comparants ont déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance
la succession est déficitaire ou que son actif net de succession ne
dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Me Quentin DELWART, notaire associé.
(4382)

• Notaire instrumentant : Maître Philippe DUMON, de résidence à
Mouscron, rue du Beau Site 64.

• Date et objet de l’acte : acte du 23 février 2018 – renonciation à
succession gratuite.

• Identité du comparant ayant renoncé à la succession :

1° Joachim DEWAELE, de nationalité belge, né à Mouscron le vingt-
six août deux mil un, domicilié à 7700 Mouscron, rue de
la Marlière 258/0003. Registre national : 01.08.26-067.35.

• Identité du défunt : Monsieur Emmanuel Charles DEWAELE, de
nationalité belge, né à Mouscron le six septembre mil neuf cent trente-
sept, veuf de Madame Margaretha VERBEKE, domicilié dernièrement
en son vivant à 7700 Mouscron, rue Pasteur 20, est décédé le dix-
huit avril deux mil seize, à Mouscron. Registre national : 37.09.06-
063.15.

Philippe DUMON, notaire.
(4383)

• Notaire instrumentant : Maître Philippe DUMON, de résidence à
Mouscron, rue du Beau Site 64.

• Date et objet de l’acte : acte du 23 février 2018 – renonciation à
succession gratuite.

• Identité du comparant ayant renoncé à la succession :

1° Chloë JACQUES, de nationalité belge, née à Mouscron
le quatorze novembre deux mil cinq, domiciliée à 7700 Mouscron, rue
de Bruges 50. Registre national : 05.11.14-138.41.

• Identité du défunt : Monsieur Robert Jules JACQUES, de
nationalité belge, né à Dottignies le trois mars mil neuf cent trente et
un, veuf de Madame Jacqueline VIAENE, domicilié dernièrement en
son vivant à 7730 Estaimpuis, rue de l’Institut 1, est décédé le
dix- neuf janvier deux mil dix-sept, à Mouscron. Registre national :
31.03.03-137.57.

Philippe DUMON, notaire.
(4384)

D’un acte reçu ce jour par le notaire Pol DECRUYENAERE, de
résidence à Binche, il résulte que Monsieur JENICOT, Jérôme, né à
Charleroi le 3 décembre 1989 (NN 89.12.03-111.06), domicilié à Binche
(ex-Epinois), rue Gustave Diricq 2, a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession de Monsieur GERDAY, Raoul Sophie Paul,
né le 23 juillet 1925, à Seraing, domicilié dernièrement en son vivant à
Liège, rue Jonfosse 54 est décédé le 9 mai 2013, à Liège, ayant déclaré
sur l’honneur qu’à sa connaissance l’actif net de la succession ne
dépasse pas S 5.000.

Binche, le 22 février 2018.

Pour extrait analytique conforme : Pol DECRUYENAERE, notaire.
(4385)

D’un acte reçu ce jour par le notaire Pol DECRUYENAERE, de
résidence à Binche, il résulte que Monsieur DELLAMARIA, Dany Jean,
né à Binche le 9 juin 1972 (NN 72.06.09-447.61), domicilié à Binche,
route de Mons 101, a déclaré renoncer purement et simplement à
la succession de Madame BAUWENS, Rolande, née le 8 juin 1933, à
Haine-Saint-Paul, domiciliée dernièrement en son vivant à Binche
(Bray), rue de la Chapelette 60, est décédée le 2 février 2012, à Binche,

et Monsieur DELLAMARIA, Jean-Claude, né le 25 septembre 1957, à
Binche, domicilié dernièrement en son vivant à Binche (Ressaix), rue
des Tagètes 23/0034, est décédé le 11 décembre 2015, à Ressaix, ayant
déclaré sur l’honneur qu’à sa connaissance l’actif net de ces successions
ne dépasse pas S 5.000.

Binche, le 23 février 2018.

Pour extrait analytique conforme : Pol DECRUYENAERE, notaire.
(4386)

Par acte du notaire Jean FONTEYN, à Seneffe, du 01/03/2018,

1. Monsieur DUYCKAERTS, Fabian Jean, né à Uccle le 27 mars 1982
(NN 82.03.27-151.06), célibataire, domicilié à 1380 Lasne, route de
Genval 106,

2. Monsieur DUYCKAERTS, Renaud Damien, né à Uccle
le 19 septembre 1983 (NN 83.09.19-077.92), célibataire, domicilié à
1380 Lasne, route de Genval 108,

3. Monsieur DUYCKAERTS, Laurent Bruno, né à Uccle
le 18 septembre 1986 (NN 86.09.18-221.41), célibataire, domicilié à
1050 Ixelles, rue Adolphe Mathieu/e 82/2.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de
DUYCKAERTS, Eric, né à Berchem-Sainte-Agathe le 26 mars 1953
(NN 53.03.26-371.80), divorcé, domicilié à 1332 Rixensart, place
Communale 7/B, décédé à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 28.11.2017.

Jean FONTEYN, notaire.
(4387)

Par déclaration faite devant le notaire François Noé, à Nivelles, en
date du 26 février 2018, la personne reprise ci-après, agissant en qualité
de représentante légale de son enfant mineur, dûment autorisée, a
déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur NIHOUL, Jérôme Laurent, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve
le 14 avril 1985, célibataire, de son vivant domicilié à Walhain, rue de
la Cruchenère 18, et décédé à Nivelles le 23 juillet 2017, père de l’enfant
mineur.

Madame BEELE, Fotini, née à Thessaloniki (Grèce)
le 2 novembre 1988, célibataire, domiciliée à Genappe, drève Maréchal
Murat 18.

Laquelle nous déclare agir en qualité de représentante légale, étant
la mère agissant pour son enfant mineur : NIHOUL, Lukas Maurice
Joseph, né à Charleroi (Gosselies) le 12 février 2014, domicilié à
Genappe, drève Maréchal Murat 18.

Noé FRANÇOIS, notaire.
(4388)

Aux termes d’un acte reçu le 27 février 2018, par le notaire Thi Thuy
Mai HONG, notaire exerçant sa fonction au sein de la société civile sous
forme de SPRL « Pierre STERCKMANS & Thi Thuy Mai HONG,
notaires associés », ayant son siège social à Tubize, rue des Frères
Taymans 34, boîte 2,

1) Madame GARCIA-PEREZ, Angeles Aurelia, née à Santa Eulalia
(Espagne) le 24 octobre 1935, épouse de Monsieur MIJARES-
VERDAILLES, Jose, domiciliée à 33509 Llanes Asturias (Espagne), Calle
San Antonio 68.

2) Madame MIJARES-GARCIA, Maria Dolores, née à LLanes
(Espagne) le 13 février 1959, célibataire, domiciliée à Tubize, avenue
Gabrielle Petit 54, bte 0102.

3) Monsieur MIJARES-GARCIA, Tomas, né à Ciano (Espagne)
le 22 novembre 1963, célibataire, domicilié à Tubize, rue des Forges 287,
bte 0301.
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4) Mademoiselle MIJARES-GARCIA, Stéphanie Aurélie, née à
Bruxelles le 16 mai 1986, célibataire, domiciliée à Tubize, rue
Vandermeulen 19, bte 0101.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur MIJARES-GARCIA, Jesus, né le 14 mai 1960 Llanes (Espagne)
domicilié dernièrement en son vivant à Bruxelles, rue de Laeken 50, est
décédé le 4 février 2018, à Bruxelles, rue de Laeken 50.

S’agissant d’une renonciation gratuite telle que visée à l’article 784,
alinéa 3 du Code civil, cette publication ne donne pas lieu à facturation.

Thi Thuy Mai HONG, notaire.
(4389)

Par acte du notaire Sylvain BAVIER, à La Louvière du 29/12/2017,

1. Madame ARNOULD, Marie-Madeleine, née à La Hestre
le 14/08/1964, épouse de Monsieur SABOUR, Saïd, domiciliée à
La Louvière, rue Arthur Warocqué 7;

2. Madame ARNOULD, Rosetta, née à La Hestre le 29/12/1965,
épouse de Monsieur MICCICHE, Salvatore, domiciliée à Châtelet, rue
des Gravelles 78/0002;

3. Monsieur ARNOULD, Jean-Marie, né à La Hestre le 20/06/1968,
divorcé, domicilié à La Louvière, rue du Hocquet 77;

4. Monsieur ARNOULD, Omer-Christian, né à La Louvière
le 30/09/1976, époux de Madame PIRRELLO, Mélissa, domicilié à
La Louvière, rue Paul Janson 27.

Ont renoncé à la succession de Madame STRANO, Benedetta, de
nationalité belge, née à Caltanissetta (Italie) le 20/04/1943
(NN 43.04.20-094.43), en son vivant veuve de Monsieur ARNOULD,
Jean Pierre Ivon Maurice Louis, domiciliée à 7100 La Louvière, rue
Arthur Warocqué 7, et décédée à La Louvière le 20.10.2017.

Les comparants sollicitent la gratuité de la renonciation à succession,
l’actif net de la succession ne dépassant pas S 5.000,00.

Sylvain BAVIER, notaire.
(4391)

L’AN DEUX MILLE DIX-HUIT, le premier mars, devant nous,
Maître Patrick VAN HAVERBEKE, notaire à la résidence de Jette,
exerçant sa fonction dans la société « Patrick VAN HAVERBEKE,
Société notariale sous forme de SPRL », ayant son siège à 1090 Jette,
rue Léon Theodor 49.

ONT COMPARU :

1. Madame VANDIEST, Vanessa Nancy Laure, née à Anderlecht
le 1er septembre 1993, numéro national 93.09.01-306.31, célibataire,
domiciliée à 1083 Ganshoren, place du Home 15.

2. Monsieur VANDIEST, Stéphane Guy Léon, né à Anderlecht
le 31 octobre 1982, numéro national 82.10.31-193.87, divorcé, domicilié
à 1083 Ganshoren, place du Home 15.

3. Monsieur VANDIEST, Fabrice Patrice Alain, né à Anderlecht
le 14 août 1980, numéro national 80.08.14-367.76, célibataire, domicilié
à 7190 Ecaussinnes, rue du Brabant 7.

Désignés ci-après par « les comparants ».

Lesquels nous déclarent agir en leur nom personnel.

EXPOSÉ PRÉALABLE

Les comparants nous ont exposé ce qui suit.

Madame VANDIEST, Christine Gabrielle Georgette, née à Tubize
le 18 septembre 1957, numéro national 57.09.18-364.65, divorcée,
domiciliée à 1083 Ganshoren, place du Home 15, est décédée à
Ganshoren le 1er décembre 2017.

Laquelle est ci-après désignée par l’expression « la défunte ».

OBJET DE LA (DES) DÉCLARATION(S)

Les comparants déclarent renoncer purement et simplement à
la succession ordinaire de la défunte, conformément à l’article 784 du
Code civil.

Les comparants confirment que le notaire les a informés des
conséquences civiles et fiscales de leur choix.

CONFIRMATION DE L’IDENDITÉ

Le notaire soussigné confirme l’identité des comparants au vu de leur
carte d’identité. Les comparants autorisent expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

PUBLICITÉ

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,
la/les déclaration(s) de renonciation est/sont publiée(s) par mention au
Moniteur belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à
l’article 784, alinéa 2, du Code civil.

DÉCLARATION SUR L’HONNEUR

La personne qui renonce déclare sur l’honneur qu’à sa connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

DISPOSITION FISCALE

Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à
l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et exemptée de paiement de droit d’écriture conformément à
l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE.

Fait et passé à Jette, en l’étude.

Après lecture intégrale et commentaire de ce qui précède, les parties
ont signé avec nous, notaire.

Patrick VAN HAVERBEKE, notaire.
(4392)

L’an deux mil dix-huit, le vingt-six février, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron.

A Mouscron, en l’étude, rue de Tourcoing 86.

A COMPARU :

Madame NUYTENS, Raymonde Angèle, née à Mouscron
le 28 février 1942, numéro national 42.02.28-090.63, domiciliée à
7700 Mouscron, rue du Labyrinthe 254/02.

EXPOSE PREALABLE

La comparante nous a exposé ce qui suit.

Monsieur CLÉMENT, Alain Modeste, en son vivant préretraité, né à
Mouscron le 12 décembre 1942, numéro national 42.12.12-087.34, veuf
de Madame DESPLANCKE, Andréa Rachelle Léontine, cohabitant
légal de Madame NUYTENS, Raymonde Angèle, domicilié à
7700 Mouscron, rue Roland Vanoverschelde 31, est décédé sans
testament à Mouscron le 28 novembre 2017.

OBJET DE LA DECLARATION

La comparante déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du de cuius, conformément à l’article 784 du Code civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(4393)

Déclaration reçue par le notaire Benoit CLOET, notaire à la résidence
de Herseaux, le 27 février 2018, déclaration de renonciation à
la succession de Madame DHONT, Suzanna.

Identification des successibles ayant exercé l’option héréditaire :

1. Madame LOOSVELDT, Nicole Maria Marcella, née à Roulers
le 5 décembre 1947 (numéro de carte d’identité 591-8011711-01, registre
national des personnes physiques numéro 47.12.05-086.59), épouse de
Monsieur MOTTE, Jean-Pierre Fernand Raoul, née à Roulers
le 5 décembre 1947, domiciliée à 7711 Mouscron (Dottignies), clos
Emilienne Brunfaut (D) 13.

2. Monsieur MOTTE, Gauthier Pierre Bernard, né à Mouscron
le 7 novembre 1970 (numéro de carte d’identité 592-7358328-86, registre
national des personnes physiques numéro 70.11.07-269.01), époux de
Madame MOREAU, Yvonne Elisabeth Léa Andrée, née à Baudour
le 4 septembre 1974, domicilié à 7760 Celles, Bazin (POT) 10.
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3. Monsieur MOTTE, Nicolas Jean Patrick, né à Mouscron
le 12 août 1975 (numéro de carte d’identité 591-7289106-46, registre
national des personnes physiques numéro 75.08.12-157.47), époux de
Madame VANHULLE, Céline, domicilié à 7520 Tournai (Templeuve),
rue Léon Herbo 27.

Identification du défunt : Madame DHONT, Suzanna Virginia, née à
Gent le 26 mai 1924, décédée à Mouscron le 31 janvier 2018, veuve de
Monsieur Albert Loosveldt, en vie domiciliée à 7712 Mouscron
(Herseaux), rue Jean Beaucarne 10.

Benoit CLOET, notaire.
(4394)

Déclaration faite le 1er mars 2018, devant Maître Emmanuel Ghorain,
notaire de résidence à Péruwelz, Grand Place 11, notaire-gérant de
la société civile sous forme d’une société privée à responsabilité limitée
« Emmanuel GHORAIN, notaire soussigné », numéro d’entreprise
0462.937.151 RPM Tournai.

Madame LONGLEZ, Sibylle, née à Ixelles le 5 novembre 1974
(registre national numéro 74.11.05-228.89), célibataire, domiciliée à
Bernissart (Harchies), rue de Stambruges 88.

Laquelle nous déclare agir en son nom personnel.

Déclare renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur LONGLEZ, Christian José, né à Tournai le 30 avril mille 1948
(registre national numéro 48.04.30-057.79), domicilié dernièrement en
son vivant à Namur (Jambes), boulevard de la Meuse 85/0018, est
décédé à Namur le 30 avril 2017.

Déclare sur l’honneur qu’à leur connaissance l’actif net de la succes-
sion ne dépasse pas S 5.000.

Emmanuel GHORAIN, notaire.
(4395)

Déclaration de renonciation à succession : suivant acte reçu par
Maître François HERMANN, notaire associé à Hannut,
le 19 février 2018 :

Madame DASSY, Christelle Raymonde Emmerence, née à Liège
le douze octobre mil neuf cent septante-sept (NN 77.10.12-170.90),
épouse de Monsieur MOTTIN, Frédéric, domiciliée à 4280 Hannut
(Grand-Hallet), rue Trixhe à l’Arbre 10, a déclaré renoncer à
la succession de Monsieur DASSY, Maurice Henri Jean Marie, né à
Waremme le six avril mil neuf cent cinquante, divorcé en premières
noces de Madame MISSOTTEN, José, et divorcé en secondes noces de
Madame KLEIN, Christiane, domicilié en son vivant à Waremme,
avenue Emile Vandervelde 28/004, et y décédé le douze novembre
deux mille dix-sept.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, alinéa 2, du
Code civil, la personne renonçant ayant déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(5.000 S).

François HERMANN, notaire.
(4396)

Acte de renonciation à la succession de Monsieur DUPONT, Joseph
Ernest, né à Gembloux le 19 mai 1921, domicilié dernièrement en son
vivant à 6250 Aiseau-Presles, section de Roselies, rue Cité Baron Carlo
Henin 47, est décédé à Charleroi (Montignies-sur-Sambre)
le 2 janvier 2018, du notaire Bernard THIRAN, à Farciennes, du
23/02/2018.

Renonciation par :

1/ Monsieur DUPONT, Daniel André Marcel Ghislain, né à
Gembloux le 13/04/1945, domicilié à 6250 Roselies, rue Cité Baron
Carlo Henin 47.

2/ Monsieur DUPONT, Giovanni André Daniel Ghislain, né à Lonzée
le 16/01/1956, domicilié à F-08000 Charleville-Mézières (France), rue
Etienne Lancereau 16.

3/ Monsieur DUPONT, Fabien Robert Georges Ghislain, né à
Gembloux le 10/01/1965, domicilié à 5060 Tamines, rue de l’Ile 18.

4/ Monsieur DUPONT, Andy Serge Georges, né à Sambreville
le 29/06/1994, domicilié à 5060 Tamines, rue de l’Ile 18.

5/ Monsieur DUPONT, Freddy Ernest Charles Ghislain, né à
Gembloux le 07/06/1966, domicilié à 6224 Wanfercée-Baulet, rue
Trieu-Benoit 92.

6/ Monsieur DUPONT, Geoffrey Fabian Maryline Ghislain, né à
Sambreville le 17/11/1997, domicilié à 5140 Sombreffe, rue Agnelée 28.

Bernard THIRAN, notaire.
(4397)

Par acte du notaire Sylvain BAVIER, à La Louvière, du 19/01/2018,

1. Monsieur VIRONE, Dimitrio Antonio, de nationalité italienne, né
à Charleroi le 20.07.1979, célibataire domicilié à Manage, place
Ferrer 21,

et :

2. Madame VIRONE, Isabella, de nationalité italienne, née à
Charleroi le 20.05.1976, célibataire, domiciliée à Marcinelle, rue du
Foyer 29.

Ont renoncé à la succession de Monsieur VIRONE, Alfonso, né à
Montaperto (Italie) le 19.07.1946, en son vivant divorcé, domicilié à
Châtelet, rue de Montigny 136, décédé à Charleroi le 30.12.2017.

N.B. : Les comparants sollicitent la gratuité de la renonciation à
succession, l’actif net de la succession ne dépassant pas S 5.000,00.

Sylvain BAVIER, notaire.
(4398)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Frédéric DEBOUCHE,
au Rœulx, le 21 février 2018,

Monsieur DURIEU, Fabien Roger Joseph Ghislain, né à Jemappes
le 22 avril 1961 (NN 61.04.22-059.08), domicilié à Soignies (Naast), rue
de la Haute Folie 9; Monsieur DURIEU, Michaël Eddy Geoffrey, né à
Soignies le 30 octobre 1992 (NN 92.10.30-167.62), domicilié à Soignies,
sentier du Remballé 3; Monsieur DURIEU, Christopher Lucien Francis,
né à Soignies le 31 décembre 1984 (NN 84.12.31-047.95), domicilié à
Soignies, rue Auguste Lacroix 27; Monsieur DURIEU, Jean-Luc Cyrène
Yvon, né à Jemappes le premier mars 1960 (NN 60.03.01-083.04),
domicilié à Rebecq, rue Les Foucarts 3; Mademoiselle DURIEU, Victoria
Emma, née à La Louvière le 7 décembre 1998 (NN 98.12.07-538.36),
domiciliée à Saint-Ghislain, rue Jean Lenoir 30; Mademoiselle DURIEU,
Lauren Marion, née à Soignies le 3 janvier 1995 (NN 95.01.03-338.22),
domiciliée à Saint-Ghislain, rue Jean Lenoir 30, ont renoncé (acte de
renonciation – gratuité visée à l’article 784, al. 3 du Code civil) à la
succession de Madame ADANT, Irène Marie Thérèse, née à Thieusies
le 28 mai 1926 (NN 26.05.28-052.77), veuve non remariée de
Monsieur DURIEU, Lucien, n’ayant effectué aucune déclaration de
cohabitation légale, domiciliée à Soignies (Naast), rue de la Haute
Folie 106, est décédée à Soignies le 18 novembre 2017.

Frédéric DEBOUCHE, notaire.
(4399)

Aux termes d’un acte reçu le 1er mars 2018, par Maître Béatrice
DELACROIX, notaire à la résidence de Perwez, Madame GROS-
SAERTS, Marcelle Nelly, née à Corbais le 27 avril 1949, numéro de
registre national 49.04.27-248.96, divorcée, domiciliée à 1370 Jodoigne,
ruelle Maquoi 1, Monsieur GROSSAERTS, Robert Georges, né Hévillers
le 9 avril 1952, numéro de registre national 52.04.09-283.82, divorcé,
domicilié à 5590 Ciney, rue de la Chapelle 3, et Monsieur FOLON,
Gilles, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 23 septembre 1984, numéro
de registre national 84.09.23-155.12, célibataire, domicilié à
1370 Jodoigne, ruelle Maquoi 1, ont déclaré renoncer purement et
simplement à la succession de Madame Léna, Mariette Ghislaine
ROBERT, née à Mont-Saint-Guibert le 12 mars 1926, veuve de
Monsieur Edmond GROSSAERTS, en sa vie domiciliée à Mont-Saint-
Guibert, rue de Corbais 38, et décédée à Mont-Saint-Guibert
le 3 juin 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée par l’article 784, alinéa 3,
du Code civil.

(Signé) Béatrice DELACROIX, notaire.
(4400)
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Aux termes d’un acte reçu le 27 février 2018, par Maître Laurent
Delcroix, associé de la société « Laurent DELCROIX et Sylvie
WAUTERS de BESTERFELD, notaires associés », société civile profes-
sionnelle ayant revêtu la forme d’une société privée à responsabilité
limitée, dont le siège est à 7000 Mons, rue Neuve 18,

Monsieur DURIEUX, Michaël (NN 74.08.24-267.41), né à Mons
le 24 août 1974, domicilié à Mons (Ghlin), clos de l’Herbette 9.

Madame WATTIEZ, Danielle Germaine Marcelle Ghislaine
(NN 53.01.21-088.14), née à Mons le 21 janvier 1953, domiciliée à Mons
(Spiennes), Résidence Christina Lodges 113.

Monsieur WATTIEZ, Georges Cyrille Ghislain (NN 27.05.29-103.17),
né à Saint-Servais le 29 mai 1927, domicilié à Mons, chemin des
Préelles 6, représenté par Madame Danielle Wattiez, en vertu d’une
procuration sous seing privé datée du 25 février 2018.

Monsieur WATTIEZ, Luc Georges Emile Ghislain (NN 55.11.06-
087.92), né à Mons le 6 novembre 1955, domicilié à Rhode-Saint-Genèse,
rue des Dahlias 25.

Monsieur WATTIEZ, Jérôme Pascal (NN 84.06.24-071.45), né à Ixelles
le 24 juin 1984, domicilié à Uccle, chaussée de Waterloo 1503A,
représenté par Monsieur Luc Wattiez, en vertu d’une procuration sous
seing privé datée du 10 juin 2017.

Monsieur WATTIEZ, Julien Michel (NN 87.06.09-359.76), né à Ixelles
le 9 juin 1987, domicilié à Rhode-Saint-Genèse, rue des Dahlias 25,
représenté par Monsieur Luc Wattiez, en vertu d’une procuration sous
seing privé datée du 19 juin 2017.

Monsieur DELANOIS, Henri Arthur Maurice Auguste (NN 41.04.06-
047.80), né à Mons le 6 avril 1941, domicilié à Mons (Spiennes) rue de
Saint-Amand 2.

Monsieur DELANOIS, Hugues Bernard Georges (NN 70.06.27-
181.36), né à Mons le 27 juin 1970, domicilié à Mons (Hyon), rue de la
Genièvrerie 13, représenté par Monsieur Henri Delanois, en vertu d’une
procuration sous seing privé datée du 24 novembre 2017.

Madame DELANOIS, Frédérique Danielle (NN 73.08.28-320.41), née
à Mons le 28 août 1973, domiciliée à Mons (Spiennes), rue de
Saint-Amand 4, représentée par Monsieur Henri Delanois, en vertu
d’une procuration sous seing privé datée du 24 novembre 2017.

Monsieur DELANOIS, Nathan Alain Henri (NN 98.10.01-381.68), né
à Mons le 1er octobre 1998, domicilié à Mons (Hyon), rue de la
Genièvrerie 13, représenté par Monsieur Henri Delanois, en vertu d’une
procuration sous seing privé datée du 24 novembre 2017.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de
Monsieur LAURANT, Bernard André Adolphe Ghislain (NN 55.05.19-
103.32), né à Mons le 19 mai 1955, divorcé de Madame LETOT, Brigitte
Julienne Lucette, domicilié à Mons (Ghlin), rue Fernand Piron 9bis, et
décédé à Boussu le 24 janvier 2014.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, alinéa 3, du
Code civil, les renonçants ayant déclaré sur l’honneur qu’à sa connais-
sance l’actif net ne dépassait pas 5.000,00 euros.

Laurent DELCROIX, notaire associé.
(4401)

Par acte reçu par le notaire Anne RUELLE, notaire associé à Thuin
le 21 février 2018,

A. Enfants du défunt :

1) Madame LOMBARD, Jacqueline Françoise, née à Coquilhatville
(Congo belge) le 3 juin 1953, domiciliée à La Louvière,
rue V. Godefroid 83;

2) Madame LOMBARD, Micheline Louise C., née à Coquilhatville
le 30 septembre 1954, domiciliée à 1020 Bruxelles, rue Emile
Wauters 148, bte 001;

3) Madame LOMBARD, Suzanne Virginie L., née à Wendij lez
Coquilhatville le 23 octobre 1956, domiciliée à 6180 Courcelles, rue de
la Glacerie 213/B;

4) Madame LOMBARD, Liliane Francine L., née à Coquilhatville
le 25 octobre 1959, domiciliée à Charleroi, boulevard Frans
Dewandre 12, bte 031;

5) Madame LOMBARD, Francine Jeanne M., née à Coquilhatville
le 23 mai 1963, domiciliée à 6120 Ham-sur-Heure, chemin de
la Malaise 34;

6) Madame LOMBARD, Jeanne Raymonde L., née à Lubumbashi
le 28 juin 1972, domiciliée à 6032 Mont-sur-Marchienne, rue Constan
Renchon 35, agissant tant en nom personnel qu’en celui de son fils
mineur d’âge, sans préjudice à l’autorisation du juge de paix, étant
ORBAN, Dylan Michel Louis, né à Charleroi le 2 juillet 2001, domicilié
chez sa mère;

7) Monsieur LOMBARD, Julian Patrick, né à Bangui (République
centrale d’Afrique) le 25 septembre 1990, domicilié à 6000 Charleroi,
rue Bayemont 24/6/61;

B. Autres descendants du défunt :

1) Madame RIZZI, Marie-Louise E., née à Montignies-sur-Sambre
le 19 mars 1976, domiciliée à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue des
Déportés 27/B; agissant tant en nom personnel qu’en celui de sa fille
mineure d’âge, sans préjudice à l’autorisation du juge de paix, étant
Alizée Laëtitia HEIRMAN, née à Charleroi le 30 avril 2001, domiciliée
chez sa mère;

2) Monsieur HEIRMAN, Jason Roland J., né à Charleroi
le 13 juillet 1995, domicilié à 6180 Courcelles, sentier de la Forge 89;

3) Monsieur HEIRMAN, Jordan Jonathan R., né à Charleroi
le 10 octobre 1996, domicilié à 6180 Courcelles, sentier de la Forge 89;

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur Raymond LOMBARD, né à Gozée le 26 octobre 1929, divorcé
non remarié, domicilié en dernier lieu à Charleroi, Grand Rue 2/022,
décédé à Charleroi (Mont-sur-Marchienne) le 25 janvier 2018.

Les comparants déclarent sur l’honneur qu’à leur connaissance,
la succession est purement et simplement déficitaire et que ledit acte a
été enregistré gratuitement conformément à l’article 161, 18° du Code
des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe et exemptée de
paiement de droit d’écriture conformément à l’article 21, 13°, du Code
des droits et taxes divers, outre frais de publication au Moniteur belge.

Anne RUELLE, notaire associé.
(4402)

Le 28 février 2018, a comparu devant le notaire Olivier NEYRINCK,
ayant son siège à Jette, chaussée de Jette 514A, Monsieur TRACHTE,
Jean, né à Uccle le 25 novembre 1948, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-
Pierre, Venelle aux Quatre Nœuds 74, qui a déclaré renoncer purement
et simplement à la succession de Madame BARBE, Lucette, née à
Courtrai le 15 octobre 1921, domiciliée dernièrement en son vivant à
1640 Rhode-Saint-Genèse, drève de Linkebeek 39, décédée à Uccle
le 31 décembre 2017.

Olivier NEYRINCK, notaire.
(4403)

Par déclaration faite devant le notaire Fabienne HOUMARD, à Amay,
en date du 28 février 2018, (1) Madame DOMBRET, Béatrice Fernande
Ghislaine, née à Huy le vingt mars mil neuf cent cinquante-cinq,
divorcée, domiciliée à 5002 Namur (Saint-Servais), rue de Bricgniot 205,
agissant en son nom propre, (2) Mademoiselle HELLA, Roxane
Sylvanna Josée Ghislaine, née à Huy le dix-huit août mil neuf cent
quatre-vingt-un, célibataire et domiciliée à 4480 Engis, rue du Maréchal
Foch 84, agissant en son nom propre et en qualité de représentant légal
de l’enfant mineur sous mentionné dénommé Nina et
(3) Monsieur LALLEMAND, Laurent René Gilbert Ghislain, né à Huy
le vingt-deux janvier mil neuf cent septante et un, célibataire et
domicilié à 4480 Engis, rue du Maréchal Foch 84 agissant en qualité de
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représentant légal de l’enfant mineur dénommé Nina, étant Mademoi-
selle LALLEMAND, Nina Roxane Nadège Ghislaine, née à Marchin
le quatorze décembre deux mil, domiciliée à 4480 Engis, rue du
Maréchal Foch 84, les sub (2) et (3) agissant en vertu d’une autorisation
délivrée le 23 janvier 2018, par le juge de paix de Huy, premier canton,
ont renoncé purement et simplement à la succession ordinaire de
Monsieur DOMBRET, Roger Léopold Ghislain, né à Héron le huit juin
mil neuf cent vingt-sept, célibataire, domicilié à 4520 Wanze, rue
Georges Smal 21, est décédé à Huy le treize juin deux mil dix-sept.

Fabienne HOUMARD, notaire.
(4404)

Par acte authentique du 27 février 2018, reçu par le notaire Antoine
FRIPPIAT, à Wellin, Madame Counasse, Florence Jacques Myriam, née
à Libramont-Chevigny le 19 mars 1989, célibataire, domiciliée à
6800 Libramont-Chevigny, rue de la Gare 39/26, a déclaré renoncer
purement et simplement, en son nom personnel, à la succession de
Monsieur Counasse, Emile Fernand Louis, né à Liège le 5 avril 1955,
célibataire, domicilié en dernier lieu à Rochefort (Belvaux), rue des
Pairées 44, décédé à Rochefort (Belvaux) le 9 février 2018.

Antoine FRIPPIAT, notaire.
(4405)

Le 26/02/2018, par-devant le notaire Philippe GANTY, à la résidence
de Mont-sur-Marchienne, a comparu : Madame VERBELEN, Mariette
Bernadette Ghislaine, née à Gilly le 18/03/1947, divorcée, non
remariée, et n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation légale,
domiciliée à 6032 Charleroi (Mont-sur-Marchienne), rue Napoléon
Lejong 2, agissant en son nom personnel en vue de renoncer à la
succession de son père, Monsieur VERBELEN, Godefroid Elie Ghislain,
né à Gilly le 13/12/1924, domicilié de son vivant à Charleroi (Gilly),
rue de la Tourelle 10, veuf de Madame CALET, Marie Elisabeth
Ghislaine, non remarié et n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation
légale et décédé à 6110 Montigny-le-Tilleul le 02/02/2018, conformé-
ment à l’article 784 du Code civil.

Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences
civiles et fiscales de son choix.

Philippe GANTY, notaire.
(4406)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Augustin de LOVINFOSSE,
à Florennes, le vingt-sept février deux mille dix-huit,
Madame LECLERCQ, Dominique Jacqueline, née à Charleroi
le 2 septembre 1964, domiciliée à 6280 Gerpinnes (Acoz), rue de
Villers 117; Monsieur THIRION, Nathan (unique prénom), né à
Montignies-sur-Sambre le 7 septembre 1987, domicilié à 6120 Ham-sur-
Heure-Nalinnes (Nalinnes), rue du Noir Chien 51, et
Monsieur THIRION, Jordan (unique prénom), né à Charleroi
le 5 juillet 1994, domicilié à 6010 Charleroi (Couillet), rue des
Carrières 166/1, ont renoncé purement et simplement à la succession
ordinaire de Monsieur LECLERCQ, Jacques (seul prénom), né à Uccle
le 13 septembre 1939, domicilié à Charleroi, rue de Heigne 39/02/3,
décédé le 17 février 2018 à Gerpinnes.

Augustin de LOVINFOSSE, notaire.
(4407)

Le notaire Vincent STASSER, notaire résidant à Gouvy, a reçu, en date
du 28 février 2018, la renonciation à succession de Monsieur LEMOINE,
Anthony, né à Malmedy le premier mai mil neuf cent nonante, numéro
national 90.05.01-351.89, célibataire, domicilié à 6690 Vielsalm, Frai-
ture 6 A/A000, et décédé à Vielsalm le 1er février 2017. Ses héritiers :
Monsieur LEMOINE, Auguste Louis Alfred, né à Vielsalm
le douze août mille neuf cent cinquante-neuf, inscrit au registre national
sous le numéro 59.08.12-217.39, veuf, domicilié à 6690 Vielsalm,
Cahay 58, et Madame LEMOINE, Wendy, née à Stavelot
le trois juillet mil neuf cent quatre-vingt-quatre, numéro
national 84.07.03-208.60, célibataire, demeurant et domiciliée à
6698 Vielsalm, Ennal 6, boîte A.

Vincent STASSER, notaire.
(4408)

Par déclaration faite devant Maître Bernard DEGIVE, notaire à
la résidence de Neupré, le 28 février 2018, Madame LECLERCQ, Julie
Vanessa Lyliane Marie, née à Liège le 13 janvier 1988, célibataire,
domiciliée à 4480 Engis, rue Albert Ier 4, a renoncé à la succession de
Monsieur LECLERCQ, Jacques, né à Uccle le 13 septembre 1939,
divorcé en premières noces de Madame ROBERT, Lylian Henriette
Marie Sylvianne Ghislaine, et en secondes noces de Madame GOTTI-
GNIES, Geneviève Hélène Renée Josette Marie, en son vivant domicilié
à 6000 Charleroi, rue de Heigne 39-02/3, décédé à Gerpinnes
le 17 février 2018.

(Signé) Bernard DEGIVE, notaire.
(4409)

Par déclaration devant le notaire Pascaline DUPUIS, notaire associé
de résidence à Charleroi (troisième canton), en date du 23 février 2018,
Monsieur NAVEZ, Geoffrey Ghislain, né à Montigny-le-Tilleul
le 09/03/1995 (NN 95.03.09-481.04), célibataire, domicilié à 6001 Marci-
nelle (Charleroi), rue Camille Lebon 17,

déclare renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur NAVEZ, Thierry Christian Nicolas Ghislain, divorcé de
Madame BEAUMET, Géraldine, né à Saint-Josse-ten-Noode
le 09/05/1966, domicilié à 6140 Fontaine-l´Evêque (Fontaine-l’Evêque),
rue de Leernes 79, décédé à Fontaine-l’Evêque le 23/12/2017.

Pascaline DUPUIS, notaire associé.
(4410)

L’an deux mil dix-huit, le vingt-huit février, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron, exerçant sa fonction
dans la société « Notaire Alain Mahieu CS SPRL », ayant son siège à
7700 Mouscron, rue de Tourcoing 86.

A COMPARU :

Mademoiselle GUILBERT, Mélïne Arsène Frédérique, née à Mous-
cron le 5 avril 2016, numéro national 16.04.05-100.46, célibataire,
domiciliée à 7700 Mouscron, rue Camille Lemonnier 36.

Désignée ci-après par « le comparant ».

Ici, étant mineur représentée par Monsieur GUILBERT, Jonathan
Valère Roger Emmanuel, né à Mouscron le 19 novembre 1992, numéro
national 92.11.19-377.92, et son épouse, Madame LEBSIR, Maïté, née à
Mouscron le 27 février 1984, numéro national 84.02.27-062.33, domici-
liés à 7700 Mouscron, rue Camille Lemonnier 36, qui déclarent agir en
qualité de représentants légaux, étant le père et la mère agissant
conjointement. Agissant en vertu d’une autorisation délivrée
le 9 février 2018, par le juge de paix de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron.

EXPOSÉ PRÉALABLE

Le comparant nous a exposé ce qui suit.

Monsieur DEWAELE, Emmanuel Charles, né à Mouscron
le 6 septembre 1937, numéro national 37.09.06-063.15, veuf de
Madame VERBEKE, Margaretha Maria Cornelia, domicilié à
7700 Mouscron, rue Pasteur 20, est décédé à Mouscron le 18 avril 2016.

OBJET DE LA DÉCLARATION

Le comparant déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du défunt, conformément à l’article 784 du Code civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(4411)
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Aux termes d’un acte reçu par Maître Mathieu ULRICI, notaire
associé, membre de la société civile ayant emprunté la forme d’une
société privée à responsabilité limitée « Mathieu et Xavier ULRICI,
notaires associés », ayant son siège social à Argenteau (Visé), chaussée
d’Argenteau 92, en date du 18 janvier 2018, 1. Monsieur SCHIPPERS,
Daniel Joseph Henri François, né à Hermalle-sous-Argenteau le vingt-
quatre juin mil neuf cent soixante, domicilié à 4601 Visé (Argenteau),
parc du Tilleul 8, et Madame SCHIPPERS, Michèle Christine Françoise
Guy, née à Hermalle-sous-Argenteau le quatre juin mil neuf cent
soixante-deux, domiciliée à 4601 Visé (Argenteau), parc du Tilleul 10,
élisant domicile à la résidence du notaire Mathieu ULRICI, précité, ont
renoncé à la succession de Madame ALEXANDRE, Jeanne Alberte, née
à Bressoux le quinze septembre mil neuf cent vingt-sept, en son vivant
domiciliée à 4020 Liège, rue de Visé 61/0011, décédée à Liège
le 26 décembre 2017.

Mathieu ULRICI, notaire associé.
(4412)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Sophie BELLOTTO, à
Châtelet, en date du 14 février 2018, Madame LISON, Nicole Aimée
Raymonde Louisa Angèle Marie, née à Farciennes le 3 avril 1951,
épouse de Monsieur DECERF, Gaston, domiciliée à 6280 Gerpinnes, rue
de Biesme 4, agissant en son nom personnel, a déclaré renoncer
purement et simplement, conformément à l’article 784 du Code civil, à
la succession de son père, Monsieur LISON, René Camille, né à Fleurus
le 13 septembre 1927, époux de Madame NICOLAS, Lucienne, en son
vivant domicilié à 6240 Farciennes, rue Joseph Wauters 116, et décédé à
6240 Farciennes, le 22 octobre 2017.

Sophie BELLOTTO, notaire.
(4413)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Mélissa CHABOT, notaire de
résidence à COUVIN, le 22 février 2018 :

1.- Monsieur MARQUIS, Olivier Jean Michel Ghislain, célibataire, né
à Couvin le 23 juin 1971, domicilié à 5660 Couvin (Frasnes), ruelle
Midoux 10, bte 1.

2.- Madame MARQUIS, Charline Rose Marie Catherine, née à
Couvin le 14 mars 1973, épouse de Monsieur BELDI, Mohamed,
domiciliée à 5660 Couvin, rue du Parc-Saint-Roch 11.

3.- Monsieur MARQUIS, Cyril Nicolas, célibataire, né à Chimay
le 13 avril 1993, domicilié à 5660 Couvin (Frasnes), rue Saint-Roch 8,
bte 2.

4.- Monsieur SCHMETZ, Louis Yannick, célibataire, né à Chimay
le 26 octobre 1994, domicilié à 5660 Couvin (Frasnes), rue Saint-Roch 22.

5.- Monsieur SCHMETZ, Yannick, célibataire, né à Marche-en-
Famenne le 27 mai 1998, domicilié à 5660 Couvin, rue du Parc-Saint-
Roch 11.

6.- Monsieur MARQUIS, William Albert Jean Ghislain, célibataire, né
à Chimay le 30 mai 1976, domicilié à 5660 Couvin (Gonrieux), rue
Bayard 12, bte 1.

Ont déclaré renoncer à la succession de Madame MASSON, Michèle
Catherine Arthur Ghislaine, divorcée, née à Frasnes (lez-Couvin)
le 8 octobre 1948, domiciliée à 5660 Couvin (Frasnes), rue Basse-
Cornet 43, décédée à Chimay le 12 octobre 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.
(Signé) Mélissa CHABOT, notaire.

(4414)

De l’acte reçu par le notaire Adeline BRULL, de résidence à Liège, en
date du 26 février 2018, il résulte que :

1/ Monsieur VANOSMAEL, Didier Pascal Robert, né à Liège
le 26 juin 1967, registre national numéro 67.06.26-083.04, époux de
Madame STEFANOWICZ, Nathalie Anne Raymonde, domicilié à
1140 Evere, avenue des Anciens Combattants 89/11, a déclaré renoncer
purement et simplement à la succession ordinaire de
Monsieur VANOSMAEL, Claude Henri Raymond Victor, né à Liège
le 30 décembre 1940, registre national numéro 40.12.30-043.78, veuf de
Madame RASKIN, Alix Gilberte Huberte Ghislaine, domicilié derniè-
rement en son vivant à 4000 Liège, rue Bois d’Avroy 19, est décédé à
Liège le 25 avril 2017.

2/ Monsieur VANOSMAEL, Didier prénommé, et son épouse,
Madame STEFANOWICZ, Nathalie Anne Raymonde, née à Chênée
le 8 juillet 1974, registre national numéro 74.07.08-020.82, domicilié à
1140 Evere, avenue des Anciens Combattants 89/11, ont déclaré agir
conjointement en vertu d’une autorisation délivrée le 16 octobre 2017,
par le juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode, pour renoncer
purement et simplement à la succession ordinaire de
Monsieur VANOSMAEL, Claude, prénommé en leur qualité de
représentants légaux, étant le père et la mère des enfants mineurs
suivants :

- Valentin Benoît Wolfgang VANOSMAEL, né à Bruxelles
le 5 juin 2004, registre national numéro 04.06.05-157.42, domiciliés à
1140 Evere, avenue des Anciens Combattants 89/11, mineur d’âge.

- Lucie Martine Margueritte VANOSMAEL, née à Bruxelles
le 31 mai 2006, registre national numéro 06.05.31-214.16, domiciliée à
1140 Evere, avenue des Anciens Combattants 89/11, mineure d’âge.

- Camille Francesca Patricia VANOSMAEL, née à Bruxelles
le 19 mars 2008, registre national numéro 08.03.19-274.53, domiciliée à
1140 Evere, avenue des Anciens Combattants 89/11, mineure d’âge.

(Signé) Adeline BRULL, notaire.
(4415)

Extrait de l’acte de renonciation à succession par :

1/ Monsieur BLONDEL, Kevin Cédric Alain, célibataire, né à Renaix
le vingt-huit octobre mil neuf cent nonante et un (RN 91.10.28-347.18),
demeurant à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, section Frasnes-lez-Buissenal,
hameau de la Taillette 2/A000.

2/ Monsieur BLONDEL, Melvin, célibataire, né à Renaix
le huit janvier mil neuf cent nonante-six (RN 96.01.08-251.77), demeu-
rant à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, section de Frasnes-lez-Buissenal,
hameau de la Taillette 2/A000, dressé en exécution de l’article 784,
alinéa 2 du Code civil.

De cet acte reçu par Nous, Maître Sylvie DECROYER, notaire de
résidence à Frasnes-lez-Anvaing, en date du vingt et un février
deux mille dix-huit.

Que Messieurs BLONDEL, Kévin et Melvin, prénommés ont renoncé
purement et simplement à la succession de leur père,
Monsieur BLONDEL, Frédéric Erwyn Oscar, né à Renaix le cinq avril
mil neuf cent septante-deux (RN 72.04.05-077.52), divorcé en
premières noces de dame Nancy BAERT, divorcé en secondes noces de
dame Magali MESTDAGH, et époux en troisièmes noces de
dame Maddy LEPOUTTRE, demeurant à 7890 Ellezelles, rue Beau-
faux 3, décédé à Ellezelles le douze février deux mille dix-huit.

Pour extrait conforme : (signé) Sylvie DECROYER, notaire.
(4416)

Par acte reçu le 13 février 2018, par Maître François MATHONET, de
résidence à Liège, rue Forgeur 21 :

Conformément à l’article 784 du Code civil :

1) Madame SIQUET, Christel Isabelle Frédéric Ghislaine, née à
Rocourt le 25 novembre 1975, divorcée non cohabitante légale,
domiciliée à 84810 AUBIGNAN (France), rue de la Porte de France 45,
porte 6.
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2) Monsieur SIQUET, Maxime Cédric Alphonse Ghislain Pierre, né à
Liège le 23 février 1998, célibataire non cohabitant légal, domicilié à
4432 Ans, rue de la Campagne 27.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de
Monsieur SIQUET, Marcel Victor Marie, né à Bressoux le 4 juillet 1952,
résidant en son vivant au Maroc, décédé à Casablanca le 10 mars 2014.

Les renonçants ayant déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas S 5.000,00, la présente
publication est exemptée de frais.

François MATHONET, notaire.
(4417)

Suivant acte dressé par Maître Gaëtan DELVAUX, notaire à Jodoigne,
en date du 3 novembre 2017 :

Mademoiselle HACOURT, Marilou, née à Namur le 4 avril 1996,
célibataire, domiciliée à 5646 Mettet (Stave), rue de l’Eglise 29, agissant
en son nom personnel.

A déclaré renoncer à la succession de son père, Monsieur HACOURT,
Pierre Marie, né à Namur le 22 juillet 1960, numéro national 60.07.22-
141.23, divorcé, domicilié à 5060 Sambreville (Falisolle), rue de
Fosses 51/ A002, est décédé à Sambreville le 8 septembre 2017.

Jodoigne, le 3 novembre 2017.

(Signé) Gaëtan DELVAUX, notaire.
(4418)

Suivant acte authentique de déclaration de renonciation à succession
reçu par le notaire Frédéric de RUYVER, notaire associé, à Court-Saint-
Etienne, en date du 5 février 2018 :

Monsieur DEDIEU, Reinhold Alain Benoit Gustave, né à Strépy-
Bracquegnies le 27 mai 1953 (registre national 53.05.27-031.16),
domicilié à Court-Saint-Etienne, rue Sainte-Gertrude 53, époux de
Madame DENIS, Ariane.

Avec laquelle il déclare s’être marié à Anhée le 28 mai 1994, sous
le régime légal à défaut de contrat de mariage, non modifié à ce jour.

A déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Madame PETIET, Lucette Marie, née à Maurage le 30 mai 1930 (registre
national 30.05.30-086.67), domiciliée à Braine-l’Alleud, avenue des
Géraniums 33, veuve non remariée de Monsieur DEJAIFFE, William,
et décédée à Braine-l’Alleud le 4 août 2016.

(Signé) Frédéric de RUYVER, notaire.
(4419)

Par acte du 2 février 2018, reçu par le notaire Anne-France Hames, à
6791 Athus, les consorts :

1/ Madame PIERRET, Audrey Francine Mallory, née à Arlon
le deux décembre mille neuf cent nonante et un, inscrite au registre
national sous le numéro 91.12.02-394.86, épouse de Monsieur BELIBEL,
Grégory, domiciliés ensemble à 54400 Longwy (France), rue du
Plateau 13.

agissant en qualité de fille du défunt.

2/ Madame PIERRET, Florence Annie Marie Henriette, née à Arlon
le quatorze août mille neuf cent nonante-cinq, inscrite au registre
national sous le numéro 95.08.14-508.56, célibataire, domiciliée à
6790 Aubange, rue des Hirondelles 30.

Agissant en qualité de fille du défunt.

3/ Monsieur PIERRET, Georges Marcel, né à Pétange (Luxembourg)
le neuf juin mille neuf cent soixante-quatre, inscrit au registre national
sous le numéro 64.06.09-191.52, époux de Madame SAUVENAY,
Marianne Georgette, domicilié à 6791 Athus (Aubange), rue de
la Liberté 5.

Agissant en qualité de frère du défunt.

4/ Monsieur PIERRET, Patrick Henri, né à Pétange (Luxembourg)
le vingt-trois mars mille neuf cent soixante-six, inscrit au registre
national sous le numéro 66.03.23-175.57, époux de Madame GUEBELS,
Nicole Marie Guy, domicilié à 6750 Musson, rue de l’Usine 20.

Agissant en qualité de frère du défunt.

5/ Madame PIERRET, Murielle Sylviane Francine, née à Aubange
le vingt-cinq avril mille neuf cent soixante-sept, inscrite au registre
national sous le numéro 67.04.25-198.02, épouse de Monsieur Stoffel,
domiciliée à 6750 Willancourt (Musson), rue Gilbert-Godard 74.

Agissant en qualité de sœur du défunt.

6/ Madame PIERRET, Laurence, née à Messancy le dix-sept janvier
mille neuf cent septante-sept, inscrite au registre national sous
le numéro 77.01.17-132.12, épouse de Monsieur TIKHEMIRINE, Aziz,
domiciliée à 6700 Arlon, Grand-Place 35.

Représentée et agissant en qualité de sœur du défunt.

7/ Monsieur STOFFEL, Kevin Fabrice Francis, né à Messancy
le vingt-quatre août mille neuf cent quatre-vingt-sept, inscrit au registre
national sous le numéro 87.08.24-295.92, célibataire, domicilié à
6792 Halanzy (Aubange), rue de la Gaume 29.

Agissant en qualité de neveu du défunt.

8/ Monsieur STOFFEL, Nicolas Eric Laurent, né à Messancy
le treize août mille neuf cent quatre-vingt-neuf, inscrit au registre
national sous le numéro 89.08.13-289.82, époux de
Madame LUCCHESE, Sylvia Antonia Ghislaine, domicilié à 6812 Suxy
(Chiny), rue Jean-Baptiste Naviaux 19.

Agissant en qualité de neveu du défunt.

9/ Madame STOFFEL, Marine Viviane Georgette, née à Arlon
le six mars mille neuf cent nonante-huit, inscrite au registre national
sous le numéro 98.03.06-528.13, célibataire, domiciliée à 6750 Willan-
court (Musson), rue Gilbert-Godard 74.

Agissant en qualité de nièce du défunt.

10/ Madame FRISCH, Alysson Muriel Stéphanie, née à Arlon
le vingt-cinq juin mille neuf cent nonante-sept, inscrite au registre
national sous le numéro 97.06.25-488.65, célibataire, domiciliée à
6700 Arlon, Grand-Place 35.

Représentée et agissant en qualité de nièce du défunt.

11/ Monsieur PIERRET, Jérémy Fabrice Julien, né à Messancy
le vingt décembre mille neuf cent quatre-vingt-neuf, inscrit au registre
national sous le numéro 89.12.20-159.30, célibataire, domicilié à
6791 Athus (Aubange), rue de la Liberté 5.

Agissant en qualité de neveu du défunt.

12/ Monsieur PIERRET, Anthony Patrick, né à Messancy le huit août
mille neuf cent quatre-vingt-cinq, inscrit au registre national sous
le numéro 85.08.08-069.77, époux de Madame KOLP, Jessica Michelle
Claire, domicilié à 54860 Haucourt-Moulaine (France), rue Lamar-
tine 6C.
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Agissant en qualité de neveu du défunt.

13/ Monsieur PIERRET, Geoffrey François Pascal, né à Arlon
le 12 mai 1993, inscrit au registre national sous le numéro 93.05.12-
467.94, de nationalité belge, célibataire, domicilié à 6792 Halanzy
(Aubange), rue de la Gaume 29A.

Lequel déclare agir en son nom personnel en qualité de neveu du
défunt.

Ont renoncé à la succession de Monsieur PIERRET, Fabrice, né à
Messancy le 19 novembre 1969, inscrit au registre national sous
le numéro 69.11.19-157.23, divorcé de Madame BARBE, Christine,
domicilié à 6780 Turpange (Messancy), rue de la Halte 58/1/2, est
décédé à Messancy le 9 novembre 2017.

Fait et passé à Athus, en l’étude du notaire Anne-France HAMES,
le 28 février 2018.

Anne-France HAMES, notaire.
(4420)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Kortrijk, d.d. 28 februari 2018, werd beslist dat het
reorganisatieplan neergelegd op de griffie op 2 februari 2018, door :

de BVBA Christiaens Construct, met zetel te 8570 Anzegem, Statie-
straat 77, bus 0, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen
onder nummer 0597.866.626, met als handelsactiviteit bouwrijp maken
van terreinen; installatie van verwarming, klimaatregeling en ventilatie;
isolatiewerkzaamheden;

gehomologeerd wordt en dat de procedure van gerechtelijke
reorganisatie gesloten wordt, onder voorbehoud van de betwistingen
die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

L. NOLF, griffier.
(4421)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de :

HP 27 SPRL, dont le siège social est établi à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, CHAUSSEE DE NIVELLES 18, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0635.833.020.

le Tribunal de commerce du Brabant wallon a, par jugement du
26/02/2018 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009,

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires,

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. KEERSTOCK.
(4422)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 28 février 2018, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Homologue le plan de réorganisation de la SPRL DOLENS
TRANSPORTS,’ dont le siège social est établi à 5590 CINEY, rue de
Néringotte 18, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0819.011.283, du
7 février 2018, en la forme annexée au présent jugement.

Clôture la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(4423)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 20 décembre 2017, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par accord
collectif, et accorde à la SPRL WI PHIL CONSTRUCT, dont le siège
social est situé à 5620 FLORENNES, rue Croix-Biston 28, inscrite à
la B.C.E. sous le numéro 0647.530.626, un sursis de 4 mois prenant cours
ce jour pour se terminer le 20 avril 2018.

Fixe au 28 mars 2018, à 11 h 30 m, à l’audience publique de
la première chambre du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, rue Arthur Defoin 215, bâtiment B, le vote et les débats sur le
plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(4424)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 28 février 2018, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par accord
collectif, et accorde à la SPRL Starter LP CONCEPT, ayant son siège
social à 5580 JEMELLE, avenue de Ninove 134, inscrite à la B.C.E. sous
le numéro 0846.091.309, un sursis de 4 mois prenant cours ce jour pour
se terminer le 28 juin 2018.

Fixe au 20 juin 2018, à 11 h 30 m, à l’audience publique de
la première chambre du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, rue Arthur Defoin 215, bâtiment B, le vote et les débats sur le
plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(4425)

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Par jugement du 28/02/2018, le tribunal de commerce de Liège,
division Huy, déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire,
par accord collectif, et en octroie le bénéfice à la SPRL PARADOX
FASHION, dont le siège social est sis à 4217 HERON, rue du Bois
Planté 1/C, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0644.559.753.

Le même jugement dit que le sursis prendra cours ce jour pour se
terminer le 28/06/2018.

Fixe au 13 juin 2018, à 10 h 30 m, à l’audience publique du tribunal
de commerce de LIEGE, division HUY, palais de justice, quai d’Arona 4,
2e étage, salle E, le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Le greffier, (signé) J. GILLES.
(4426)
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Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Plumitif n° 1510

N° des notices : LI75.DF.407/14

Par jugement rendu par défaut le 30 mai 2017 et signifié le 29 juin 2017 à une tierce personne, le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

Crenerinne, Frédéric Francis Franz Florent, né à Huy le 27 septembre 1969, (NN 69.09.27.171-46), célibataire, de nationalité belge, sans domicile
connu en Belgique, résidant ou ayant résidé rue Emile Vandervelde 335, à 4610 Bellaire (SF 1, pièces 10 et 14), résidant ou ayant résidé Constitutio 5,
80000 Barcelone (Espagne) (SF 1, pièce 10),

Gérant de droit du 1er octobre 2012 au 30 juin 2014 de la société SPRL GMF, B.C.E. 0878.096.458, ayant eu son siège social rue de Magnée 54-56,
à 4610 Beyne-Heusay, société ayant eu pour activité le commerce de détail d’appareils électroménagers en magasins spécialisés, société déclarée
en faillite par jugement du tribunal de commerce de Liège, division Liège, du 30 juin 2014, faillite clôturée le 6 janvier 2015,

Lequel jugement :

Dit que les préventions A1 à A24, B25, B26, D29 à D31, G36 et H37 établies telles que libellées et I38 établie, telle que précisée (période
infractionnelle fixée entre le 30 septembre 2013 et le 30 juin 2014) retenues au présent dossier forment avec les faits pour lesquels Frédéric
Crenerinne a été condamné par jugement du tribunal correctionnel de Liège du 21 février 2017 la manifestation successive et continue de
la même intention délictueuse.

Dit que la peine prévue dans ledit jugement ne suffit pas à la juste répression de l’ensemble des infractions.

Prononce à charge de Frédéric Crenerinne une peine complémentaire de six mois d’emprisonnement.

Condamne le prévenu aux frais envers l’Etat liquidés à ce jour à 54,19 EUR;

Lui impose une indemnité de 50 EUR (article 91 de l’arrêté royal du 28 décembre 1950, tel que modifié), indexée (articles 148 et 149 du même
arrêté royal, tel que modifié).

Ordonne à sa charge une mesure de confiscation par équivalent à concurrence de la somme de 26.400 EUR.

Ordonne la publication du jugement au Moniteur belge, conformément à l’article 490 du Code pénal.

Du chef d’avoir :

Prévenu d’avoir à Beyne-Heusay, et ailleurs dans l’arrondissement judiciaire de Liège,

A. Faux et usage de faux :

A. Avec une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, commis plusieurs faux en écritures de commerce, de banque ou en écritures privées,
soit par fausses signatures, soit par contrefaçon ou altération d’écritures ou de signatures, soit par fabrication de conventions, dispositions,
obligations ou décharges, ou par leur insertion après coup dans les actes, soit par addition ou altération de clauses, de déclarations ou de faits que
ces actes avaient pour objet de recevoir ou de constater,

(articles 193, 196 et 214 C.P.)

A plusieurs reprises, entre le 4 octobre 2010 et le 25 décembre 2012,

pour avoir notamment établi plusieurs factures de prestations de services à destination de la SPRL WYSI, sous le nom de la SPRL GMF, alors
que ces prestations concernaient des prestations réalisées par Frédéric Crenerinne en qualité d’indépendant personne physique, la SPRL GMF
n’étant nullement impliquée dans cette activité (SF 2, pièces 1, 24 − Annexes; pièce 31), selon le détail repris ci-dessous,

en notant par ailleurs que les paiements de certaines de ces factures ont été faits sur le compte bancaire personnel de M. Crenerinne
(ING 367-0253155-38) (SF 2, pièce 1), notamment :

• 52.600 EUR payés le 17 janvier 2012 (relatifs aux factures 11172, 11177, 11206 et 11207 − préventions A9 à A12), suivis le 17 janvier par
7 retraits en espèces, pour un montant total de 12.000 EUR et le 20 janvier 2012 par un retrait en espèces de 40.000 EUR (chèque guichet), et :

• 48.100 EUR payés le 27 janvier 2012 (relatifs aux factures 11215, 11216 et 11223 − préventions A13 à A15), suivis le 3 février par 6 retraits en
espèces pour un montant total de 12.000 EUR et par un retrait en espèces de 24.000 EUR (chèque guichet),
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Date
—

Numéro
—

Libellé
—

Hors T.V.A.
—

T.V.A.
—

TOTAL
T.V.A.C.

—

05/10/2010 10404 Formation commerciale − septembre 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

05/10/2010 10405 Prestation commerciale − septembre 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

05/11/2010 10406 Prestation commerciale 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

05/11/2010 10407 Formation commerciale 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

30/11/2010 10408 Prestation commerciale 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

30/11/2010 10409 Formation commerciale 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

30/12/2010 10410 Formation commerciale 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

30/12/2010 10411 Prestation commerciale 7.500,00 S 1.575,00 S 9.075,00 S

Sous-total 60.000,00 U 12.600,00 U 72.600,00 U

01/10/2011 11172 Commissions sur ventes − août/sept. 2011 8.140,50 S 1.709,50 S 9.850,00 S

0 01/10/2011 11177 Formations réalisés en août-sept. 2011 15.000,00 S 3.150,00 S 18.150,00 S

1 09/11/2011 11207 Formations réalisées en octobre 2011 15.000,00 S 3.150,00 S 18.150,00 S

2 09/11/2011 11206 Commissions sur vente réalisées − oct. 2011 5.330,58 S 1.119,42 S 6.450,00 S

3 30/11/2011 11215 Formations réalisées en novembre 2011 15.000,00 S 3.150,00 S 18.150,00 S

4 01/10/2011 11216 Commissions sur première partie des ventes réalisées
en novembre 2011

10.000,00 S 2.100,00 S 12.100,00 S

5 30/12/2011 11223 Formations réalisées en décembre 2011 15.000,00 S 3.150,00 S 18.150,00 S

Sous-total 83.470,58 U 17.528,82 U 101.000,00 U

6 31/05/2012 12068 Prestations Frédéric Crénerinne − mai 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

7 02/07/2012 12074 Prestations Frédéric Crénerinne− juin 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

8 02/08/2012 12079 Prestations Frédéric Crénerinne − juillet 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

9 31/08/2012 12081 Prestations Frédéric Crénerinne − août 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

10 04/10/2012 12084 Prestations Frédéric Crénerinne − sept. 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

11 05/11/2012 12088 Prestations Frédéric Crénerinne − octobre 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

12 30/11/2012 12093 Prestations Frédéric Crénerinne − nov. 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

13 24/12/2012 12096 Prestations Frédéric Crénerinne − déc. 2012 4.132,23 S 867,77 S 5.000,00 S

Sous-Total 33.057,84 U 6.942,15 U 40.000,00 U

TOTAL 176.528,42 U 37.070,98 U 213.600,00 U

A.24 et d’avoir, avec la même intention frauduleuse ou le même dessein de nuire, fait usage des dites fausses pièces sachant qu’elles étaient
fausses, entre le 4 octobre 2010 et le 16 février 2017, jour de la présente citation,

(articles 197 et 213 C.P.)

B. Faux fiscaux et usage de faux fiscaux − CIR :

B25. En vue de commettre une des infractions visées à l’article 449 du Code des impôts sur le revenu 1992, en l’espèce et notamment en vue
de contrevenir aux articles 305 et 307 à 311 (souscription d’une déclaration à l’impôt des personnes physiques certifiée sincère et exacte) et 413
(paiement de l’impôt des personnes physiques) du Code des impôts sur les revenus 1992, commis plusieurs faux en écritures publiques, de
commerce ou privées ou fait usage de tels faux,

(Article 450 du Code des impôts sur les revenus 1992)

A plusieurs reprises entre le 4 octobre 2010 et le 25 décembre 2012,

pour avoir notamment établi plusieurs factures de prestations de services à destination de la SPRL WYSI, visées aux préventions A1 à A23
ci-dessus, sous le nom de la SPRL GMF, alors que ces prestations concernaient des prestations réalisées par Frédéric Crenerinne en qualité
d’indépendant personne physique, la SPRL GMF n’étant nullement impliquée dans cette activité (SF 2, pièces 1, 24 − Annexes; pièce 31), en notant
par ailleurs que les paiements de certaines de ces factures ont été faits sur le compte bancaire personnel de M. Crenerinne (ING 367-0253155-38),
en vue de permettre la fraude fiscale visée ci-dessous aux préventions D29 à D31,

B26. Et d’avoir, avec la même intention frauduleuse ou le même dessein de nuire, fait usage des dites fausses pièces sachant qu’elles étaient
fausses, entre le 4 octobre 2010 et le 16 février 2017, jour de la présente citation,

D. Fraude fiscale − CIR :

D. Dans une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du Code des impôts sur les revenus 1992 ou des arrêtés
pris pour son exécution, en l’espèce et notamment aux articles 305 et 307 à 311 (souscription d’une déclaration à l’impôt des personnes physiques
certifiée sincère et exacte) et 413 (paiement de l’impôt des personnes physiques) du Code des impôts sur les revenus 1992, pour ne pas avoir
déclaré au Ministère des Finances ses revenus réels, à concurrence des sommes suivantes, et pour ne pas avoir payé l’impôt dû sur ces revenus,
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(Article 449 du Code des impôts sur les revenus)

D29. en ce qui concerne l’exercice d’imposition 2011 − revenus de 2010, un montant total de 60.000 EUR,

D30. en ce qui concerne l’exercice d’imposition 2012 − revenus de 2011, un montant total de 83.470,58 EUR,

D31. en ce qui concerne l’exercice d’imposition 2013 − revenus de 2012, un montant total de 33.057,84 EUR,

G. Omission d’aveu de faillite :

Dès le 1er novembre 2013 (état de cessation de paiement estimé au 1er octobre 2013),

G36. Etant dirigeant, de droit ou de fait, d’une société commerciale, en l’espèce de la SPRL GMF, déclarée en faillite par une décision
du 30 juin 2014 du tribunal de commerce de Liège, division Liège, passée en force de chose jugée, dans l’intention de retarder la déclaration
de faillite, avoir omis de faire l’aveu de la faillite dans le délai prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites.

(article 489bis, 4°, et 490 CP)

L’état de cessation de paiement a été fixé au 1er octobre 2013. En 2012, une mésentente surgit entre les associés Frédéric Crenerinne et Mirko
Capponi, amenant à la démission de la gérance du second au profit du premier le 1er octobre 2012. La société est déjà en difficulté financière
à l’époque. La dernière déclaration T.V.A. de la SPRL GMF a été rendue le 4 février 2013. Les impôts restent impayés de manière persistante pour
les exercices 2012 et 2013 (dettes de T.V.A., de précompte professionnel et d’impôts des sociétés), Madame le Receveur de la Recette des
Contributions Directes de Liège 5 ayant entamé des poursuites (voir citation en faillite, SF 1, pièce 1). Un procès-verbal de carence a été rédigé par
l’huissier instrumentant le 5 février 2014 (jugement de faillite, SF 1, pièce 2; SF 1, pièce 4). Le procès-verbal de descente de faillite du 25 août 2014
(SF 1, pièce 9) relate que M. Crenerinne a mis définitivement fin aux activités de la société GMF entre juillet et septembre 2013.

H. Travail frauduleux :

Entre le 1er septembre 2010 et le 31 décembre 2012 (selon les détails des prestations facturées),

H37. S’être livré à un travail frauduleux défini comme tout travail pouvant faire l’objet d’une profession relevant de l’artisanat, du commerce
ou de l’industrie, effectué en dehors de tout lien de subordination, par une personne physique ou morale qui, soit n’est pas immatriculée au
registre du commerce ou de l’artisanat, soit viole les prescrits légaux en matière d’autorisation, d’assujettissement ou d’immatriculation, relatifs
à l’exercice de cette profession pour autant que ce travail, soit par son importance et son caractère technique, soit par sa fréquence, soit par l’usage
d’un matériel ou d’un outillage, présente un caractère professionnel technique,

(Articles 1er, 2 et 5 de la loi du 6 juillet 1976, relative à la répression du travail frauduleux à caractère commercial ou artisanal)

En l’espèce avoir effectué, en qualité d’indépendant personne physique, des prestations de services soumises à la T.V.A. auprès de la
société WYSI, alors que Frédéric Crenerinne n’est plus personnellement assujetti à la T.V.A. depuis le 1er février 1996, et avoir facturé ces
prestations sous le nom de la SPRL GMF (SF 2, pièce 27 − SF Identités et Antécédents), pour un montant total de 213.600 EUR.

I. Infraction à la législation relative à la comptabilité des entreprises :

Entre le 30 septembre 2013 (Crenerinne est nommé gérant de la SPRL GMF le 1er octobre 2012) et le 30 juin 2014 (faillite du 30 juin 2014),

138. Etant une des personnes visées à l’article XV.75 du Chapitre 2 du Titre 3 du Code de droit économique, à savoir commerçants personnes
physiques, administrateurs, gérants, directeurs ou fondés de pouvoirs de personnes morales, sciemment contrevenu aux dispositions des
articles iii.82 et iii.83, alinéas 1er et 3, des articles iii.84 à iii.89 ou des arrêtés pris en exécution de l’article iii.84, alinéa 6, de l’article iii.87, § 2, de
l’article iii.89, § 2 et des articles iii.90 et iii.91. du Chapitre 2 du livre III du Code de droit économique, en l’espèce et notamment, étant gérant de
la SPRL GMF, ne pas avoir tenu une comptabilité appropriée à la nature et à l’étendue de ses activités en ne se conformant pas aux dispositions
légales et réglementaires qui les concernent,

Les articles du Code de droit économique repris dans la prévention ci-dessus sont entrés en vigueur le 9 mai 2014. Ils reprennent le contenu des
incriminations des articles 2, 3 alinéa 1er et 3, 4 à 9, 10 et 11 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des entreprises aujourd’hui
abrogée, en les sanctionnant de peines moins sévères. En vertu du principe de rétroactivité de la loi pénale plus douce visé à l’article 2, alinéa 2,
du Code pénal, les articles du code de droit économique rappelés ci-dessus s’appliqueront à la prévention commise avant son entrée en vigueur.

(Le dossier établit en effet que la société GMF a cessé ses activités au plus tard le 30 septembre 2013. A cette date, M. CHANTRAINE a remis
les pièces comptables en sa possession à M. Crenerinne. La société a cependant abandonné son siège social, et les pièces comptables qui y étaient
conservées, M. CRENERINNE se désintéressant complètement de la gestion de cette société. Aucune comptabilité n’a dès lors été tenue par le
gérant de droit de la société, à tout le moins du 1er octobre 2013 au 30 juin 2014).

Le Procureur du Roi requiert les interdictions des articles 1er et 1erbis de l’arrêté royal n° 22 du 2 octobre 1934 relatif à l’interdiction judiciaire
faite à certains condamnés et faillis d’exercer certaine fonctions, professions ou activités.

Lois appliquées :

Vu les articles 42, 43, 43bis, 65, 79, 80, 193, 196, 197, 213 et 214, 489bis 4°, 490 du Code pénal; 305, 307 à 311, 413, 449, 450 du Code des Impôts
sur les revenus 1992.

1er, 2 et 5 de la loi du 06.07.1976 relative à la répression du travail frauduleux à caractère commercial ou artisanal,

XV.75 du Code de droit économique et l’article 16 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des entreprises,

1er, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867, telle que modifiée;

4 du Titre préliminaire du Code de procédure pénale;

1er, 1erbis de l’A.R.n° 22 du 24.10.1934;
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162, 162bis, 194 du Code d’instruction criminelle;

la loi du 05.03.1952, telle que modifiée; la loi du 26.06.2000;

les articles 28, 29 de la loi du 1er août 1985, telle que modifiée,

91, 148 et 149 de l’arrêté royal du 28 décembre 1950, tel que modifié,

14, 31 à 36 de la loi du 15.06.1935;

Liège, le 22 février 2018.
Pour extrait conforme délivré à Monsieur le Procureur du Roi : (signé) A. Zampieri, greffier.

(4427)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MARLYN BVBA, BLANKENBERGSE STEENWEG 13 BUS B101,
8377 ZUIENKERKE.

Referentie: 20180055.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: TEXTIEL

Ondernemingsnummer: 0465.063.530

Curator: Mr PARDO DAVE, DIRK MARTENSSTRAAT 23,
8200 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110239

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VEERLE SMET TUIN-&LANDSCHAPSARCHITECTUUR BVBA,
PAUL PARMENTIERLAAN 269, 8300 KNOKKE-HEIST.

Referentie: 20180056.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: TUIN- EN LANDSCHAPARCHITECTUUR

Handelsbenaming: VEERLE SMET TUIN & LANDSCHAPSARCHI-
TECTUUR

Ondernemingsnummer: 0897.611.472

Curator: Mr VANHECKE RONNY, MARGRIET
DIERICXSTRAAT 13, 8340 DAMME.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/110240

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LOISIR SA, RUE DESAN-
DROUIN, 15/41, 6000 CHARLEROI.

Référence : 20180061.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : HORECA

Numéro d’entreprise : 0433.948.108

Curateur : BRONKAERT ISABELLE, AVENUE MEUREE,95/19,
6001 MARCINELLE.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/110233

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LE BEAULIEU SA, RUE
DESANDROUIN, 15/41, 6000 CHARLEROI.

Référence : 20180060.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : HORECA

Numéro d’entreprise : 0460.981.513

Curateur : BRONKAERT ISABELLE, AVENUE MEUREE,95/19,
6001 MARCINELLE.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/110232

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HAIR’QUELINNES SCS,
RUE ALBERT IER, 356, 6560 ERQUELINNES.

Référence : 20180063.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0502.403.184

Curateur : CUVELIER PHILIPPE, PLACE ALBERT IER, 6,
6530 THUIN.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2018/110235

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : IMPOREX SECURITY SPRL,
CHAUSSEE DE THUIN,4, 6150 ANDERLUES.

Référence : 20180059.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : HORECA

Dénomination commerciale : LA VILLA

Numéro d’entreprise : 0808.113.532

Curateur : SCIAMANNA ANNE-CATHERINE, RUE DU PARC, 42,
6140 FONTAINE-L’EVEQUE.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/110231

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : STR SPRL, AVENUE
MARIUS MEUREE, 38/1, 6001 MARCINELLE.

Référence : 20180062.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0874.551.604

Curateur : LEMAIRE PIERRE, RUE TUMELAIRE 65, 6000 CHAR-
LEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/03/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/110234

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RANDI ASHU, WELVAARTSTRAAT 98/001, 9300 AALST,
geboortedatum en -plaats: 1 december 1969 RAS AL AIN.

Referentie: 20180107.

Datum faillissement: 2 maart 2018.

Handelsactiviteit: horeca

Curator: Mr GOESSENS BJÖRN, CENTRUMLAAN 175,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/12/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2018/110067

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CASSANDRA
BVBA, NIEUWE MOLENSTRAAT 206, 9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20180110.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: groothandel in textiel

Ondernemingsnummer: 0461.732.470

Curatoren: Mr D’HOOGHE LIEVEN, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS; Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110294

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VERBEKE DIDIER,
ZAVELBAAN 34, 9300 AALST, geboortedatum en -plaats:
8 december 1979 BRUSSEL.

Referentie: 20180109.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: bouwsector

Ondernemingsnummer: 0553.555.541

Curatoren: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST;
Mr COPPENS ANNELEEN, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110292

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RABON VOF, KORTE ZOUTSTRAAT 36, 9300 AALST.

Referentie: 20180106.

Datum faillissement: 2 maart 2018.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0648.819.538

Curator: Mr GOESSENS BJÖRN, CENTRUMLAAN 175,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/12/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2018/110066

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BLIZZ BVBA, ALBERT PANISSTRAAT (BEV) 67, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Referentie: 20180108.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: uitbating fitnesscentrum, binnenspeeltuin en
verkoop voedingssuplementen

Ondernemingsnummer: 0684.512.271

Curatoren: Mr D’HOOGHE LIEVEN, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS; Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110293

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AUTOHANDEL-
VERHUUR REDANT BVBA, SPOORSTRAAT 2, 9340 LEDE.

Referentie: 20180111.

Datum faillissement: 5 maart 2018.

Handelsactiviteit: autoverhuur

Ondernemingsnummer: 0886.353.534

Curatoren: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST;
Mr COPPENS ANNELEEN, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/03/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 april 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110295
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CRATE - MICHA SPRL,
CHEMIN DU FRISE 35, 4671 SAIVE.

Référence : 20180112.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : vente de cuisines équipées et d’électroména-
gers

Numéro d’entreprise : 0416.390.415

Curateur : CAVENAILE THIERRY, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110311

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LE RU D’AYMON SPRL, BOIS
DES MOINES 52, 4400 FLEMALLE.

Référence : 20180113.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : restauration à service complet

Numéro d’entreprise : 0455.394.808

Curateurs : EVRARD OLIVIER, QUAI MARCELLIS 13,
4020 LIEGE 2; BIEMAR ISABELLE, QUAI MARCELLIS 13,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110312

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SOGEPAR GROUP SPRL, RUE
BON ESPOIR 17, 4041 VOTTEM.

Référence : 20180116.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : holding

Numéro d’entreprise : 0475.518.150

Curateurs : BODEUS ALAIN, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1; RENAUD JEAN-PHILIPPE, QUAI DES ARDENNES 65,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110315

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ECODOVI SPRL, RUE
CHAUSSEE 48, 4342 HOGNOUL.

Référence : 20180119.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail de peinture et de vernis
en magasin spécialisé

Numéro d’entreprise : 0600.883.524

Curateurs : VAN DURME JEAN-MARC, RUE DE JOIE 56,
4000 LIEGE 1; TANGHE KOENRAAD, RUE DUVIVIER 22,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110318

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BOUCHERIE DE WANDRE
SPRL, RUE PETITE ROUTE 1, 4602 CHERATTE.

Référence : 20180118.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail de viandes et de produits
à base de viande en magasin spécialisé sauf gibier et volaille

Numéro d’entreprise : 0647.511.622

Curateurs : RENETTE ANDRE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1; STAS DE RICHELLE LAURENT, RUE LOUVREX 81,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110317

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SAMSUN SPRL, RUE DE LA
PASSERELLE 47, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.).

Référence : 20180109.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de chaussures et accesoires
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Dénomination commerciale : MANO

Siège d’exploitation : RUE GRETRY 66, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0817.314.872

Curateur : VAN DURME SAMUEL, RUE DE JOIE, 56, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110308

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HORENBACH LIONEL, RUE
ROND DU ROI ALBERT 60/B, 4340 AWANS, date et lieu de naissance :
19 février 1986 LIEGE.

Référence : 20180114.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : gérant d’agence de pari sportif

Numéro d’entreprise : 0838.838.974

Curateurs : COLLIN DOMINIQUE, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2; ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110313

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EURONAVETTE AIRPORT
SNC, RUE JEAN LAMBERT DEFRENE 107/23, 4340 AWANS.

Référence : 20180120.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Numéro d’entreprise : 0842.438.961

Curateur : VON FRENCKELL INGRID, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/110319

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LH + INVEST SPRL, RUE BON
ESPOIR 17, 4041 VOTTEM.

Référence : 20180115.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : holding

Numéro d’entreprise : 0889.842.762

Curateurs : BODEUS ALAIN, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1; RENAUD JEAN-PHILIPPE, QUAI DES ARDENNES 65,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/110314

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Konkurseröffnung auf Geständnis von/der: M.G.M. PGMBH,
HOCHSTRASSE 90, 4700 EUPEN.

Aktenzeichen: 20180005.

Urteil vom: 1 März 2018.

Haupttätigkeit: Baustoffgrosshandel

Niederlassung: AACHENER STRASSE 64, 4700 EUPEN

ZUD Nr: 0450.967.153

Konkursverwalter: KURTH MIKE, HOOKSTRASSE 19, 4700 EUPEN.

Anmeldung der Forderungen: binnen einer Frist von DREISSIG
TAGEN ab dem Tage des Urteils mit entsprechenden Belegen im
Zentralregister Solvabilität über die Webseite www.regsol.be.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Prüfung der Forde-
rungen im Zentralregister Solvabilität über die Webseite
www.regsol.be:am 30 April 2018.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.
2018/110043

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : M.G.M. PGMBH, HOCH-
STRASSE 90, 4700 EUPEN.

Référence : 20180005.

Date de faillite : 1 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de gros de matériel de construction

Siège d’exploitation : AACHENER STRASSE 64, 4700 EUPEN

Numéro d’entreprise : 0450.967.153

Curateur : KURTH MIKE, HOOKSTRASSE 19, 4700 EUPEN.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 30 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2018/110044

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Konkurseröffnung auf Geständnis von/der: GRABMALER VAN
REY PGMBH, HERBESTHALER STRASSE 265, 4700 EUPEN.

Aktenzeichen: 20180004.

Urteil vom: 1 März 2018.

Haupttätigkeit: spezialisierter Einzelhandel, Verkauf von Grab-
steinen

ZUD Nr: 0480.559.972

Konkursverwalter: RANSY JEAN-LUC, RUE LAMBERTS 36,
4840 WELKENRAEDT.

Anmeldung der Forderungen: binnen einer Frist von DREISSIG
TAGEN ab dem Tage des Urteils mit entsprechenden Belegen im
Zentralregister Solvabilität über die Webseite www.regsol.be.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Prüfung der Forde-
rungen im Zentralregister Solvabilität über die Webseite
www.regsol.be:am 30 April 2018.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.
2018/110041

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GRABMALER VAN REY
PGMBH, HERBESTHALER STRASSE 265, 4700 EUPEN.

Référence : 20180004.

Date de faillite : 1 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail spécialisé, vente de
pierres tombales

Numéro d’entreprise : 0480.559.972

Curateur : RANSY JEAN-LUC, RUE LAMBERTS 36, 4840 WELKEN-
RAEDT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 30 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2018/110042

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NANKA SPRL, CHAUSSEE
DE VLEURGAT 56/B, 1050 IXELLES.

Référence : 20180499.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : menuiserie

Numéro d’entreprise : 0444.296.721

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110279

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PMI COMMUNICATION
SPRL, AVENUE EMILE DE BECO 97/BTE 14, 1050 IXELLES.

Référence : 20180501.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : publicité

Numéro d’entreprise : 0449.005.278

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110281

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SPOCK SPRL, RUE DES
MELEZES 88, 1050 IXELLES.

Référence : 20180474.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0455.242.972

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110254
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : OUTLET CORNER SPRL,
AVENUE LOUISE 519, 1050 IXELLES.

Référence : 20180465.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de gros d’appareils électroména-
gers et audio-vidéo

Numéro d’entreprise : 0457.687.372

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110245

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CONSEIL MANDAT
ENREGISTREMENT ENTREPRENEUR, RUE DES TROIS ARBRES 16B,
1180 UCCLE.

Référence : 20180491.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : soutien aux entreprises

Numéro d’entreprise : 0467.903.452

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110271

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MINATOYS SPRL, RUE
BEECKMAN 53, 1180 UCCLE.

Référence : 20180478.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail de jeux/jouets

Numéro d’entreprise : 0474.294.069

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110258

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : L’ELECTRICIEN SPRL, RUE
PAUL HYMANS 30, 1030 Schaerbeek.

Référence : 20180489.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : installation électrique

Numéro d’entreprise : 0479.120.909

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110269

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ARTY-K SPRL, RUE MARIE
DEPAGE 79/3, 1180 UCCLE.

Référence : 20180496.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : achat-vente d’objets de décoration

Numéro d’entreprise : 0500.809.812

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110276

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KAHRAMAN SPRL, RUE
TIBERGHIEN 14, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Référence : 20180497.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : transformation et conservation de viandes

Numéro d’entreprise : 0502.792.669

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110277

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HERCULISSE SPRL,
AVENUE JULES BORDET 118, 1140 EVERE.

Référence : 20180473.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : boulangerie / pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0506.884.485

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110253

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JWI PRODUCTION SCS,
AVENUE NEPTUNE 2, 1190 FOREST.

Référence : 20180463.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : manutention autre que portuaire

Numéro d’entreprise : 0507.748.676

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110243

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CODE MAKING MACHINE
SPRL, RUE DES ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20180490.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : programmation informatique

Numéro d’entreprise : 0534.639.749

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110270

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VALMONT REAL ESTATE
SPRL, AVENUE LOUISE 523, 1050 IXELLES.

Référence : 20180488.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0540.906.741

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110268

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EUROPE REMORQUES
SCS, RUE BEECKMAN 53, 1180 UCCLE.

Référence : 20180472.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de remorques/caravanes

Numéro d’entreprise : 0540.908.523

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110252
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SOULAYMEN ET FRERES
SPRL, RUE BOLLINCKX 256, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20180487.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0540.998.791

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110267

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FIGUEIREDO
SOUSA VITOR, RUE SOUVERAINE 110, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20180477.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0548.635.067

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110257

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : UCCLE-LUNCH SPRL, RUE
DE STALLE 1, 1180 UCCLE.

Référence : 20180466.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0553.755.875

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110246

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ISTANBUL MARKET SPRL,
CHAUSSéE D’ANVERS 347, 1000. BRUXELLES.

Référence : 20180493.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0554.874.246

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110273

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VEP MANAGEMENT SPRL,
AVENUE LOUISE 235, 1050 IXELLES.

Référence : 20180494.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : soutien aux entreprises

Numéro d’entreprise : 0628.679.863

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110274

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SOFRA PLAISIRS SNC,
AVENUE LOUIS BERTRAND 52, 1030 Schaerbeek.

Référence : 20180486.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : traiteur

Numéro d’entreprise : 0630.633.028

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110266

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : R & G GROUP SPRL, RUE
FRANCOIS COUTEAUX 6/RC G, 1090 JETTE.

Référence : 20180481.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : travaux de restauration des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0636.919.915

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110261

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BUILDING STARS SPRL,
AVENUE KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20180475.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0649.783.006

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110255

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DIAS RENOVATION SPRL,
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

Référence : 20180470.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : travaux de restauration des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0649.860.903

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110250

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : E.M.R. PRODUCTION
SPRL, AVENUE LEON DEBATTY 19, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20180471.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0664.848.391

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110251

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KUM GURSEL EXERçANT
SOUS LA DéNOMINATION, RUE P. MATTHEUSSENS 11/B002,
1140 EVERE, date de naissance : 26 novembre 1960.

Référence : 20180498.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0665.772.267

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110278
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DOCABEL SPRL,
CHAUSSEE DE VILVORDE 146, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Référence : 20180484.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : transports de voyageurs

Numéro d’entreprise : 0670.524.970

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110264

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GAREL SPRL, RUE
PLETINCKX 55, 1000. BRUXELLES.

Référence : 20180503.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0811.343.335

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110283

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE MERLE CONSEIL SPRL,
RUE EMMANUEL VAN DRIESSCHE 47, 1050 IXELLES.

Référence : 20180464.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : études de marchés et sondages d’opinions

Numéro d’entreprise : 0820.050.767

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110244

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ETABLISSEMENT SALTO
KORA SCRI, RUE JEAN BENAETS 66/1, 1180 UCCLE.

Référence : 20180482.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : taxis

Numéro d’entreprise : 0831.646.722

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110262

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AUPER.BE SPRL, RUE DES
ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20180468.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de gros de produits d’entretien

Numéro d’entreprise : 0832.045.709

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110248

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : D.L.K. SPRL, CHAUSSEE
DE HELMET 205, 1030 Schaerbeek.

Référence : 20180492.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : nettoyage des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0833.351.843

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110272

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CELESTINO DE SOUSA
SPRL, RUE DE L’ETE 16, 1050 IXELLES.

Référence : 20180476.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : pose de chapes

Numéro d’entreprise : 0834.648.871

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110256

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : YILDIZ ORGANIZASYON
SPRL, CHAUSSEE DE LOUVAIN 309, 1030 Schaerbeek.

Référence : 20180467.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : constructions spécialisées

Numéro d’entreprise : 0836.182.461

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110247

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NINASNANE SPRL,
BOULEVARD EMILE BOCKSTAEL 104, 1020 LAEKEN.

Référence : 20180500.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0845.702.220

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110280

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DAVINDER SPRL,
BOULEVARD EMILE BOCKSTAEL 104, 1020 LAEKEN.

Référence : 20180483.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0846.658.065

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110263

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ENZINI & SANNA SPRL,
AVENUE DEN DOORN 31, 1180 UCCLE.

Référence : 20180462.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0849.102.069

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/110242
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GOTHAM CITY SA, RUE
THOMAS VINCOTTE 18, 1030 Schaerbeek.

Référence : 20180458.

Date de faillite : 26 février 2018.

Activité commerciale : bâtiment

Numéro d’entreprise : 0867.568.691

Curateur : VANDAMME ALAIN G, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/109181

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PURE ET SIMPLE SPRL,
RUE PIERRE DECOSTER 1, 1190 FOREST.

Référence : 20180480.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : salons-lavoirs/blanchisseries

Numéro d’entreprise : 0874.658.304

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110260

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CHRISTYFOODS SPRL,
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 71/50, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

Référence : 20180502.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce (alimentation)

Numéro d’entreprise : 0877.480.806

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110282

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : POPA CONSTRUCT SPRL,
RUE DU FAUCON 31, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20180479.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : travaux de démolition

Numéro d’entreprise : 0878.855.236

Curateur : ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110259

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BELCONSTRUCT L.R.
SPRL, BOULEVARD DE L’HUMANITE 218, 1190 FOREST.

Référence : 20180469.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : fabrication d’éléments en matières plastiques
pour la construction

Numéro d’entreprise : 0881.518.974

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110249

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ZAHRA 7 SPRL, CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 95, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20180495.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : télécommunication

Numéro d’entreprise : 0885.233.183

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110275

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MATKOM SPRL, RUE
MARIE-CHRISTINE 197, 1020 LAEKEN.

Référence : 20180504.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail de vêtements

Numéro d’entreprise : 0889.570.568

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110284

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : D-CONSTRUCTION SPRL,
RUE DES ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20180461.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : travaux de démolition et finition

Numéro d’entreprise : 0896.151.425

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/09/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110241

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FRANCE CAR PARTS SPRL,
RUE DES BEGUINES 42, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20180485.

Date de faillite : 5 mars 2018.

Activité commerciale : commerce de détail d’équipements automo-
biles

Numéro d’entreprise : 0897.427.865

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110265

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

VBI CONSTRUCT BVBA ROZENLAAN 26, 3650 DILSEN-
STOKKEM.

Handelsactiviteit: Algemene Bouwwerken

Uitbatingsadres: KINROOIERSTEENWEG 76, 3680 MAASEIK

Ondernemingsnummer: 0543.561.868

Datum uitspraak: 02/03/2018

Referentie: 20180001

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelgeerd rechter: ALBERT OPSTEYN - met emailadres:
albert.opsteyn@telenet.be.

Einddatum van de opschorting: 11/05/2018.

Voor eensluidend uittreksel: Peggy DUMOULIN.
2018/110285

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA LAVANDIERE
SCRL - AVENUE CHARLES DELIEGE 69, 7130 BINCHE

Numéro d’entreprise : 0453.221.711

Date du jugement : 5 mars 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/110238

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : N.B.M. INVESTISSE-
MENTS SA - RUE PHILIPPOT 8, 6141 FORCHIES-LA-MARCHE

Numéro d’entreprise : 0456.607.605

Date du jugement : 5 mars 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/110237
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : HIGH LEVEL DEVELOP-
MENT SPRL

déclarée le 3 décembre 2007

Référence : 20070337

Date du jugement : 2 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0476.174.978

Liquidateur (s) désigné (s) : ASSIGNON KOMI, AVENUE DES
TILLEULS, 40/000A, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : Le Greffier délégué Céline Vermeulen
2018/110068

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CAROLO HAS SCRI
- BOULEVARD JACQUES BERTRAND 22, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0633.518.579

Date du jugement : 5 mars 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/110236

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MERBES CONSTRUCTION
SPRL

déclarée le 26 octobre 2010

Référence : 20100343

Date du jugement : 2 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0864.245.452

Liquidateur (s) désigné (s) : PREAUX PHILIPPE, RUE SAINT ANNE,
8, 6567 MERBES-LE-CHATEAU.

Pour extrait conforme : Le Greffier délégué Céline Vermeulen
2018/110069

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: BAERT WIM

Geopend op 18 november 2016

Referentie: 20160430

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110290

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN BELLE KENNETH

Geopend op 11 december 2017

Referentie: 20170567

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2018/110287

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: KVB.CREATION GCV

Geopend op 11 december 2017

Referentie: 20170566

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0543.370.739

Aangeduide vereffenaar (s): VAN BELLE KENNETH, H. GEEST-
RAAT 4/A, 1540 HERNE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110286

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: GYJO GCV

Geopend op 18 november 2016

Referentie: 20160429

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0822.112.513

Aangeduide vereffenaar (s): BAERT WIM, WANZELE-
STEENWEG 73A/101, 9260 WICHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110291

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: D.P.M.F. BVBA

Geopend op 15 december 2017

Referentie: 20170576

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0826.825.129

Aangeduide vereffenaar (s): DE PREZ MARIE-FRANCOISE, SCHRIJ-
BERG 205, 9111 BELSELE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110289
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: VILI’S BVBA

Geopend op 22 december 2017

Referentie: 20170592

Datum vonnis: 5 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0829.083.249

Aangeduide vereffenaar (s): VAN HOOSTE LIESBET, KERK-
STRAAT 26, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/110288

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: RENIERS SONJA

Geopend op 5 maart 2015

Referentie: 8884

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/110059

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting faillissement door vereffening van: STEENSELS RAF
HANDELSBENAMING: GARAGE STEENSELS

Geopend op 18 oktober 2012

Referentie: 7785

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0640.659.858
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/110050

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: PHARAN NV

Geopend op 5 januari 2017

Referentie: 20170004

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0825.841.271

Aangeduide vereffenaar (s): COSKUN AHMED, LIDOSTRAAT 108,
3970 LEOPOLDSBURG.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110051

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: CLAJA BVBA

Geopend op 28 november 2013

Referentie: 8332

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0828.485.512

Aangeduide vereffenaar (s): SYKOROVA JANA, BLAUBERGSE-
STEENWEG 36 A, 2230 HERSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110057

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: GOBIG FOREVER BVBA

Geopend op 10 december 2015

Referentie: 9213

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0839.346.938

Aangeduide vereffenaar (s): CHEKEMI YASMINA, KOL.DUSART-
PLEIN 34/0014, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110052

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: REDAELLI STEFANO MET
UITBATING: HOFSTRAAT 91 3530 HOUTHALEN

Geopend op 9 oktober 2014

Referentie: 8701

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0842.537.446

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/110053

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: 2IMAGE CVBA

Geopend op 10 maart 2016

Referentie: 9315

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0871.953.388

Aangeduide vereffenaar (s): VERMEULEN RONALD, WOON-
ACHTIG TE BULGARIJE ZONDER GEKEND ADRES.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110055
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: DB-BOUWIDEE BVBA

Geopend op 25 oktober 2012

Referentie: 7797

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0881.392.082

Aangeduide vereffenaar (s): BERTELS DIRK, GROTE HOOL-
STRAAT 14, 3540 HERK-DE-STAD.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110060

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: TRIPLEF BVBA

Geopend op 10 maart 2016

Referentie: 9314

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0882.252.909

Aangeduide vereffenaar (s): VERMEULEN RONALD, WOON-
ACHTIG TE BULGARIJE ZONDER GEKEND ADRES.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110054

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: LAKA BVBA IN VEREFFENING

Geopend op 5 november 2015

Referentie: 9171

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0891.256.190

Aangeduide vereffenaar (s): KOSEN DANIEL, SCHAMP-
ROOD 103 B, 3920 LOMMEL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110058

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: E & P BVBA

Geopend op 1 maart 2012

Referentie: 7534

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0893.798.976

Aangeduide vereffenaar (s): BRUNO ELISABETH, HULSHAGEN-
STRAAT 39, 3600 GENK.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/110056

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: COJODY VOF SEGERS
WENDY, COOLKENS JOHAN

Geopend op 5 april 2012

Referentie: 7571

Datum vonnis: 1 maart 2018

Ondernemingsnummer: 0898.211.783

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/110049

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Gerichtliche Auflösung und sofortiger Abschluss: PAUL KLEUTGEN
PGMBH - WALHEIMER STRASSE 52, 4730 RAEREN

ZUD Nr.: 0418.230.445

Datum des Urteils: 1 März 2018

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.

2018/110045

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PAUL KLEUTGEN
PGMBH - WALHEIMER STRASSE 52, 4730 RAEREN

Numéro d’entreprise : 0418.230.445

Date du jugement : 1 mars 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.

2018/110046

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Abschluss wegen Liquidation der: RESTAURANT - CAFE - BISTRO
ATLANTIC PGMBH

Eröffnet durch Urteil vom 15 Oktober 2015

Akz.: 20150026

Urteil vom: 1 März 2018

ZUD Nr.: 0886.288.802

Bezeichnete (r) Liquidator (en): KOC HATICE, ROTENBERG 12,
4700 EUPEN.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.

2018/110047
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Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : RESTAURANT - CAFE -
BISTRO ATLANTIC PGMBH

déclarée le 15 octobre 2015

Référence : 20150026

Date du jugement : 1 mars 2018

Numéro d’entreprise : 0886.288.802

Liquidateur (s) désigné (s) : KOC HATICE, ROTENBERG 12,
4700 EUPEN.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2018/110048

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : BA NEW CONCEPT SPRL

déclarée le 18 avril 2016

Référence : 20160405

Date du jugement : 13 février 2018

Numéro d’entreprise : 0503.930.737

Liquidateur (s) désigné (s) : ZAKARIYA BLIKI, AVENUE HENRI
DUNANT 12 BTE 11, 1140. EVERE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110064

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : BRAES CONSTRUCT SCRI

déclarée le 12 décembre 2016

Référence : 20161498

Date du jugement : 13 février 2018

Numéro d’entreprise : 0553.832.782

Liquidateur (s) désigné (s) : FRANCISCO BENITEZ ARIZA,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 209/3ETAGE, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-
NOODE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/110063

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 22 februari 2018, door
de vijfde kamer van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Brugge, wordt meester Matthias BUYSSE, aangewezen als
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen : VANDEPOELE,
Michel, geboren te Bovekerke op 15 juni 1944, laatst wonende te
8400 Oostende, Duinenstraat 192, overleden te Oostende op
25 november 2016, op wiens nalatenschap niemand aanspraak maakt.

Brugge, 22 februari 2018.
De griffier, (get) Matthias BUYSSE.

(4428)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la Famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné, en date du
28 février 2018 :

Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du Paradis 51, en
qualité de curateur à la succession vacante de :

Monsieur Léon COLLET, né à Noville-les-Bois le 14 août 1939,
domicilié de son vivant à 5100 JAMBES, rue Tillieux 63, et décédé à
Namur le 11 avril 2017.

Namur, le 1er mars 2018.
La greffière, (signé) Laurence TORREBORRE.

(4429)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la Famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné, en date du
28 février 2018 :

Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du Paradis 51, en
qualité de curateur à la succession vacante de :

Monsieur David KOPP, né à Malmedy le 29 juin 1969, domicilié de
son vivant à 5100 JAMBES, rue de Dave 165, et décédé à Namur
le 2 septembre 2017.

Namur, le 1er mars 2018.
La greffière, (signé) Laurence TORREBORRE.

(4430)
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